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Tok i go pas

Jisasitok, “Mitasolmistap paslain trunamistap las tru. Miasbilong
olgeta samting, na mi save pinisim olgeta wok mi mekim. Sapos nek
bilongwanpelamanidrai,oraitmibailarimemidringlonghulwara
igatwarabilonglaip. Namibailarimemikisimolsempresen.Emino
mas baim” (Kamapim Tok Hait 21.6).

Baibel em i nambawan buk bilong kisim wara bilong laip. Ol-
geta de yumi laik ritim Baibel na kisim stronglong tok bilong God.
Buk Baibel em i nambawan buk yumi laik ritim oltaim.

Dispela buk ‘WARA BILONG LAIP long wan wan de’ i laik hel-
pim yu long kisim moa strong long tok bilong God. Yu ken ritim
em long yu yet o wantaim famili bilong yu.

Sampela tok yu ritim long dispela buk mipela i bin tanim long
divosen buk na long laip stori bilong Brata Fritz Berger, dispela
man i bin kirapim Evanselikel Brata Sios long Switzerland. Tasol
planti arapela tok tu i stap. Sampela Kristen brata na susa i bin
kisim amamas na nupela strong taim ol i ritim tok bilong God.
Long dispela buk ol i bin raitim liklik stori olsem wanem God na
tok bilong EM i bin skulim na helpim ol.

God i ken strongim olgeta wan wan i ritim dispela buk ‘WARA
BILONG LAIP’ na kirapim ol i ken amamas long bihainim Jisas na
wokabaut wantaim em.






Janueri







Janueri 1

God i save bihainim tok bilong en, na em bai i no inap larim
wanpela bilong ol traim i kamap long yupela, em i winim strong
bilong yupela. Nogat. Sapos traim i kamap long yupela, orait
God bai i wokim rot bilong helpim yupela. Dispela rot i olsem.
Em bai i mekim yupela i sanap strong, na dispela traim bai i no
inap daunim yupela. 1 Korin 10.13

Wanpela papa wantaim boi bilong en tupela i go long stua.
Papa i karim mani na boi i karim bilum. Long stua papa i baim
sampela kaikai na putim em long bilum bai boi i ken karim.
Bihain papa i baim moa kaikai na putim dispela long bilum gen.
Em i mekim olsem inap bilum i pulap. Nau tupela i lusim stua na
tupela i wokabaut i go bek long haus.

Long rot ol i bungim wanpela meri. Meri
i lukim boi i karim bilum i hevi tru. Dis-
pela meri i tingting planti. Em i sori
long boi na i ting, dispela bilum i
hevi tumas long boi i ken karim.
Em i ting, dispela papa i no ske-
lim gut strong bilong pikinini
bilong en. Meri i kam klostu
long boi na askim em, “Ating
dispela bilum yu karim em i

hevi tumas long yu, a?”
Boi i lukluk long meri na i

smail. Em i tok, “Dispela bilum i

no hevi tumas. Nogat. Papa bilong
miisave gut hamas mi inap karim.”
Buk Song 103.13-14 i tok, “Papa
i save sori long ol pikinini bilong
en. Olsem tasol Bikpela i save sori
long ol manmeri i pret long em. Em

i save olsem em i bin kisim graun
na wokim yumi na em i tingim

~=_ yumi i olsem das tasol.”




Yes, Papa God i bin wokim yumi, na em i save gut hamas hevi
yumi wan wan inap karim. Papa God i save skelim gut. Em i no
mekim rong. Em i sori long pikinini bilong em. Olsem na yumi
ken bel isi na karim dispela hevi God i givim yumi.

Long nupela yia tu yumi ken save, wanem samting Papa God
i putim long ‘bilum’ bilong yumi, em i bin skelim pastaim. Papa i
save gut tru yumi inap karim hamas hevi. Olsem na yumi no mas
pret. Dispela nupela yia yumi ken putim long strongpela han bi-
long God. Em bai i karim yumi wantaim ‘bilum’ em i save givim
yumi long karim.

Janvueri 2

Mi laikim tumas tok yu givim mi bilong stiaim lek bilong mi. Tok
bilong yu i save skulim mi oltaim. Buk Song 119.24

Bikpela i laik lukautim yumi na stiaim yumi long gutpela rot.
2 Samuel 22.37 i tok, “Yu bin givim gutpela rot long mi na lek bi-
long mi i no wel. Mi wokabaut na mi no pundaun.”

Yes, God i promis pinis long lukautim yumi gut na yumi no
inap kisim bagarap. Bipo tru em i bin lukautim ol Israel long ples
nating na bai em i lukautim yumi tu. Moses inap tok, “Insait long
ol dispela 40 yia, klos bilong yupela i no bruk. Na lek bilong yupela
tu i no bin solap. Nogat. I stap gut tasol” (Lo 8.4).

Wanem hap yumi go long en bai ai bilong God i lukim yumi.
Yumi no ken pret. God bai i helpim yumi. “Sapos mi flai i go long-
we long hap bilong sankamap, o sapos mi go i stap long wanpela
ples i stap longwe tumas long hap bilong san i go daun, bai yu stap
long dispela ples tu bilong stiaim lek bilong mi na bilong helpim
mi” (Buk Song 139.9-10).

Sampela taim rot i nogut. Long dispela taim tu yumi no ken
wari. Wanpela bikpela promis i stap long Buk Song 91.12, “Bai ol
ensel i karim yu long han bilong ol, nogut wanpela ston i sutim lek
bilong yu.”



Jisas i kam long dispela graun olsem King bilong bel isi. Em i
kam bilong givim lait long ol man i stap long ples tudak. “Bai em
i stiaim lek bilong yumi, na bai yumi wokabaut long rot bilong bel
isi” (Luk 1.79).

Sapos lek bilong yumi klostu i laik dai, bai yumi mas mekim
wanem samting na ol i kamap orait gen? Hibru 12.12-13 i tok, “Sa-
pos lek bilong yupela i olsem i dai pinis, maski, yupela i mas sanap
na wokabaut long ol stretpela rot. Yupela i mekim olsem, na lek
bilong yupela bai i no inap bagarap olgeta. Nogat. Ol bai i kamap
gutpela gen.”

Wanem rot God i makim long yumi, oltaim yumi laik larim em i
ken stiaim wokabaut bilong yumi. “Ol manmeri i bilip long Bikpe-
la na i wetim em i helpim ol, ol bai i stap strong oltaim. Na bai ol i
flai olsem ol tarangau. Bai ol i ran na ol i no inap sotwin, na bai ol
i wokabaut na ol i no inap les” (Aisaia 40.31).

Ol dispela gutpela promis na planti moa i stap. Olsem na yumi
ken wokabaut wantaim amamas long dispela liklik rot i go long
heven.

Janveri 3

Krais i save strongim mi, na long strong bilong em mi inap me-
kim olgeta samting. Filipai 4.13

Long 1963 sampela Kristen brata i pasim tingting long go me-
kim patrol. Ol i laik go autim tok bilong God long sampela nupe-
la ples na viles i stap antap long sampela bikpela maunten long
Hailans. Ol i laik wokabaut olsem tripela wik samting. Pastaim ol
iwokabaut long wanpela longpela baret. Bihain ol i kamap klostu
long ol maunten na ol i slip. Long neks de ol i laik brukim wanpela
bikpela maunten tru. Ol i kam antap pinis, na bun bilong ol i slek
olgeta. Olsem na ol i slip gen long wanpela liklik haus win i kol
tumas. Long namba tri de ol i lusim antap bilong maunten na go
daun, daun. Tasol rot i longpela tru. Bikbus na planti hul i stap.
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Liklik snek i laik kaikaim blut long lek bilong ol brata i wokabaut.

Nau wanpela yangpela brata i sindaun long as bilong wanpela
diwai. Em i tromoiruksak bilong en, na em i lukluklong lek bilong
enigatsampelasuaistap. Emitok, “Mino inap goan long dispela
rot. Wokabaut bilong mipela bai i go tripela wik, na mi tingting
planti long dispela. Bai mi no inap i go.”

Tasol wanpela poroman bilong en i tok, “Brata, yu no ken tin-
gim tripela wik yumi bai wokabaut long en, nogat. Yu mas tingim
tude tasol. God bai i givim yu strong long tude. Yu no ken wari
long tumora. Bai yumi kamap long wanpela ples na bai yumi ma-
lolo gut tru. Olsem na bai yumi kisim nupela strong gen long wo-
kabaut long neks de.”

Yangpela brata i harim dispela tok, na tok i helpim em long
bihainim dispela longpela wokabaut wantaim amamas.

Sampela taim yumi Kristen tu i tingting planti long wokabaut
bilong yumi. Yumi ting, rot i go long heven em i longpela tru,
na planti traim nogut i stap, na strong bilong yumi i no bikpela.
Sampela taim sik i laik winim yumi, o arapela trabel i laik daunim
yumi.

Tasol yumi mas tingim dispela tok bilong God, “Tru, bodi bi-
long mipela i laik bagarap. Tasol bel bilong mipela i save kamap
nupela gen long olgeta de ...” (2 Korin 4.16b).

Na Jisas i toklong Matyu 6.34, “Olsem na yupela i no ken tingim
tumas long tumora. De tumora em i ken tingting long samting bi-
long em yet. Hevi bilong wanpela de em inap long dispela de tasol.”

Tingim long wanpela de tasol! Dispela em i rot bilong winim
wan wan de long laip bilong yumi.
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Janueri 4

Sapos oli dringim samting i save kilim man, dispela samting bai
i no inap bagarapim ol. Mak 16.18

Long kantri Sumatra planti man bilong mekim posin i stap.
Wanpela de wanpela posinman tru i kam lukim misinari. Long
dispela taim stret wanpela boi i wok long kukim rais bilong misi-
nari. Man bilong mekim posin i stat long toktok wantaim tupela
na i sindaun klostu long paia. Taim wanpela i no lukim, kwiktaim
em i kapsaitim strongpela posin long sospen rais. Bihain em i go
ausait gen. Em i wet i stap na i laik lukim olsem wanem dispela
posin i kilim misinari i dai. Misinari i kaikai dispela rais, na man
bilong mekim posin i lukluk i stap. Em i wet longtaim liklik, tasol
wanpela samting i no kamap. Bihain em i go bek gen long haus bi-
long em. Em i tingting planti long dispela samting. Olsem wanem
na dispela strongpela posin i no bin bagarapim dispela misinari?

Planti mun i go pinis. Wanpela de dispela man bilong mekim
posin i kam lukim misinari gen. Em i stori long posin em i bin
putim long rais bilong em sampela mun bipo. Em i laik save, misi-
nari i save yusim wanem kain posin, na posin bilong ol man long
Sumatra i no inap kilim em i dai. Nau rot i op na misinari i ken
witnes long em na tokim em long bikpela strong bilong Jisas. Em i
tokim dispela man long em i no save yusim wanpela posin. Nogat.
Em i save bilip long Bikpela I Gat Olgeta Strong. Dispela God i bin
wokim heven na graun, na em inap tru long lukautim gut ol lain
bilong em.

Misinari i no bin save long bikpela mirakel God i bin wokim.
Tru tumas, God i bin lukautim em taim bikpela hevi i laik painim
em. Nau tasol em i harim na em i amamas tru na tenkyu long God.
Na dispela man bilong mekim posin i lukim pinis, strong bilong
God i winim tru strong bilong ol man bilong dispela graun. Em i
tanim bel na givim laip bilong em long Jisas. Bihain tupela pikini-
ni bilong em i kamap wokman bilong God.
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Janveri 5

Sapos stretpela man i prea, orait prea bilong en i gat bikpela
strong, na em inap tru long helpim ol arapela. Jems 5.16

Sampela man i laik bosim God. Ol i no laik orait long laik bi-
long em. Dispela man ol i bin kilim wantaim Jisas, em tu i bin
mekim olsem. Tok bilong em i olsem prea i go long Jisas, tasol em
i laik bosim em na em i tok, “Yu man God i makim, a? Orait yu
helpim yu yet, na yu helpim mitupela wantaim” (Luk 23.39). Yumi
no ken mekim olsem. Yumi mas orait long rot God i stiaim yumi.
Oltaim yumi laik bilip tru long em na putim laip bilong yumi long
han bilong em.

Sampela man i no inap wetim God, na bai laip bilong ol i no
go gut. Ol holiman bilong bipo ol i wetim God longtaim. Ol i prea
i stap, na bihain tru God i ansaim prea bilong ol. Planti taim mi
lukim God i ansaim sotpela prea. I no gat wok long mekim planti
toktok long God. Em i save long wanem samting yumi sot long en
na wanem samting yumi laikim. Planti taim meri bilong mi i kam
na i tok, “I no gat gris moa, i no gat bret moa.” Mi harim dispela
tok na mi mekim prea olsem, “Papa, yu harim pinis tok bilong
meri bilong mi.” Em i no longpela prea, tasol God i harim dispela
prea na i givim mipela inap long samting mipela i mas kisim.

God i save skulim yumi. Sapos God i laikim wanpela man,
orait em i save stretim pasin bilong dispela man. Wanpela mo-
ning mi slip longtaim liklik na mi no kirap kwik. Olsem na taim i
sot na mi no moa gat taim long mekim prea. Mi ritim tripela ves
tasol long Baibel na mi ting mi inap mekim beten long rot. Long
dispela de aprentis bilong mi i pundaun long lata. Pastaim em i
tok em i laik bilip long God i oraitim em. Tasol taim pen bilong
em i bikpela tru, em i singautim dokta. Tripela wik bihain dokta
i tok, dispela boi bai i no moa inap wokabaut. Dokta i tok olsem,
na dispela boi i kamap pret. Mipela i prea gen na singautim God.
Nau God i oraitim em tru. Long ol dispela hevi mi yet mi gat asua.
Mi no laik kisim taim long ritim Baibel na mekim prea, olsem na
God i skulim mi na i stretim pasin bilong mi.
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Janveri 6

Tasol wanpela man bilong Samaria em i wokabaut long rot na i
kam kamap long dispela man. Em i lukim em, na bel bilong en i
sori trulong em.
Em i go klostulong em, na i kapsaitim wel wantaim wain long ol
sua bilong em, na i pasim ol. Na em i litimapim dispela man, na
i putim em i sindaun long donki bilong em yet. Na em i bringim
em i go long wanpela haus pasindia na i lukautim em gut.

Luk 10.33-34

Jisas i stori long wanpela man i bin lusim Jerusalem na i woka-
baut i go daun long taun Jeriko. Na long rot ol raskol man i hans-
apim em. Ol i rausim ol klos bilong em na paitim em nogut tru.
Klostu dispela man i dai na ol i lusim em long rot na ranawe.

Long dispela taim wanpela pris i lukim dispela man i slip i stap
long rot, na em i abrusim em, na i wokabaut long arere bilong rot
na i go. Olsem tasol wanpela Livai tu i kam kamap long dispela
hap, na ilukim dispela man, na i abrusim em, na i go.

Ating dispela pris i bin lukluk wantaim sori long dispela man
ol raskol i bin bagarapim.
Tasol em i no helpim em.
Man bilong Samaria
tasol i go klostu
long en na hel-
pim em.

Tude em i wankain. Planti manmeri i no laik helpim ol man i
gat nid tru. Ol i pasim ai na yau, na ol i no laik harim krai bilong
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man i gat wari na hevi. Sapos dispela wok bilong helpim ol ara-
pela man i stap long trabel em i hatwok, ol i painim planti as long
tok nogat, na ol i no gat taim long helpim ol.

Tasol ol man i kisim pinis sori na marimari bilong God, ol bai i
narakain. Ol bai i painim planti rot long helpim ol arapela na me-
kim gut long ol. Ol i amamas long helpim ol man i stap long hevi.
Pasin bilong ol i soim, Jisas i stap long bel bilong ol na i kirapim
ol long mekim gutpela pasin. Ol i bihainim tok i stap long Aisaia
56.7, “Pasin mi laikim em i olsem. Mi laik bai yupela i givim kaikai
long ol man i hangre. Na taim yupela i lukim ol rabisman i no gat
haus long slip long en, mi laik yupela i bringim ol i kam long haus
bilong yupela. Na taim yupela i lukim man i no gat laplap bilong
karamapim skin bilong en, mi laik bai yupela i givim laplap long
ol”

Taim Jisas i kam bek olsem king na i skelim olgeta man, em bai
itokim ol dispela lain olsem, “Yupela i gat blesing bilong Papa bi-
long mi. Em i laik mekim gut long yupela. Yupela kam kisim king-
dom Papa i bin redim na makim bilong yupela pinis, long taim
graun i kamap nupela yet” (Matyu 25.34).

Janueri 7

Sapos God i lusim pinis rong bilong wanpela man, na i tekewe
sin bilong em, dispela man i ken amamas. Buk Song 32.1

Baloko em i wanpela boi i save laikim Jisas tumas. Taim em i
bin stap long ples bilong en, em i bin tanim bel.

Nau Baloko i stap long haiskul long taun. Em i bin traim hat
long painim wanpela Kristen famili long go stap wantaim. Tasol
em i no painim. Nau em i stap wantaim sampela lain ol i no save
bihainim Jisas. Dispela lain i save mekim kain kain pasin nogut,
Baloko i no bin lukim long ples bilong en. Ol tu i save wokim wan-
pela kain bia long haus bilong ol yet. Ol i lainim Baloko long dring
dispela bia. Pastaim em i no laikim smel bilong dispela bia. Tasol
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em i dring gen na gen, na bihain em i kisim strongpela laik long
dispela bia na em i save dring planti. Amamas long go long lotu
i go daun. Wan wan taim tasol Baloko i go harim lotu. Taim em i
kam nupelalong taun em i amamas long bihainim Jisas. Tasol nau
nogat. I no Baloko tasol i mekim olsem. Sampela arapela haiskul
studen tu i bihainim pasin bilong Baloko.

Pasto long dispela taun i lukim dispela hevi na em i sori. Em i
laik helpim ol boi na em i statim wanpela lotu bilong ol yangpe-
la long Sarere apinun. Wanpela apinun Spirit bilong God i wok
strong namel long ol boi. Wanpela studen i sanap na autim sin
bilong en. Nau Baloko tu i kisim strong long autim sin bilong en.
Em i sanap na i tok, “Jisas, yu sori long mi. Mi gat planti sin. Plis,
yu pogivim mi olgeta rong mi bin mekim.”

Baloko i tokaut olsem wanem em i bin pundaun long sin. Em i
storilong pasin bilong dring i holim em tru. Emi tok long wanpela
taim em i bin dring planti na em i spak na longlong. Long neks de
wok long skul i no bin go gut na em i no winim tes. Baloko i tok
sori long olgeta pasin nogut em i bin mekim. Long dispela apinun
Baloko i kam bek gen long Jisas. Pes bilong en i lait gen, na em i
kisim amamas gen.

Long heven tu ol i amamas long Baloko i kam bek long Jisas.
“Jisas i tok olsem, ‘Mi tok stret long yupela, wankain amamas i save
kamap namel long ol ensel bilong God taim wanpela man bilong
mekim sin em i tanim bel’” (Luk 15.10).

(Stori bai i goan tumora.)

Janvueri 8
Skai wantaim graun bai i bagarap olgeta, tasol yu save stap ol-
taim. Tupela bai i bagarap olsem laplap i olpela pinis na i baga-

rap. Hibrul.11

Baloko i stap long haiskul yet. Sampela tisa long skul bilong en
i no bilip long God. Ol i wok long putim kranki tingting bilong ol
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long bel bilong ol studen. Wanpela tisa i tokim ol studen olsem,
“Dispela graun yumi stap long en bai i stap oltaim.” Baloko i save,
dispela tok i no tru. Em i sanap strong long bilip na i tokim tisa,
“Dispela graun i no inap stap oltaim. Nogat.”

Tisa i no laikim dispela tok Baloko i mekim. Em i kros na i as-
kim Baloko, “Husat i skulim yu dispela rabis tok?”

Baloko i bekim, “Dispela tok i no kamap long tingting bilong
mi. Em i no tok bilong wanpela man. Nogat. Dispela tok i stap
long Buk Baibel. Matyu 24.35 i tok, ‘Skai wantaim graun bai i lus,
tasol tok bilong mi bai i no inap lus.””

Tisa i harim dispela Baibelves na em i tingting planti. Taim skul
ipinis tisa i kam long Baloko na i askim em long soim em sampela
arapela Baibelves i tokaut long dispela samting. Baloko i amamas
long helpim tisa bilong en.

Bihain wanpela tingting i kamap long Baloko. Em i go long
bukstua na baim wanpela Nupela Testamen. Em i painim ol Bai-
belves i tokaut long graun i no inap stap oltaim. Nau em i kisim
kala pensil na makim gut ol dispela Baibelves. Wanpela em i ma-
kim gut tru i olsem, “Tasol De bilong Bikpela bai i kamap wantu
tasol olsem ol stilman i save kam. Long dispela De skai bai i pairap
bikpela na i pinis olgeta. Na olgeta liklik samting God i bin wo-
kim graun long en, paia bai i kukim ol na ol bai i pinis. Olsem na
graun wantaim olgeta samting ol i wokim i stap long en, ol bai i no
i stap moa. Orait tingim. Sapos dispela olgeta samting bai i pinis
long dispela kain pasin, orait yupela i ting yupela i mas bihainim
wanem kain pasin? Yupela i mas givim laip bilong yupela long
God na wokabaut long pasin holi na bihainim olgeta pasin bilong
God” (2 Pita 3.10-11).

Taim skul holide i kamap na ol studen i laik go long ples bi-
long ol, Baloko i tok gutbai long tisa na i givim em dispela Nupela
Testamen olsem presen.

Baloko i kamap long ples pinis na emiranigo lukim pastonai
tokim em long olgeta samting i bin kamap long skul. Pasto tupela
Baloko i brukim skru na beten long Papa God i ken opim ai bilong
tisa na helpim em long painim Jisas.
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Janueri 9

Sapos yu stretim pikinini man bilong yu, bai em i mekim gutpe-
la pasin na bai yu gat bel isi na yu amamas.
Gutpela Sindaun 29.17

Sapos tupela manilaik karim wanpela hevipela samting nawo-
kabaut i go long rot, tupela i mas poroman wantaim na bihainim
wanpela tingting na wanpela pasin tasol. Sapos wanpelailaikigo
long wanpela hap, na narapelailaik i go long narapela hap, tupela
ino inap karim gut dispela samting. Tasol sapos tupela i wanbel,
tupela inap long karim dispela samting i go stret long narapela
ples. Em i olsem tasol long bikpela wok God i givim long papa-
mama long lainim ol pikinini bilong ol. Sapos papa i gat wanpela
tingting bilong stretim pikinini bilong em na mama i gat narapela
tingting, bai kros i kamap namel long tupela. Nau tupela i no inap
skulim ol pikinini gut. Kwiktaim bai ol pikinini i painimaut papa-
mama i no wanbel, na bai ol i bihainim laik bilong ol yet.

God i bin givim bikpela save tru long King Solomon. Dispela
king i bin tokaut, “Sapos papa i no givim kanda long pikinini bi-
long en long taim pikinini i mekim rong, i olsem em i no laikim
pikinini. Tasol sapos papa i laikim pikinini, orait em i save strong
long stretim em” (Gutpela Sindaun 13.24).

Papa tupela mama i mas wanbel long wok bilong lukautim
ol pikinini na lainim ol long tok bilong God na long pasin bilong
wokabaut bilong ol Kristen. Olsem na dispela wok bilong skulim
ol pikinini i ken karim gutpela kaikai. Ol pikinini bai inap opim
bel long Jisas, na ol tu bai i kamap strongpela Kristen.

Sampela manmeri i gat wanpela kranki tingting. Sapos wan-
pela pikinini i krai long wanpela samting, ol i ting ol i mas givim
dispela samting long pikinini. Ol i ting, sapos ol i no bihainim laik
bilong pikinini, ol i no save givim bel bilong ol long em. Dispela
tingting em i no gutpela. Sapos yumi givim bel tru long ol pikinini,
yumi bai skulim ol gut long bihainim pasin bilong God.

Gutpela Sindaun 22.6 i tok, “Skulim pikinini bilong yu long
bihainim gutpela pasin, na em bai i wokabaut long dispela rot
inap long em i lapun tru.”
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Janueri 10

Jisas i tok olsem, “Ol man i no gat sik, ol i no save go long dokta.
Nogat. Ol sikman tasol i save go long dokta.” Matyu 9.12

Wanpela man i draivim ka i go long bikrot. Rot i go stret tru na
slip i laik winim em. Olsem na em i lusim dispela bikpela rot na i
draiv long wanpela liklik rot. Em i stopim ka klostu long sampela
diwai na em i ting long slip liklik na bihain goan long draivim ka
gen. Tasol pastaim em i kisim Baibel bilong en na i ritim Buk Song
23. Bihain slip i kisim em olgeta.

I no go longtaim tumas na wanpela man i opim dua long ka
bilong em kwik tru. Draiva i kirap nau na i lukim wanpela raskol
man i poinim gan stret long het bilong en. Raskol i tok, “Givim
mani long mi o bai yu i dai.” Draiva i lukluk stret long ai bilong
dispela raskol man na i tok, “Mi no pret long yu. Mi gat wanpela i
save lukautim mi.”

Raskol man i tingting planti, na tupela istatlong toktok. Bihain
dispela raskol i go sindaun klostu long draiva na i tokaut long ol-
geta wari na hevi i bin painim em. Em i bin go insait long bikpela
pait, na planti arapela hevi i bin daunim em tru. Nau em i stap
man nogut na i bagarap olgeta. Em i no lukim wanpela rot long
laip bilong en i ken kamap orait gen.

Dispela draiva em i wanpela Kristen. Em i tokim dispela raskol
long God i bin givim Jisas, Pikinini bilong em yet, long yumi man-
meri, na Jisas i dai bilong baim bek olgeta man.

Em i namba wan taim dispela raskol i harim gutnius bilong
Jisas. Em i tok, “Sapos yumi stap long wanpela haus lotu, yumi
inap mekim prea na askim God long helpim mi.”

Nau dispela Kristen man i bekim tok, “Yumi no mas stap long
wanpela haus lotu, nogat. Yumi ken prea long olgeta hap. Nau ta-
sol hia long ka yumi inap prea na toktok wantaim Papa God. Em
i save lukim mipela hia na i save putim yau bilong em long prea
bilong mipela. Baibel i tok, ‘Wanem ol manmeri i save pret long
em, em i save givim ol samting long ol. Na em i save harim krai
bilong ol na kisim bek ol’ (Buk Song 145.19).”
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Tupelaipreana dispela raskol i givim laip bilong en olgeta long
Jisas. Pastaim em i bin kalap long ka olsem raskol man na nau em
ilusim ka gen olsem wanpela nupela man tru.

Janveri 11

Yupela i mas daunim yupela yet na i stap aninit long God. Yupe-
la i mas sakim Satan, na em bai i lusim yupela na ranawe.
Jems 4.7

Yumi save, Dokta Martin Luther i bin stap wanpela man
wantaim strongpela bilip. Na planti taim hetman bilong tudak i
bin kam klostu long em bilong daunim bilip bilong en. Planti taim
Dokta Martin Luther i bin stori long ol hatpela pait wantaim pawa
bilong tudak, olsem dispela stori tu i tokaut.

Dokta Martin Luther i bin wok planti, na em wanpela i stap,
na bodi bilong em i bin kamap les pinis. Nau birua, em Satan, i
kam klostu long en na i sutim tok long Dokta Martin long planti
sin na rong em i bin mekim. Satan i kamapim wanpela longpela
lista, na em i tok bilas na i tokim Dokta Martin olsem, “Yu lukim
dispela longpela lista long ol rong bilong yu, a? Em i tru, o nogat?
Olsem wanem na bai yu inap stretim ol dispela ronglong ai bilong
God? Na yu laik stap wokman bilong God, a? Bilip bilong yu em i
samting nating tasol.”

Dokta Martin i lukim dispela lista. “Yes,” em i tok, “em i tru
olgeta.” Tasol bihain em i kisim pen bilong en, na wantaim ama-
mas na bilip em i raitim dispela tok aninit long dispela lista, “Blut
bilong Jisas, Pikinini Bilong God, em i save rausim olgeta sin bilong
yumi na yumi kamap klin” (1 Jon 1.7).

“Ating yu save long mi!” birua i tok, na em i ranawe i go pinis.
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Janueri 12

Marimari i pulap moa yet long dispela man (Jisas), na long ma-
rimari bilong em, em i save mekim gut tru long yumi olgeta.
Jon1.16

Bipo tru Ambros, wanpela bikman long kantri Itali, i bin tok
olsem, “Long Jisas mipela inap painim olgeta samting mipela i
nidim long dispela laip long graun na long laip i kamap bihain.”

Yu gat sik? - Jisas em i bikpela dokta.

“Olsem na ol manmeri i bringim olgeta man ol kain kain sik i
bagarapim ol na ol i karim pen nogut, na ol man i gat spirit nogut,
na ol man i gat dispela kain sik i save mekim ol i pundaun na gu-
ria nogut, na ol man bun bilong ol i dai olgeta. Na Jisas i mekim ol
i kamap orait” (Matyu 4.24).

Yu hangre long wara? - Jisas em i as bilong wara bilong laip.

“Tisas i sanap na i singaut olsem, ‘Sapos wanpela man i dai long
wara, orait em i ken i kam long mi na dring’” (Jon 7.37).

Yu pilim hevi long sin bilong yu? - Bilip long wok bilong Jisas
na yu ken kamap stretpela man o meri.

“Krais i no save mekim sin, tasol God i laik helpim yumi, olsem
na em i bin bungim olgeta sin bilong yumi antap long em, na Kra-
is i kamap olsem man bilong mekim sin tru. God i mekim olsem
bai yumi ken i stap long Krais, na long strong bilong em yumi ken
kamap stretpela manmeri bilong God” (2 Korin 5.21).

Yu nidim wanpela i helpim yu? - Jisas em i helpim bilong yu.

Aposel Poli tok, “Krais i save strongim mi, na long strong bilong
em mi inap mekim olgeta samting” (Filipai 4.13).

Yu laik go long heven? - Jisas yet em i rot i go long heven.

“Tisas i tokim em olsem, ‘Mi yet mi rot, na mi as bilong tok tru,
na mi as bilong laip. I no gat wanpela man inap i kam long Papa
long narapela rot. Nogat. Long mi tasol” (Jon 14.6).

Yu stap long tudak tru? - Jisas em i lait.

“Tisas i tokim ol manmeri gen olsem, ‘Mi yet mi lait bilong graun.
Man i bihainim mi, em bai i no inap wokabaut long tudak. Nogat.
Em bai i gat lait bilong laip” (Jon 8.12).
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Janueri 13

Mi save nau, i no gat wanpela samting i gutpela tru. Tasol tok
bilong yu i nambawan tru na em inap long olgeta samting long
olgeta de. Buk Song 119.96

Sampela Kristen meri i bung bilong mekim Baibel stadi. Dispe-
la meri ol i bin makim bilong lukautim stadi i lusim tingting long
karim Baibel i kam. Mama bilong haus we ol i bung i tok, “Yu ken
yusim Baibel bilong mi,” na em i go kisim Baibel. Tasol sori tumas!
Em i no lukim Baibel bilong em. Baibel i no stap long dispela hap
em i save stap oltaim. Mama i painim painim, tasol em i no lukim.
Em i sem long go bek na tokaut long ai bilong ol meri long em i
no inap painim Baibel. Em i pret bai ol i ting, “Dispela mama i
wanem kain Kristen? Ating em i no save ritim Baibel na nau em i
no painim Baibel bilong em?”

Long haus bilong dispela mama wanpela meri i stap. Em i save
kam helpim long klinim haus. Nau mama i go painim em na i as-
kim olsem, “Beti, yu bin lukim Baibel bilong mi, a?”

Beti i singaut na i tok, “Litimapim nem bilong God! Litimapim
nem bilong God!”

Mama i no klia bilong wanem dispela meri i tok olsem, tasol
Beti i tok nau, “Namba wan samting mi save mekim taim mi sta-
tim wok long wanpela nupela ples i olsem. Mi save haitim Baibel
bilong ol. Mi mekim tasol bilong painimaut hamas de i go pinis na
ol lain mi wok long ol i save painim Baibel. Olsem na mi ken save,
ol i save ritim Baibel, o nogat. Mi bin putim Baibel bilong yu long
kabot long rum slip.”

Sapos wanpela i haitim Baibel bilong yu, hamas de bai i go
pinis na yu painimaut Baibel i no moa stap ——
long ples yu bin putim em, a?

Planti manmeri — sampela taim ol
Kristen tu — ol i no save ritim Baibel
long olgeta de. Ol i no ritim Baibel
na ol i no save kamap strong long
tok bilong God. Ol i stap olsem bun
nating long pasin bilong God. Ol i
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no gat strong long winim kain kain traim, long wanem, ol i no
bin kisim gutpela kaikai. Tok bilong God i olsem gutpela kaikai
na yumi no ken lusim. Nogat. Olgeta de yumi mas ritim Baibel na
kisim strong long dispela tok yumi ritim. Jeremaia 15,16 i tok, “Yu
bin givim tok bilong yu long mi na mi kisim, olsem man i kisim
kaikai. Na dispela tok bilong yu i mekim mi i amamas na belgut
tru, long wanem, mi bilong yu, God Bikpela I Gat Olgeta Strong.”

Janvueri 14

Bel bilong mi i gat bikpela hevi tru. Tasol Bikpela, yu olsem wa-
nem? Hamas taim yet bai mi stap bel hevi? Buk Song 6.3

Long taim bilong bikpela woa (2! world war) long Yurop, gav-
man bilong Jemani i laik bagarapim ol manmeri bilong lain Israel.
Kori (Corrie ten Boom) na famili bilong en i stap long kantri Ho-
lan. Ol i bilip tru long Bikpela, na ol i sori long ol manmeri bilong
lain Israel i stap long kantri bilong ol. Taim ami bilong Jemani i
wok long painim na kilim ol, famili bilong Kori i haitim sampela
long haus bilong ol na helpim ol gut tru. Gavman i painimaut na
ol i putim Kori wantaim famili bilong en long kalabus.

Nau yumi laik harim wanpela stori olsem wanem God i bin
helpim Kori. Kori na susa bilong en Besi, tupela i stap long wan-
pela kalabus nogut tru. Ol i mas mekim hevipela wok, na planti
taim ol woda i save paitim ol na mekim nogut long ol. Laip i hat
tru. Tasol oltaim tupela i save prea na ritim tok bilong God. Long
dispela rot tupela i kisim strong, na tupela i stap gutpela piksa
long ol woda na long ol arapela kalabusmeri tu. Sampela i tanim
bel nai bilip long Jisas.

Besi i no strongpela meri. Wanpela de bikpela sik tru i painim
em. Kori i kisim em i go long haus sik bilong kalabus. Besi i tok,
“Kori, plis, yu prea wantaim mi na yu askim Jisas long oraitim sik
bilong mi. Baibel i tok, ‘Yupela wan wan i mas prea long God i
helpim ol arapela, na bai God i mekim yupela i kamap orait gen.
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Sapos stretpela man i prea, orait prea bilong en i gat bikpela strong,
na em inap tru long helpim ol arapela’ (Jems 5.16).” Koriiprea, na
tupela i bilip strong bai God i oraitim sik bilong Besi.

Long neks moning Kori i go sanap long windo bilong haus sik
we em i bin lusim Besi. Bet bilong Besi i stap nating. Kori i sekim
olwindo naiwoklong painim Besi. Las tru em i lukim bodi bilong
Besi i stap long wanpela hap. Besi i bin dai pinis long nait na nau
ol i laik kukim bodi bilong en long paia. Kori i bel hevi tru. Em i
laik krai krai tasol. Tudak i raunim em. Olsem wanem na God i no
bin harim prea?

(Stori baii goan tumora.)

Janvueri 15

Yumi save, God i save mekim olgeta samting i wok wantaim
bilong mekim gut long ol man i save givim bel bilong ol long
God. Rom 8.28

Asde yumi bin harim stori bilong tupela susa, Kori na Besi. Tu-
pelaibin stap long kalabus. Besi i sik na Kori i prealong God i ken
oraitim em. Tasol long nait Besi i dai pinis. Tude yumi laik harim
stori bilong Kori gen.

Sampela de bihain ol i singautim Kori na em i mas i go long
ofis. Ofisa i tokim em, “Yu stap fri. Yu ken lusim kalabus na go.”

I luk olsem wanpela wokman long ofis i bin mekim wanpela
mistek naibin putim nem bilong Kori longlista bilong ol kalabus-
meri i ken i go fri, long wanem, i no longtaim na ol i kilim olgeta
arapela kalabusmeri i gat wankain krismas olsem Kori. Em wan-
pela bikpela mirakel God i mekim, na ofisa i tok long Kori i ken
lusim kalabus.

Kori i painimaut, ol man long ofis i no save yet, susa bilong en
i bin dai pinis. Olsem na em i askim, “Olsem wanem long susa
bilong mi? Em tu i ken lusim kalabus, a?”
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Ofisa i bekim tok, “Nogat. Susa bilong yu i mas i stap long kala-
bus inap dispela woa i pinis olgeta.”

Nau Kori i askim kwesten gen na i tok, “Inap mi stap wantaim
susa bilong mi? Nogut mi lusim em, na em i stap wanpis.”

Ofisa i kamap kros tru. Em i krosim Kori bikmaus tru na tok,
“Yu go nau! Hariap, lusim kalabus na go!”

Kori i lusim kalabus na i go pinis. Bel bilong en i pulap tru long
amamas. Em i litimapim nem bilong God na i tenkyu tenkyu long
em. Nau ai bilong en i op na em i save klia, God i bin harim prea
taim em i askim em long oraitim susa bilong en. Tasol God i gat
narapela tingting. Em i gat wok long Kori, na em i no laik larim
Besi tasol i mas i stap long kalabus. Nogat. Olsem na em i kisim
Besi i go long gutpela ples bilong en. Sik na pen bilong Besi i pinis
nau, na em i stap gut tru.

Kori i save, sapos em i ken lusim kalabus na Besi i mas i stap,
bai bel bilong em i bruk olgeta. Em bai i no inap mekim gut wok
bilong God. Oltaim em bai i tingim susa bilong en i stap yet long
dispela kalabus nogut na i karim bikpela hevi na pen. Tasol nau
Besi i stap long heven na em i stap gut. Olsem na Kori i redi long
mekim dispela wok God i givim em wantaim bel isi na amamas.
Tru tumas, God i save mekim olgeta samting i wok wantaim bi-
long mekim gut long ol man i save givim bel bilong ol long God.

Janueri 16

Long wanem, sapos wanpela man i laik holimpas laip bilong em
yet, laip bilong en bai i lus. Tasol sapos wanpela man i ting long
mi na i lusim laip bilong en, em bai i kisim laip bilong en.

Matyu 16.25

Long kantri Israel tupela raunwara i stap. Wanpela i gat gut-

pela klinpela wara na planti pis i stap long en. Em i raunwara Ge-
nesaret. Raun long dispela wara planti gutpela gras na sampela
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bikpela diwai i save gro. As bilong ol diwai i save go daun tru na
dring gutpela wara. Taim Jisas i stap long dispela graun em i save
laikim dispela raunwara.

I no longwe long raunwara Genesaret riva Jordan i go long
arapela raunwara. Long dispela wara i no gat wanpela pis i stap.
Nogat grinpela gras na tri i stap arere, nogat wanpela pisin i save
singim naispela song. Smel nogut i stap long dispela ples.

Olsem wanem na tupela wara i narakain olgeta? Tupela raun-
wara i stap klostu liklik, na riva Jordan i save givim wankain gutpe-
la wara long tupela raunwara. Raunwara Genesaret i kisim wara
long Jordan na bai wara i go aut gen long arapela ples. Narapela
raunwara i holim pas olgeta wara riva Jordan i givim em. I no gat
wanpela liklik wara i go aut gen na goan long narapela ples. Nogat
tru. Raunwara yet i holim pas olgeta wara bilong em na em i sting.
Tupela wara i narakain tru. Raunwara Genesaret i givim na em i
stap laip. Narapela raunwara i no givim na em i dai pinis. Long
dispela as nem bilong namba tu wara em Detsi. Mining bilong
dispela nem i olsem, “Raunwara i dai pinis.”

Yumi manmeri i wankain liklik. Sapos yumi gat Jisas long bel
bilong yumi, yumi no inap holim dispela gutpela samting long
yumi yet. Nogat. Yumi laik skelim wantaim narapela tu. Aposel Pol
i tok, “Amamas bilong man i givim samting long ol arapela man,
dispela i winim amamas bilong man i kisim samting bilong em
yet” (Aposel 20.35).

Ol manmeri i laik bihainim laik bilong ol yet, ol i save hatwok
long painim amamas, na olino painim tru. Laip bilong olilus long
samting bilong graun. Ol i stap laip, tasol yet ol i olsem daiman.

Yumi laik tingim tude. Laip bilong mi i olsem wanem? Mi
olsem raunwara Genesaret na mi gat gutpela wara long givim long
ol man i stap klostu? O mi olsem wanpela raunwara i dai pinis we
smel nogut i save kamap?
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Janueri 17

Jisas i tok moa olsem, “Tasol i no gat wanpela man i save wanem
de na wanem aua dispela ol samting bai i kamap. Ol ensel long
heven i no save, na Pikinini tu em i no save. Papa wanpela tasol
em i save.” Matyu 24.35-36

Planti profet giaman i bin stap long dispela graun, na sampela
bilong ol i bin tok olsem, “Long dispela de na long dispela aua
stret bai Jisas i kam bek.”

Tasol Jisas i bin tok pinis, “I no gat wanpela man i save wanem
de na wanem aua dispela ol samting bai i kamap.”

Oltaim sampela man i bilipim tok bilong ol profet giaman. Ol i
save bilipim tok bilong ol, long wanem, ol i no save ritim gut Bai-
bel na ol i no bilipim tru tok bilong God.

Nambawan samting long laip bilong yumi em i olsem. Yumi
mas i stap redi long kambek bilong Jisas. Em bai i kam wanem
taim, dispela bai i no wari bilong yumi. Ol mak bilong taim i soim
klia, klostu tru bai Jisas i kam bek.

Baibel i tok, “Yupela tingim dispela samting. Sapos papa bilong
haus i save pastaim long wanem taim long nait stilman bai i kam,
orait em bai i was i stap na em bai i no inap larim stilman i bru-
kim haus na i kam insait. Olsem na yupela tu i mas redi. Pikinini
Bilong Man bai i kam long wanpela taim yupela i no ting em bai i
kam* (Matyu 24.43-44).

Baibel i tok tu, long las taim bai planti manmeri ol i no laik ha-
rim tok bilong God na tanim bel. Wantu bai bagarap i painim ol.

Tasol ol manmeri i bilipim tok bilong God na i bihainim em,
long dispela lain Jisas bai i no kamap olsem stilman. Nogat. Ol i
bin kamap klin na stret long blut bilong Jisas na ol i kisim nupela
laip pinis. Ol i save wet wet tasol inap em i kam kisim ol i go long
ples bilong en.

Wanem long yu? Yu redi pinis long kambek bilong Jisas, a? Sa-
pos nogat, yu no ken wet. Mobeta yu kam long Jisas nau, tanim
bel na givim laip bilong yu olgeta long Jisas. Em i laik tekewe olge-
ta pasin nogut bilong yu na givim yu nupela laip.
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Janueri 18

Yes, sapos yupela i larim God i stiaim tingting bilong yupela na
yupela i mekim wok, na ol i givim nating pen long yupela, na
yupela i karim dispela pen, orait God i laikim dispela pasin.

1 Pita2.19

Erino na Julias tupela i wok long biktaun Paris. Erino em i wan-
pela Kristen na em i wok strong. Tasol Julias em i no wok gut tu-
mas, na planti taim em i les long mekim wok.

Wanpela taim bos i kam lukim tupela. Em i sekim gut ol wok,
na em i lukim wanpela wok i rabis tru. Em i askim husat i bin
mekim dispela rabis wok. Kwiktaim Julias i tok long Erino i bin
mekim. Erino i stap baksaitlong banis na i harim tok bilong Julias.
Kwiktaim tingting i kirap insait long em long go tokaut stret husat
i bin mekim wok nogut. Tasol tok long Filipai 4.4 i kamap long
tingting bilong em, “Oltaim yupela i mas amamas long Bikpela.
Mi tok gen, yupela i mas amamas.” Olsem na em i lusim na em ino
go. Bihain bos i krosim em long dispela wok nogut. Erino i pasim
maus tasol na i no mekim wanpela tok.

Wanpela yia i go pinis, na wanpela de Julias i stat long toktok
gen long dispela samting i bin kamap bipo. Em i askim Erino,
“Dispela taim bos i krosim yu, bilong wanem yu no tok, mi yet i
bin mekim dispela wok nogut. Bilong wanem yu narakain na yu
no olsem mipela arapela wokman, a?” Nau Erino inap witnes long
wanwok na tokim em long strong bilong God. “Em i no strong
bilong mi na mi bin pasim maus na mi no bin mekim tok dispela
taim. Tok bilong God i bin helpim mi,” Erino i tok.

Julias i laik harim moa long tok bilong God na long strong bi-
long en. Em i askim Erino long kam lukim em long haus bilong en.
Taim Erinoigo, 17-pela manmeri i bung pinis nairedilong harim
gutnius bilong Jisas. Ol i kisim tok wantaim amamas. God i wok
namel long ol. Julias i tanim bel na i kamap pasto bihain.

Erino i karim dispela pen long bos i krosim em, na dispela pa-
sin i karim gutpela kaikai tru. Yes, God i laik yumi larim lait bilong
yumi i lait, inap ol arapela man i ken lukim strong bilong God i
save wok long laip bilong yumi.
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Janueri 19

God i save givim tok bilong em long yumi long kain kain rot.
Tasol yumi man i no save klia long tok bilong en. Jop 33.14

Wanpela pasto long kantri Afrika i wokabaut i go visitim wan-
pela viles. Em i sindaun wantaim ol manmeri na ol i givim kaikai
long em. Kaikai pinis na pasto i sindaun i stap na i no mekim wan-
pela tok. Nau wanpela man i askim em, “Ating yu kros, a?”

Pasto ilukluk long dispela man na i tok, “Bilong wanem yu ting
mi kros? Mi no gat as long mi kros long yu. Nogat tru.” Dispela
man i tok nau, “Yu no save mekim wanpela tok, na mi ting yu kros
long mi. Long lain bilong mi sapos wanpela man i kros em bai i
pasim maus na i no toktok. Mipela tu i save ting, God i kros long
mipela long wanem, em i no save mekim tok long mipela.”

“Dispela em i no tru,” pasto i tok nau. “God i save toktok long
yumi olgeta.” Pasto i kisim Baibel na em i ritim Buk Song 19.1-2,
“Skai i soim yumi olsem God em i nambawan tru. Olgeta samting
bilong antap i soim yumi gutpela wok bilong em. Olgeta de i save
tokaut long dispela samting. Na olgeta nait i tokim yumi gen.”

Bihain pasto i skruim tok olsem, “God tu i save toktok long
yumi long bel bilong yumi. ‘Long dispela pasin bilong ol, tok bi-
long lo God i bin raitim long bel bilong ol em i kamap ples klia. Na
tingting i stap insait tru long bel bilong ol, dispela tu i soim olsem
lo i stap long bel bilong ol’” (Rom 2.15).

“Moa yet, God i save givim tok long yumi manmeri long buk
bilong em, long Baibel.” Pasto i opim Baibel gen na i ritim Jere-
maia 22.29, “Graun bilong Israel, graun bilong Israel, yu harim tok
bilong Bikpela.”

“Dispela tok i no go long graun bilong Israel tasol,” pasto i tok.
“Ol manmeri long kantri Afrika tu i mas harim tok bilong God.”

Olsem na pasto i goan na i tokaut long gutnius bilong Jisas.
Em i tokim ol, “God i bin salim Pikinini bilong em long dispela
graun. God i toktok long yumi long maus bilong Pikinini bilong
em. ‘Tasol long dispela taim nau, em long taim bilong las de, God
i bin autim tok long yumi long maus bilong Pikinini Man bilong
em.’ (Hibru 1.2).”
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Long wanem hap graun yumi ol manmeri i stap long en, yumi
no ken ting God i no save toktok long yumi. Nogat. Em i sori long
yumi na i toktok long yumi, tasol planti taim yumi no laik harim
tok bilong em.

Janvueri 20

God i save wari long yupela. Olsem na olgeta hevi yupela i save
karim, yupela i mas putim long han bilong en. 1Pita5.7

Wanpela Kristen brata i stori long laip bilong en na i tok, “Taim
mi stap yangpela boi yet, mi kisim sik tibi. Strong bilong miigo lus
na ol bun bilong mi tu i no stap strong. Olsem na mama bilong mi
i tingting planti long laip bilong mi. Em i kisim bikpela wari, na
em i autim dispela hevi long wanpela gutpela pren bilong mipela.
Dispela pren i tokim mama olsem, ‘Harim yu no ken wari long boi
bilong yu, tasol yu mas putim olgeta hevi long han bilong Bikpela
bilong yumi. Em bai i gat rot long helpim dispela boi. Bikpela bai
inap lukautim dispela boi, na taim yutupela papa na mama i dai
pinis, God bai i wok yet long lukautim em.’

Pren bilong mipela i tok olsem, na tok bilong en i karim kaikai
long laip bilong mi. Sampela yia bihain bodi bilong mi i kamap
strong. Mi go long wanpela Baibelskul, na mi kamap wanpela
wokman bilong autim gutnius. God i bin lukautim mi gut olgeta
yia, na mi gat inap long lukautim mi wantaim famili bilong mi. Na
nau mi kamap lapun pinis na mi lusim wok. Tasol God i givim mi
strong yet long witnes na mekim kain kain wok bilong Bikpela.”

Sampela taim bikpela wari i laik daunim yumi. Nogut yumi no
putim hevi long han bilong Bikpela, na bai hevi i go bikpela moa
moa yet na i bagarapim yumi. God i laik yumi lukluk long em na
long strong bilong en. Filipai 4.6 i tok, “Yupela i no ken wari long
wanpela samting. Nogat. Oltaim yupela i mas tokim God long ol-
geta hevi bilong yupela. Yupela i mas prea long God na tok tenkyu
long em, na askim em long helpim yupela.”
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Mi olsem man i stap insait long bikpela hul i daun tumas na mi
laik bagarap, tasol Bikpela i pulim mi na mi kam antap. Mi pas
long tais i olsem sup tru, na em i kamautim mi na sanapim mi
long ples ston, na mi wokabaut strong gen. Buk Song 40.2

Long wanpela taun sampela wokman i brukim graun na wo-
kim wanpela baret i go daun tru. Ol i wok i stap na wantu graun i
bruk na pulimapim hul. Sori tru, wanpela man i no inap ranawe,
na graun i karamapim em olgeta. Kwiktaim ol wokman i kam bru-
kim graun na wok hat long painim dispela man. Wanpela man
tasol i sanap i stap na em i no helpim ol liklik. Em i lukluk tasol
olsem wanem ol arapela i wok na tuhat bilong ol i ran.

Nau wanpela man long baret i singaut long em i spik, “Jack,
graun i bin karamapim Jimy, brata bilong yu!”

Jack i kirap nogut tru. Em i rausim saket bilong en na tromoi
em long graun. Wantu em i kisim spet na kalap i go daun long
baret. Em i wok strong tru long painim brata bilong em. Em i gat
wanpela tingting tasol, “Mi mas rausim brata bilong mi long dis-
pela hul, nogut em i dai.”

Olsem wanem long yumi? Planti manmeri i stap raun long
yumi, hevi bilong sin klostu i laik kilim ol. Ol i wokabaut long rot
i go long ples nogut. Yumi inap lukluk tasol na larim ol i kisim ba-
garap na i dai, a? Nogat tru. Yumi mas helpim ol na tokim ol long
Jisas i laik kisim bek ol. Yumi laik tingim dispela song,

“Planti man na meri no bihainim Jisas,
Satan yet i pasim tingting bilong ol.
Jisas em i dai long helpim ol manmeri.
Jisas em i laikim ol i kam long em.

Mi mas tokim ol, mi mas tokim ol.

Wok bilong ol Kristen, bilong tokim ol.
Mi mas tokim ol, mi mas tokim ol.

Wok bilong ol Kristen, bilong tokim ol.”
(Gutnius Song 228)
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As bilong kot bilong ol em i olsem. Lait i kamap pinis long graun,
tasol ol man i laikim tumas tudak. Ol i no laikim lait, long wa-
nem, ol i man bilong mekim pasin nogut.

Olgeta man i save mekim pasin nogut, ol i birua bilong lait. Ol
i no laik bai pasin bilong ol i kamap ples klia. Olsem na ol i no
save kam long lait. Jon 3.19-20

Apinun i kamap na Paki i
wokabaut long rot i go bek long
ples. Wanpela pren i bin givim
sampela banana long em, na
nau em i amamas long kaikai

switpela banana.
Tudak i laik kamap na Paki
i laitim lam. Lam i sutim lait
bilong em stret long ol banana.
O sori! Paki i lukim, ol banana
i pulap long ol liklik binatang.
Em i save, dispela ol binatang i
ken givim sik long bel bilong en,
na em i mas
tromoi ol
banana. Tasol bipo, taim em i no lu-
kim ol binatang yet, em i bin laikim
ol banana. Paki i sori long tromoi
ol banana. Tupela tingting i pait
wantaim. Em i laikim swit bilong
banana. Na em i save, ol binatang
i stap insait long banana i ken me-
kim em i kamap sik.

Nau Paki i kilim lam gen, olsem
na em i no moa lukim ol binatang.
Tru, ol binatang i stap yet. Tasol Paki i
amamas gen long kaikaim ol banana.
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Yumi ting Paki i no gat save. Em i mekim pasin i kranki tru. Yes,
yumi ken lap long pasin bilong en. Tasol planti manmeri i save
mekim wankain pasin olsem Paki.

Taim tok bilong God i opim ai bilong ol long pasin nogut ol i
bin mekim, ol i no moa laikim tok bilong God. Sampela i no moa
ritim Baibel, na sampela i lusim lotu. Sampela i kros long pasto,
long wanem, pasto i bin autim tok bilong God na dispela tok i bin
sutim bel bilong ol.

Sapos man i mekim kain pasin olsem, bai em i mekim wankain
kranki pasin olsem Paki i bin mekim. Olibagarapim laip bilong o],
na ol i no bagarapim bodi tasol. Nogat. Ol i bagarapim insait laip.
Sapos ol i no senisim tingting, bai ol i go lus long hel.

Baibel i tok, “As bilong kot bilong ol em i olsem. Lait i kamap
pinis long graun, tasol ol man i laikim tumas tudak. Ol i no laikim
lait, long wanem, ol i man bilong mekim pasin nogut” (Jon 3.19).

Janueri 23

Maski, bai mi kirap na mi go bek long papa bilong mi. Na bai
mi tokim em olsem, “Papa, mi bin mekim sin long God na long
yu.” Luk 15.18

Wanpela meri i bin baim wanpela Baibel. Taim man i lukim,
em i krosim em nogut tru na i tok, “Olsem wanem na yu tromoi
mani long kain samting olsem?”

Meri i bekim tok, “Longtaim pinis mi laikim wanpela Baibel.
Olsem na nau mi baim. Mani yumi holim, em i mani bilong mitu-
pela. Olsem na mi tu ken baim wanpela samting long laik bilong
mi, a?”

Man i belhat na i kisim Baibel na brukim long namel stret. Em
i tok, “Sapos mani em bilong mitupela, orait hap buk em bilong
mi.” Baibel i bruk stret long Luk 15 we dispela stori bilong yang-
pela man i bin lusim papa i stap.
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Meri nau i ritim hap Baibel bilong en. Las tok em inap ritim i
olsem, “Maski, bai mi kirap na mi go bek long papa bilong mi. Na
bai mi tokim em olsem, ‘Papa, mi bin mekim sin long God na long

»n

yu.

Meri i tingting planti. Ating papa i bin mekim wanem tok taim
pikinini i kam bek long haus bilong en? Ating papa i paitim em
strong na i stretim em tru long dispela pasin nogut em i bin me-
kim? Em i laik save, tasol em i pret long askim man long givim
narapela hap Baibel long em.

Man bilong em i wok long tingting tu. Bilong wanem meri i
laikim tumas dispela buk? Dispela buk i gat wanem tok? Olsem
na wanpela de em i stat long ritim hap Baibel bilong em long hait.
Tok em i ritim i olsem, “Papa i singautim ol wokboi bilong en i
kam na em i tokim ol olsem, ‘Yupela kisim namba wan longpela
klos bilong mi na bringim i kam kwiktaim na pasim long em. Na
putim wanpela ring long pinga bilong em. Na putim su long lek
bilong em. Na yupela go kisim dispela patpela pikinini bulmakau
i kam na kilim. Bai yumi kaikai na amamas” (Luk 15.22-23).

Dispela man nau i laik save tru dispela pikinini i bin mekim
wanem gutpela pasin na papa i mekim gut long em. Ating em i
winim tes long go long haiskul o em i kamap wanpela bikman na
ol i mekim bikpela pati? Dispela man i no klia, tasol em i gat bik-
pela laik tru long save.

Wanpela de em i askim meri long soim hap Baibel long em.
Meri i amamas long givim, tasol em i tok, “Mi inap lukim hap bi-
long yu tu, a?”

Tupela wantaim nau i ritim dispela stori bilong pikinini i lusim
papa. Tok tupela i ritim i sutim tru bel bilong tupela. Tingting bi-
long tupela i op, na tupela i klia long mining bilong dispela stori.
Tupela i lukim bikpela marimari bilong God i go long yumi ol man
nogut na i laik kisim bek yumi na mekim gut long yumi. Tupela i
mekim wankain olsem dispela yangpela man long stori i bin me-
kim. Tupela i kam bek long Papa God na i tanim bel. Tupela i kisim
marimari bilong God na i bilip long wok bilong Jisas.
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Jisas tu i kamap man wankain olsem ol, bai em i ken i dai, na
long dispela pasin em i ken bagarapim Satan, em dispela man i
gat strong bilong mekim ol manmeri i dai. Hibru 2.14

“Papa,” wanpela liklik gel i tok, “Ating Satan i winim strong bi-
long mi, a?”

“Yes, pikinini,” Papa i bekim tok, “em i winim strong bilong yu
planti taim.”

“Tasol Satan i no inap winim strong bilong yu, Papa, a?”

“Mi ting yes, em inap winim strong bilong mi,” Papa i bekim
tok.

Liklik gel i wok long tingting i stap, na liklik taim bihain em i as-
kim Papa gen, “Tasol Satan inap winim strong bilong Jisas tu, a?”

“Nogat, pikinini bilong mi, Jisas i winim strong bilong Satan
olgeta.”

“Sapos emiolsem, bai mino pret liklik long Satan!” pikinini gel
i pinisim tok wantaim amamas.

Dispela liklik gel i bilip tru long strong bilong Jisas. Na Baibel i
tok, “Mi tok tru long yupela, sapos wanpela man i no kisim king-
dom bilong God olsem ol liklik pikinini i save kisim, em i no inap
i go insait long en. Nogat tru” (Mak 10.15).

“Husat i strongpela tumas? Jisas tasol.

Husat i save helpim oltaim? Jisas tasol.

Husat i soim rot long yumi

I go kamap antap long heven?

Husat i karamapim yumi? Jisas tasol.

Mi ken hait oltaim, oltaim tru, Jisas long yu.

Mi lusim sin na pasin nogut, Jisas long yu.

Yu ken helpim, yu ken strongim,

Olgeta Kristen yu lukautim,

Olgeta wari mi ken lusim, Jisas long yu.”

(Gutnius Song 72)
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Yupela wan wan i bilong Krais Jisas nau, na lo bilong Holi Spirit
i save givim laip long yumi, em i tekewe yupela pinis long lo bi-
long sin na dai, na dispela lo i no bosim yupelamoa. = Rom 8.2

Jisas i bin mekim yumi fri tru. Long wanem kalabus em i me-
kim yumi fri, a2 Em i mekim yumi fri long pasin nogut i stap long
yumi. Em i no mekim yumi fri long ol bikpela sin tasol, nogat. Em
i mekim yumi fri long olgeta pasin nogut. I no long pasin nogut
bilong ol raskol man tasol Jisas i karim bikpela pen na i givim laip
bilong em yet na i dai long diwai kros. Nogat. Pasin mangal o tok
baksait na kain kain pasin nogut i laik holim yumi, ol tu i bikpela
rong long ai bilong God.

Planti ol i taitim bun long mekim gutpela pasin. Ol i no laik
kamap kros oltaim na ol i laik winim pasin les long strong bilong
ol. Tasol olino inap. Aposel Pol i raitim tok pinis long dispela long
Rom 7.18-19, “Mi save, i no gat wanpela gutpela samting i stap
insait long mi. Mi tok long olpela bel bilong mi tasol. Tru, mi laik
mekim gutpela pasin, tasol mi no inap mekim. Gutpela pasin mi
laik mekim, em mi no save mekim. Na pasin nogut mi no laik me-
kim, em mi save mekim.” Ating yu tu i mas tok olsem, a?

Yumi no mas i stap olsem. Aposel Pol i goan na tok, “Olsem na
yumi manmeri i pas wantaim Krais Jisas, lo i no inap kotim yumi
moa. Long wanem, yupela wan wan i bilong Krais Jisas nau, na lo
bilong Holi Spirit i save givim laip long yumi, em i tekewe yupela
pinis long lo bilong sin na dai, na dispela lo i no bosim yupela moa.
Lo i no inap long tekewe sin bilong yumi, long wanem, olpela bel
bilong yumi i no gat strong bilong bihainim lo. Tasol dispela sam-
ting lo i no inap mekim, em God yet i mekim. God i salim Pikinini
bilong em yet i kam na em i kamap man olsem yumi man bilong
mekim sin. Em i kam bilong tekewe sin bilong yumi” (Rom 8.1-3).
Yes, samting lo i no inap mekim, em God yet i mekim.

Taim Jisas i dai long diwai kros em i singaut, “Em pinis nau.”
Olpela bel bilong yumi i dai pinis wantaim Jisas long diwai kros.
Olsem na olpela bel i no ken bosim yumi gen. Yumi stap long nu-
pela laip nau. Dispela laip Jisas i givim yumi olsem presen.
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Sapos mi stap wanpela de tasol long haus bilong yu, em i winim
tru 1000 de long narapela ples. Mi laikim tumas long sanap long
dua bilong haus bilong God bilong mi. Buk Song 84.10

Wanpela brata i givim testimoni olsem, “Taim mi statim Baibel-
skul mi gat wanpela olpela ka. Klostu dispela ka i bagarap olgeta
na mi gat kwesten, bai mi baim narapela ka o nogat. Planti taim
dispela olpela ka i bin helpim mi gut tru, na mi ting em i gutpela
samting sapos mi baim ka gen.

Long Baibelskul mipela save lainim kain kain leson, na long
dispela taim stret mipela i harim stori bilong wanpela misinari,
nem bilong en Hudson Taylor. Oltaim dispela man i save askim
God pastaim na bihain tasol em i pasim tok o baim wanpela sam-
ting. Meri bilong em i save mekim wankain tasol. Mi harim dispe-
la na mi ting, mobeta mi tu mi prea na askim God pastaim, em i
laik bilong em bai mi baim nupela ka o nogat.

Long nait mi prea long God i ken soim mi wanpela tok long
Baibel na givim ansa long mi. Mi opim Baibel na ai bilong mi i go
stret long dispela toklong Buk Song 84.10. ‘Sapos mi stap wanpela
de tasol long haus bilong yu, em i winim tru 1000 de long narapela
ples. Mi laikim tumas long sanap long dua bilong haus bilong God
bilong mi.”’ Mi ting, dispela tok i no inap givim ansa long mi. Em
i no soim rot klia. Long moning mi askim God gen long givim mi
wanpela tok. Wankain tok i kamap gen. Ating God i laik givim mi
ansa long dispela tok, a? Mi askim em long soim mi as tingting
bilong dispela tok. Mi wok long tingim, na God i kliaim tingting
bilong mi. Mi save nau, sapos mi gat ka bai mi gat rot long go
long ples long fri taim bilong mi, na mi no mas stap oltaim long
wankain ples. Na tu, mi bai ken kisim senis liklik na go lukim ol
ples. Tasol mi save tu, ples bilong Baibelskul i olsem haus bilong
God. Na Baibel i tok, sapos yumi stap wanpela de tasol long dis-
pela ples, em i winim tru 1000 de long narapela ples. Dispela tok i
soim mi klia tru, mi no gat nid long ka. Mobeta mi stadi gut na mi
no tingim oltaim long go long narapela ples. Olsem na mi lusim
dispela tingting bilong baim ka.”
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Sapos yupela i tanim bel tru, orait pasin bilong yupela i mas
soim olsem yupela i tanim bel pinis. Matyu 3.8

Yumi no laik, bus i kamap raun long haus bilong yumi. Olsem
na sampela taim yumi save katim ol haibiskas. Yumi katim ol tru
na larim as tasol i stap long graun. Liklik taim bihain yumi lukim
nupela sut i save kamap gen, na i kamap bikpela na strongpela
moa olsem bipo, taim yumi no bin katim diwai yet. Bipo i no gat
planti sut olsem, na nau plaua i naispela moa olsem bipo.

Sampela manmeri i laik stretim laip bilong ol, na ol i autim
sampela sin. Tasol sori tumas, liklik taim bihain ol i bihainim
pasin bilong sin gen. Satan i amamas long ol ‘plaua bilong sin’ i
kamap planti moa long laip bilong ol dispela manmeri. Bihain ol
i tanim bel’ gen, tasol nupela sut bilong sin i save kamap gen na
gen. Sin i gat strongpela as tru, na yumi no inap lusim sin sapos
yumi ‘katim han’ tasol.

Olsem wanem na dispela pasin bilong tanim bel na bihain
pundaun long sin gen na gen i ken pinis olgeta? Jisas i tok long
Jon 8.36, “Olsem na sapos Pikinini i mekim yupela i kamap fri,
orait yupela i stap fri tru.”

Pren, yu mas kamautim as bilong haibiskas, na bai em i dai
olgeta. Yu mas givim baksait tru long pasin nogut yu bin bihainim
inap long nau, na yu mas putim laip bilong yu olgeta long han
bilong Jisas. Yu mas i stap olsem
daiman long ol pren na wantok
i laik grisim yu long mekim kain
kain pasin nogut, na yu no ken
bihainim laik nogut bilong bel bi-
long yu. Dispela tasol em i pasin
bilong tanim bel tru, na bai dispe-
la pasinikarim gutpela kaikai. Bai
rotiop long yu ken bilip long bikpe-
la wok Jisas i bin mekim bilong baim
bek yu. Jisas em inap long mekim yu
fri tru.
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Sapos yu wok hat, orait bai yu kisim gutpela pe. Tasol sapos yu
sindaun nating na toktok tasol, bai yu stap rabis.
Gutpela Sindaun 14.23

Ol manmeri i save mekim pren wantaim pasin bilong wok na
i bihainim dispela pasin, ol i ken amamas. Planti kain wok i stap,
wok wantaim strong bilong han, wok long save bilong tingting
olsem wok ofis, na kain kain arapela wok. Olgeta gutpela wok
yumi save mekim, dispela i save helpim yumi na i save litimapim
nem bilong God. Wok i ken givim yumi kaikai na karamapim ol
planti nid bilong yumi. Ol manmeri i wok gut, ol tu i gat samting
long givim long ol manmeri i sot.

Baibel i tok, “Ol stilman i no ken stil moa. Nogat. Nau ol i mas
wok. Ol i mas mekim gutpela wok long han bilong ol yet, na ol bai
i kisim planti samting, inap long ol i ken helpim ol man i sot long
ol samting” (Efesus 4.28).

Wok i save givim amamas long ol man i save mekim wok, long
wanem, ol inap lukim kaikai i save kamap long wok bilong ol.

Baibel i givim yumi planti strongpela tok long lespasin. Long
Gutpela Sindaun 26.13-16 yumi ritim, “Lesman i save sindaun
nating insait long haus. Em i save tok olsem, Ating wanpela la-
ion i stap long rot. Olsem na mi no ken i go ausait.’ Lesman i save
tantanim long bet bilong en. Em i mekim olsem wanpela dua i go
i kam long hinsis bilong en. Lesman i save putim han long plet,
bilong kisim kaikai. Tasol em i no gat strong bilong apim han na
putim kaikai long maus. Lesman i ting, save bilong en i winim save
bilong 7-pela man i save autim klia tru gutpela tingting bilong ol.”

Olsem na yumi ken save tru olsem. Olgeta kain wok em i gut-
pela long yumi mekim, na wok i givim planti blesing long yumi.
Tasol lespasin em i bikpela birua bilong yumi na i no inap givim
amamas long yumi.

38



Janueri 29

Jisas i tok, “Taim yupela i mekim prea, yupela i no ken mekim
olsem ol man bilong giaman i save mekim. Ol i laikim tumas
long sanap na mekim prea insait long ol haus lotu, na long ol
kona bilong bikrot, bai ol man i ken lukim ol. Mi tok tru long
yupela, ol i kisim pinis pe bilong ol.” Matyu 6.5

Mekim prea em i gat wanem mining? Taim yumi mekim prea,
yumi save toktok wantaim Papa God na Jisas. Yumi save, God na
Jisas tupela i holi tru. Olsem na yumi no ken mekim stori nabaut
na planti tok nating. Taim yumi prea, yumi mas tingting gut yumi
toktok wantaim husat.

God i save pinis long wanem samting yumi sot long en. Yu
ting wanem? Wanpela pikinini i sot long samting na papamama i
no save long dispela, a? Ol i lukim pinis na ol i laik helpim. Tasol
sampela taim papamama i no gat rot long helpim. Papa God i no
olsem. Em i gat olgeta pawa na strong, na oltaim em inap helpim
ol pikinini bilong em.

Long Baibel planti tok long pasin bilong mekim prea i stap.
God i laikim tumas yumi kam long em. Tasol sampela taim prea
bilong yumi i go lus nating. Nogut yumi mekim naispela tok long
maus tasol, na bel bilong yumi i no stret. Jems 4.3 i tok, “Taim
yupela i beten long kisim samting, yupela i no save kisim, long wa-
nem, tingting bilong yupela i no stret na yupela i beten long God.
Yupela i ting long kisim ol samting bilong tromoi tasol long laik
bilong bel bilong yupela.”

Nogut long taim bilong lotu yumi sanap kwik na mekim gutpe-
la longpela prea, na long ples bilong wok pasin nogut i stap long
yumi. Kain prea olsem God i no laikim. God i save lukluk long bel,
na em i save olgeta pasin hait.

Long ai bilong God yumi olsem das tasol. Sapos em i no helpim
yumi, yumi no inap mekim wanpela samting. Olsem na yumi laik
aninit long em na singautim em wantaim bel i tru.

Buk Song 145.18 i tok, “Wanem ol manmeri i save bel tru na i
singaut long em, em i save stap klostu long ol.”
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Janueri 30

Wanpela samting tasol mi save. Bipo mi stap aipas, tasol nau ai
bilong mi i op. Jon 9.25

Long Baibel mipela i ritim stori bilong wanpela aipas man.
Dispela man i stap aipas taim mama i karim em. Tasol nau Jisas
i oraitim em pinis, na dispela man i bihainim Jisas. Papamama
bilong em i pretlong ol Farisi. Olino laik bekim tok long ol, olsem
wanem pikinini bilong ol i bin kamap orait. Tasol dispela man i
no haitim bikpela samting Jisas i bin mekim long em. Tude em i
wankain yet. Jisas i no laik mipela i sem long bihainim em.

Long wanpela faktori ol wokman i sanap i stap long belo taim
na i mekim kain kain stori. Ol i toktok long ol sios. Namel long ol
wokman wanpela Kristen brata i stap. Ol i askim em planti kwe-
sten. Klostu em i no save em i mas bekim wanem tok. Ol i traim
long daunim bilip bilong en.

Bihain liklik em i tok, “Planti long yupela nau i tokaut long ol
samting yupela i no bilip. Nau wanpela long yupela inap tokim
mi em i bilipim wanem samting?” I no gat wanpela i givim ansa.
“Orait,” dispela Kristen brata i tok, “Sapos yupela i no laik tokim
mi wanem samting yupela i bilip, bai mi autim bilip bilong mi
long yupela.”

Dispela Kristen brata nau i givim testimoni long bilip bilong ol
Kristen na i tok olsem, “Mi bilip long GOD PAPA, em i gat olgeta
strong. Na mi bilip long JISAS KRAIS, Pikinini Bilong God. Jisas i
bin dai na i kirap bek pinis. Nau em i sindaun long han sut bilong
God Papa. Bihain bai em i kam bek bilong mekim kot long ol man
i gat laip na long ol daiman. Na mi bilip tu long HOLI SPIRIT. Mi
bilip long God i save tekewe olgeta sin bilong mi na mi kisim laip
i stap gut oltaim oltaim.”

Dispela testimoni bilong Kristen brata i sutim bel bilong ol
wokman na ol i tingting planti. Na olsem wanem long yu? Yu bilip
long wanem samting?
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Janueri 31

Oltaim yupela i mas givim tenkyu long God Papa long olgeta
samting, long nem bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais.
Efesus 5.20

Taim ol samting i go gut yumi no save hatwok long tok tenkyu
long God. Na sapos yumi tingim ol gutpela samting yumi kisim
long indai na kirap bek bilong Jisas, bai yumi laik tenkyu tenkyu
tasol na litimapim nem bilong God.

Tasol sapos taim nogut i painim yumi, bai yumi mekim wa-
nem? Kwiktaim tru yumi save lusim tingting long tok tenkyu. Tok
bilong God i no skulim yumi long mekim olsem.

Wanpela mama i mekim stori olsem, “Baksait bilong mi i save
pen de na nait. Taim mi slip long bet, mi save pilim baksait pen.
Long moning mi amamas long lusim bet na sanap gen na stretim
ol bun. Tasol pen tu i save kirap wantaim mi. Pen i save bihainim
mi olgeta de.

Wanpela moning mi tingim dispela tok long Baibel, ‘Oltaim
yupela i mas givim tenkyu long God Papa long olgeta samting.’
Olsem na long taim bilong divosen wantaim famili bilong mi, mi
prea na tenkyu long God long baksait pen bilong mi. Kwiktaim
wanpela pikinini i kirap nogut na i tok, ‘Mama, yu no ken tok
tenkyu long pen, nogut Jisas i ting yu amamas long dispela hevi.’
Yes, dispela em i tingting bilong wanpela pikinini i save pilim pen
wantaim marna.

Yumi no mas amamas long pen. Nogat. Tasol oltaim yumi laik
amamas long Bikpela na yumi laik tok wantaim man i bin raitim
Buk Song 104.33-34, “Taim mi stap laip, bai mi singim ol song long
Bikpela. Bai mi singim ol song bilong litimapim nem bilong God
bilong mi inap long taim mi dai. Em i save mekim mi i amamas,
olsem na mi laik bai em i ken laikim song bilong mi.””
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Februeri







Februeri 1

Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Tru tumas mi tokim yupela,
olgeta man i save mekim sin, ol i stap wokboi nating bilong sin.”
Jon 8.34

Nau yumi laik harim sampela stori long laip bilong Fritz Berger,
man i bin kirapim Evanselikel Brata Sios. Em i stori olsem long
laip bilong em,

“Bipo oltaim mi stap wokman bilong Satan. Sande moning mi
go long lotu na belo bek mi go pilai kat long haus dring. Satan i
laikim olsem. Em i amamas long kain man olsem.

Wanpela taim sampela man i kam long ples bilong mipela na
oli bringim kamel, manki na bea wantaim. Ol i bin pasim dispela
bea long sen long nus bilong en. Man i kisim wip na em i singaut,
‘Yu kirap na yu singsing raun.” Olsem na bea i harim dispela tok
na em isanap long tupela lek na em i danis.

Satan tu i save mekim olsem. Em i pasim ol man pinis na bo-
sim ol long bihainim em. Mi lukim pinis dispela pasin long laip
bilong mi yet. Sampela taim mi no laik mekim sin, tasol Satan i
strong na i bosim mi. Planti taim mi no laik go long haus dring,
tasol em i strong na i tok long mi mas kirap, na mi go tasol. O sori!
Em i samting nogut. Jisas i baim bek ol man pinis, tasol ol i no
lukim. Mi tu mi no bin lukim. Mi pait long strong bilong mi na mi
no win.

Taim mi lusim haus dring na mi kam long ples na mi lukim ol
pikinini bilong mi i no gat gutpela klos na su, mi sori tru. Long
bel bilong mi, mi pilim pasin nogut bilong mi. Mi save, sapos mi
no dring na mi no smok, mi inap baim gutpela samting. Wanpela
taim mi lukim tru pasin nogut bilong mi long tromoi mani long
dring na long smok oltaim. Mipela i no gat kaikai. Mani tu i no
planti. Mi holim 5 toea tasol. Sapos 2 toea moa i stap, mi inap
baim wanpela liklik bret, tasol nogat. Mani i no inap na mipela i
no inap baim kaikai. Mi lukim klia mi bin tromoi mani bilong mi
long pasin bilong Satan, na famili bilong mi i kisim hevi moa yet.
Olgeta sin bilong mi i olsem kalabus na i bagarapim mipela.

(Stori bai i goan tumora.)
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Februeri 2

Jisas i tok, “Sapos Pikinini i mekim yupela i kamap fri, orait
yupela i stap fri tru.” Jon 8.36

Stori bilong Fritz Berger i goan olsem.

“Bihain mi kisim sik, na mi pret bai ol arapela man i mas
lukautim mi na famili bilong mi. Mi gat bikpela sem long dispela.
Nau mi traim strong moa na mi promisim meri bilong mi, mi no
moa laik i go long haus dring. Tasol meri bilong mi i no bilip. Mi
no inap lusim. Mi lukim ol pren bilong mi i go long haus dring na
samting i pulim mi tru. Taim mi gat liklik mani, mi go tasol na mi
dring.

Planti taim mi lusim haus dring na mi go long ples. Long rot mi
brukim skru aninit long wanpela diwai na mi prea long God i mas
helpim mi. Long dispela taim mi save ritim Baibel planti taim.
Tasol mi ting Baibel i gat strongpela tok na man i no inap long
bihainim. Wanpela taim, long Epril, mi litimapim pinga bilong mi
na mi promis long God mi no moa ken pilai kat inap long dispela
yia i pinis pastaim. Tasol long Krismas mi brukim dispela promis
na mi mekim gen.

Yes, sapos man i bihainim pasin bilong hetman bilong ol spi-
rit nogut i save wok insait long bel bilong ol man i save sakim
tok bilong God, dispela man i mas bihainim sin oltaim. Tasol
man i krai long lusim sin na i tanim bel, God bai i helpim dis-
pela man. Em i ken lukim strong bilong God. Em bai inap tok
olsem, ‘Mi wokabaut inap pinis long pasin bilong olpela bel,
na mekim olkain pasin ol haiden i save laikim tumas long me-
kim, em ol pasin pamuk, na pasin bilong bel i kirap long ol
samting nogut, na pasin bilong spak nabaut, na pasin bilong
mekim ol bikpela pati na kaikai planti tumas na dringim plan-
ti strongpela dring na mekim pasin nogut, na pasin bilong sa-
kim lo bilong God na mekim lotu long ol giaman god.

Nau mi no save mekim ol dispela kain pasin nogut wantaim ol
haiden ... (1 Pita 4.3-4).”

(Stori bai i goan tumora.)
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Februeri 3

Long dispela taim bai laik bilong yupela na tingting bilong yu-
pelaistrong trulong painim mi. Olsem na bai yupela inap i kam
klostu long mi. Jeremaia 29.13

Stori bilong Fritz Berger i goan olsem.

“Long 11 Februeri 1899 long 11 klok long nait mi bin sindaun
long haus dring. Nau wanpela man i kam insait na i baim wan-
pela Fanta wantaim sosis. Mi lukim na mi ting dispela man i gat
gutpela pasin. Mi stap long pilai kat na dring strongpela dring.
Bel bilong mi i krai tru long kamap fri long pasin nogut bilong mi.

Pilai kat i pinis na mi ting olsem, ‘Sapos i gat wanpela rot long
kamap fri long sin, orait mi laik painim dispela rot. Nau mi laik bi-
lip long Baibel na bihainim tok bilong em. Wanem samting Baibel
i tok long mi mas mekim, mi laik mekim. Wanem samting Baibel
i tok long lusim, mi laik lusim.” Nau wanpela strong i kamap long
mi na mi pilim bel isi. Mi save tru, mi no moa pas long pasin bi-
long pilai kat. Mi tu bin harim wanpela maus i tok long mi mas
givim nem long ‘Blupela Kros’. Tasol mi no save gut long mining
bilong dispela tok. Olsem na long dispela biknait yet mi go long
lida bilong viles na mi askim em long dispela nem ‘Blupela Kros'.
Em i tok, dispela em i wanpela misin i helpim man long lusim
pasin bilong dring strongpela dring. Lida bilong viles i poroman
bilong mi long pilai kat na dring strongpela dring. Em i tok long
em ilaik kam wantaim mi. Olsem na mitupela i go na promis long
lusim pasin bilong dring strongpela dring.

Bihain mi go long haus na mi pilim gut tru. Mi go long meri
bilong mi na mi tok bai mi no moa inap dring na pilai kat. Em i
no bilipim tok bilong mi bikos planti taim mi bin giamanim em.
Tasol mi save, nau mi stap fri. Mi pasim tingting pinis long mi
laik statim nupela laip olgeta. Jisas em i bin tok, ‘Olsem tasol, sa-
pos wanpela bilong yupela i no givim baksait long olgeta samting
bilong en, orait em i no inap i stap disaipel bilong mi’ (Luk 14.33).
Sapos wanpela man i laik bihainim Jisas long sampela samting
tasol, dispela pasin i no inap. Nogat. Man i tanim bel tru, em i yesa
long bihainim God long olgeta tok.” (Stori bai i goan tumora.)
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Februeri 4

Man i no save bihainim tok bilong ol man nogut, na i no save
wokabaut long rot bilong ol man bilong mekim sin, na i no save
sindaun wantaim ol man bilong tok bilas long God, dispela man
i ken amamas tru. Buk Song 1.1

Stori bilong Fritz Berger i goan olsem.

“Mi promis pinis long mi no ken dring strongpela dring moa.
Ol man bilong ples bilong mi i harim dispela na ol i kirap nogut.
Ol i save dring wain na wiski, na wanem ples mi go long en, ol i
laik givim mi long dispela dring. Ol i tok, ‘Yu dring wanpela glas
tasol.” Mi save tok olsem, ‘Mi laik bihainim Jisas na mi laik go long
heven bihain. God i helpim mi pinis long lusim strongpela dring.’

Tasol sampela man i strong long mi mas dring. Ol i givim
strongpela dring long mi. Olsem na mi kisim glas na mi kapsaitim
wain long graun, maski mi stap long rum o mi stap long ples wok.
Mi mekim wankain pasin long smok tu. Bipo ol man i no laik gi-
vim mi tabak o sigaret. Tasol nau mi lusim pinis na ol i laik givim
planti long mi. Sampela wokman bilong sios tu, ol i laik givim mi.
Mi tokim ol olsem, ‘Mi no moa save smok, Jisas i mekim mi fri pi-
nis.” Sapos ol i strong long mi mas kisim, orait mi save kisim na mi
brukim na tromoilong graun na bagarapim long lek bilong mi. Ol
ilukim dispela na ol i no moa laik givim smok long mi.

Mi no moa go long haus dring. Wanpela taim tasol mi go. Long
lotu bilong ‘Blupela Kros’ ol i tok i orait long man i sindaun long
hotel na dring Fanta. Bai ol arapela man i ken lukim dispela, na
ol i ken save long mipela i kamap orait pinis. Olsem na wanpela
taim mi go. Tasol ol man klostu long mi ol i pilai kat. Mi lukim dis-
pela na traim i kamap long mi olsem, ‘Yu ken helpim ol, yu inap
winim ol long pilai kat.” Nau mi lukim strongpela traim, na tok bi-
long Baibel i kamap long tingting bilong mi olsem, ‘Man i no save
bihainim tok bilong ol man nogut, na i no save wokabaut long rot
bilong ol man bilong mekim sin, na i no save sindaun wantaim
ol man bilong tok bilas long God, dispela man i ken amamas tru’
(Buk Song 1.1).”

(Stori bilong Fritz Berger i go inap long hia.)
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Februeri 5

Jisas i tok moa olsem, “Narapela tok piksa i olsem. Kingdom
bilong heven em i olsem wanpela umben ol i tromoi i go daun
long raunwara, na i kisim ol kain kain pis.” Matyu 13.47

Wanpela pasto i bin
mekim lotu long wanpe-
la viles. Em i wokabaut i go
beklong haus. Long wanpela
kona wanpela stilman i hait
i stap. Taim pasto i kamap
long dispela ples, stilman i
pasim rot long pasto na
stilim ol samting bilong en.
Pasto i no ranawe o paitim
stilman. Nogat. Pasto i gi-
vim paus na hanwas long
em. Nau stilman i sekim gut
yet ol poket long saket na
trausis bilong pasto. Wanem

samting em i painim, em i
kisim tasol. Long wanpela poket
em i painim sampela pepa. Em i ting, bihain bai em i laik sekim
gut ol pepana painim i gat sampela sek bilong bengi stap o nogat.
Pasto i sori tru long ol pepa stilman i kisim. Long ol dispela pepa
em i bin raitim planti tok bilong God em i laik autim long lotu.

Sampela taim bihain wanpela smatpela man i kam long haus
bilong pasto na i askim kwesten olsem, “Sampela wik bipo wan-
pela stilman i bin mekim pasin nogut long wanpela pasto, a? Dis-
pela pasto i stap long dispela haus o nogat?”

Pasto i tok, “Mi yet mi dispela pasto.”

Nau dispela man i rausim paus na hanwas long poket bilong
en na i bekim long pasto. Em i tok, “Mi dispela stilman tasol. Mi
bin ritim ol pepa mi bin stilim. Het tok bilong wanpela pepa i
sutim bel bilong mi. Dispela tok i olsem, ‘Yu no ken stil.” Mi ritim
olgeta tok long dispela pepa, na dispela tok i no laik lusim mi moa.
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Mi lukim klia mi wanpela man bilong lus.
Dispela i kirapim mi long kam long Jisas,
na mi givim laip bilong mi long em. Em
yet i ken stiaim na lukautim mi. Dispe-
la tok long pepa i bin senisim mi tru.
Nau mi stap man bilong Krais na mi
nupela man tru, olsem 2 Korin 5.17 i
tok, ‘Olsem na sapos wanpela man i
pas wantaim Krais, orait God i me-
kim em i kamap nupela man tru.
Harim gut. Nau olpela pasin i pinis
olgeta, na nupela pasin i kamap pi-
nis.” Nau mi no gat nid long stilim
ol samting moa. Mi painim wanpe-
la wok pinis, na mi save kisim mani
long stretpela rot.”

Februeri 6

Long taun Listra i gat wanpela man i stap, em i no gat strong

long lek bilong en. Taim mama i karim em, em i lek nogut pinis

na em i no bin wokabaut liklik. Em i save sindaun tasol i stap.
Aposel 14.8

Dispela man i gat lek nogut i harim Pol i autim tok na em i bi-
lip. Planti taim ol manmeri i save sindaun long lotu, tasol ol i no
harim tok na ol i no bilip. God i no inap helpim kain man olsem.
Taim Pol i lukluk long dispela man lek nogut na i lukim bilip bi-
long en, em i tok, “Yu kirap na sanap.” Na dispela man i kalap na
sanap na em i wokabaut.

God i promis pinis long oraitim sik bilong yumi. Yumi no laik
lusim tingting long dispela. Wanpela misinari i bin stori long wan-
pela aipas merilong kantri Saina. Taim em i harim tok bilong God,
em tu i bilip. Ol i prea na ai bilong em i op.
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Sampela taim God i no ansaim prea wantu. Em i laik lukluk
yumi wetim em o yumi go painim helpim long narapela ples. Buk
Song 9.18 i tok, “Ol man i gat bikpela hevi ol i save bilip long God
na wetim em i helpim ol. Na em bai i no inap larim ol i wet nating.”

Taim Pol na Barnabas i oraitim dispela man i gat lek nogut long
taun Listra, ol manmeri i kirap nogut na ol i laik mekim ofa long
tupela. Oli tok, “Ol god i kamap olsem man, na ol i kam daun long
yumi.” Tupela aposel i harim tok long dispela samting ol i laik me-
kim, na tupela i kirap nogut tru na brukim klos bilong tupela. Na
tupelairanigo namel long ol manmeri na tupela i singaut olsem,
“Ol pren, watpo yupela i mekim dispela pasin? Mitupela i man ta-
sol, wankain olsem yupela. Mitupela i autim gutnius long yupela
olsem, yupela i mas lusim ol dispela samting nating yupela i save
lotu long en, na yupela i mas tanim i go long God i gat laip. Em God
i bin wokim skai na graun na solwara, wantaim olgeta samting i
stap long en” (Aposel 14.15). Tasol tupela i hatwok tru long pasim
ol manmeri, bai ol i no ken mekim ofa long tupela.

Pol na Barnabas tupela i no laik kisim biknem long dispela bi-
kpela mirakel God i bin wokim long han bilong tupela. Tupela i
givim biknem long God. Tupela i save, strong bilong God tasol i
bin oraitim dispela man i gat lek nogut.

Olsem wanem long yumi? Yes, yumi laik tenkyu long God taim
em i oraitim sik bilong yumi na yumi laik givim biknem long em.
Na yumi ken givim wanpela ofa bilong tok tenkyu long God taim
em i oraitim yumi long wanpela sik.

Februeri 7

Oltaim yu mas tingting long Jisas Krais, em i bin i dai na i kirap
bek. 2Timoti 2.8

Tingting long Jisas Krais em i bikpela samting tru. Aposel Pol i
tok, “Oltaim yu mas tingting long Jisas Krais.”
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Sampela manmeri i save kam long lotu long Sande, na long
dispela taim tasol ol i tingting long Jisas Krais. Taim ol i go bek,
kain kain arapela tingting i pulap long ol. Ol i lusim tingting long
Jisas, na samting bilong graun i kalabusim ol gen.

Narapela lain ol i save kam long Baibelstadi na long lotu bilong
prea tu. Taim ol i bung wantaim ol arapela Kristen, orait ol i save
tingting long Jisas Krais. Ol i ting, dispela em inap. Tasol nogat.
Yumi bin ritim pinis, “Oltaim yu mas tingting long Jisas Krais.”

Yumi laik tingim bikpela wok Jisas i bin mekim bilong baim
bek yumi. Yumi tingim ol i bin nilim han na lek bilong Jisas long
diwai kros. Ol i bin raunim het bilong en long rop i gat nil. Jisas i
kisim bikpela sem, na em i karim bikpela pen tru bilong baim bek
yumi. Yumi no ken lusim tingting long ol dispela samting.

Jisas i dai pinis na ol i planim em. Long de namba 3 strong
bilong God i kirapim em long matmat na Jisas i stap laip. Bihain
Jisas i go antap long heven, na em i sindaun long han sut bilong
Papa. Nau em i mekim wok hetpris na em i prea bilong helpim
yumi, bai bilip bilong yumi i no ken pundaun. Yumi laik tingting
long ol dispela samting na tok tenkyu long Jisas.

Yumi tingting long Jisas Krais, na dispela bai i helpim yumi
long winim pait.

Wanem hap yu wokabaut long en na wanem wok yu mekim,
oltaim yu tingting long Jisas Krais. Yu wok long gaden o yu pikim
kopi, orait yu ken tingting long Jisas Krais tu.

Wanpela man o meri i krosim yu na i mekim kain kain tok no-
gut long yu, orait yu tingting long Jisas Krais, na bel bilong yu i
ken i stap isi.

Olikam stilim samting long yu, orait yu tingting long Jisas Kra-
is, na bel bilong yu i ken i stap isi na yu no mas go kotim ol.

Kain kain hevi i laik kamap long famili bilong yu na planti ting-
ting i laik raunim yu, orait yu tingting long Jisas Krais, na bel bi-
long yu i kamap isi gen.

Sapos yu no tingting long Jisas Krais, rot i op long Satan i kam
traim yu na mekim yu i pundaun.

Olsem na mi laik tokim yu gen, “Oltaim yu mas tingting long
Jisas Krais.”
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Februeri 8

Taim ol i prea long mi bai mi harim prea bilong ol. Na sapos hevi
i kamap long ol bai mi stap wantaim ol. Na bai mi kisim bek ol
na givim biknem long ol. Buk Song 91.15

Planti manmeri i sindaun long rum bilong ol pasindia long
ples balus long Brisben (Australia). Nau tok i kamap long lautspi-
ka olsem, “Balus i go long Pot Mosbi bai i lusim Brisben 15 minit
bihain. Ol pasindia i mas i go long dua namba 6.” Planti manme-
ri na sampela pikinini tu i sanap na i wokabaut i go long balus.
Ol i amamas na toktok i stap. Hostes i givim sampela tok long ol
pasindia na ol i askim em kain kain kwesten. I no longtaim na ol
i sindaun gut pinis long balus na balus i lusim graun. Klaut i pas
na skai i tudak. Ol i no lusim Brisben longtaim yet na pailot i tok-
save long ol i mas pasim sitbelt, long wanem, bikpela win i kirap.
Klaut i pairap na win i strong tru. Balus i seksek i go daun na i go
antap gen. Bikpela pret i kisim ol pasindia. Ol pikinini i stat long
krai bikmaus. Pailot i trai hat long stiaim balus i go antap moa na
lusim dispela ples we bikpela win i stap, tasol em i no inap. Olsem
naemino gat narapela rot moa. Na em i no inap go bek. Em i mas
flai long dispela hap we bikpela win i stap.

Nau pailot i toktok long ol pasindia na i askim ol olsem, “Ating
namel long yupela i gat wanpela i save bilip long God na em inap
prea, a? Sapos olsem, plis, yu prea!” Wanpela meri i sanap na em i
prea. Emi tenkyu long God i gat olgeta pawa na olgeta strong long
lukautim ol na stiaim dispela balus. Em i prea pinis, na bel bilong
ol pasindia i stap isi liklik. Olgeta pasindia wantaim i putim nau
dispela balus long han bilong God. I no longtaim na balus i no
seksek moa. Ol pikinini i no krai bikmaus moa na slip i kisim ol.
Sampela aua bihain ol i kamap gut long Pot Mosbi.

God i bin soim strong bilong em long dispela lain i stap long
balus. Em i bin harim prea. Long taim nogut na bikpela win em
i bin givim bel isi long ol. Long neks de ol niuspepa i givim ripot
olsem wanem bikpela win i bin bagarapim planti samting long
nambis bilong Kwinslan (Australia). Tasol God i bin holim balus
long han bilong em, na balus i no kisim bagarap.
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Februeri 9

Nau sapos yupela i harim maus bilong mi God, orait yupela i no
ken pasim strong bel bilong yupela. Hibru3.7-8

Apinun lotu i pinis na wanpela yangpela gel i go bek long haus.
Em i tingim tok em i bin harim. Pasto i bin tok, “Yupela hap hap
Kristen, wanem taim yupela i laik givim baksait long olpela pasin?
Nau em i taim long sanap olgeta long sait bilong God. Nau em i
taim long tanim bel tru.”

Dispela tok i sutim bel bilong dispela gel. Em i go long rum bi-
long en na kisim wanpela liklik buk na raitim tok olsem, “Tude mi
tok YES long Jisas. Tude mi givim baksait long olgeta pasin bilong
dispela graun. Stat long tude mi laik bihainim Jisas tasol.”

Tupela de bihain gel i harim long wanpela sosel nait i laik
kamap long ples bilong en. Em i gat strongpela laik long go lukim
dispela sosel nait. Em i ting long go wanpela taim moa long sosel
nait. Em bai las taim tru na bihain em i no laik go moa. Gel i kisim
liklik buk gen na aninit long tok em i bin raitim bipo em i skruim
tok olsem, “Wanpela fotnait bihain bai mi laik givim laip bilong
mi olgeta long Jisas.”

Dispela fotnait i no pinis yet na gel i kisim bikpela sik. Bodi
bilong en i lusim strong kwik. Em i gat bikpela fiva na tingting
bilong en ilus. Sampela taim tingting i kamap gen. Nes i lukautim
dispela gel i harim em i tok, “Let tumas. Let tumas.” Nes i no save
wanem samting i let tumas. Bihain gel i slip gen. Wanpela taim
moa em i kirap na i laik tok. Nes i go klostu long harim. Gel i tok
isi isi tasol, “Let tumas,” na bihain em i dai pinis.

Taim famili bilong dispela gel i wok long stretim ol samting
bilong em, ol i painim dispela liklik buk. Ol i ritim las tok gel i bin
raitim, “Wanpela fotnait bihain bai mi laik givim laip bilong mi
olgeta long Jisas.” Nau ol i klia bilong wanem gel oltaim i bin tok,
“Let tumas. Let tumas.”

Long dispela lotu God i bin singautim em na i tokim em long
kam nau tasol. Sori tumas, tupela wik bihain dispela gel i no gat
rot moa long kam bihainim Jisas. Em i let pinis.
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Sapos God i singautim yu tude, yu no ken wet na makim taim
long kam long Jisas. Yu no save bai yu stap laip yet long dispela
taim yu makim bilong tanim bel. Yu mas hariap na kam tude.

Februeri 10

Blut bilong Jisas, Pikinini Bilong God, em i save rausim olgeta
sin bilong yumi na yumi kamap klin. 1Jon1.7

Olgeta de yumi save kaikai kaukau o rais o narapela kaikai.
Sampela taim yumi gat kumu na pis o mit tu. Yumi save laikim
kain kain kaikai. Tasol oltaim yumi save yusim wanpela narape-
la samting moa. Yu ting em wanem samting? Yes, em wara. Taim
yumi kukim kaukau, yumi save putim wara. Na taim yumi kukim
rais, yumi save kukim wantaim wara tu. Wara em i bikpela sam-
ting na i helpim yumi long yumi ken i stap gut.

Tok bilong God em i kaikai bilong spirit bilong yumi. Yumi laik
kisim dispela gutpela kaikai long wan wan de. Oltaim yumi laik
ritim narakain narakain Baibelves na yumi ken kisim strong long
olgeta tok bilong God. Nogut yumi kisim wanpela kain kaikai ta-
sol. 2 Timoti 3.16-17 i tok, “Spirit bilong God yet i bin kamapim
olgeta tok i stap long buk bilong God. Na dispela tok em i gutpela
samting tru bilong skulim yumi long tok tru na bilong stretim ol
manmeri tingting bilong ol i no stret na bilong stretim wokabaut
bilong yumi na bilong skulim yumi long ol pasin i stret long ai bi-
long God. Olsem na dispela tok i mekim yumi ol manmeri bilong
God i kisim tru olgeta gutpela pasin, na em i mekim yumi i redi
long mekim olgeta kain gutpela wok.”

Wanpela Baibelves yumi ken kaunim gen na gen. Em 1 Jon 1.7.
Dispela gutpela tok i olsem wara i go wantaim ol arapela kaikai.
Oltaim yumi laik tingim dispela tok na kisim strong long en. Yumi
putim dispela tok wantaim ol narapela tok bilong Baibel na yumi
tingim em, bai yumi kisim strong na Satan i no inap paulim yumi.
Yumi ken hait gut long blut bilong Jisas, na yumi stap gut.
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Februeri 11

Taim ol i no beten yet long mi na askim mi long ol samting ol i
gatlaik long en, bai mi bekim askim bilong ol. Na taim ol i beten
yet, bai mi givim ol dispela samting long ol. Aisaia 65.24

Dispela tok i laik kirapim yumi long mekim beten. God i save
harim prea bilong yumi. Yumi no opim maus yet bilong mekim
prea, na God i stap redi pinis long harim. Jisas tui bin tokaut long
Papa God i save harim prea. Em i tok, “Yupela i mas prea na askim
God long givim ol samting long yupela, na em bai i givim long yu-
pela. Yupela i mas wok long painim samting na bai yupela i lukim.
Yupela i mas paitim dua, na God bai i opim long yupela” (Mt 7.7).

Na long narapela hap em i tok, “Taim yupela i no opim maus
yet long askim Papa bilong yupela long wanpela samting, em i
save pinis long olgeta samting yupela i sot long en” (Matyu 6.8).

Sampela manmeri i save askim olsem, “Sapos God i save long
olgeta samting yumi sot long en taim yumi no opim maus yet,
olsem wanem na yumi mas prea na tokim em?” Tasol God i laik
yumi kam long em na mekim prea. Yes, God i save pinis long ol
nid bilong yumi. Sampela taim yumi yet i no klia tumas yumi mas
prea long wanem samting, na wanem em i nid tru bilong yumi.
Tasol God i save gut, na em bai i givim yumi ol gutpela samting.

Ating yumi olgeta i bin gat askim olsem, “Bilong wanem God i
no harim prea bilong mi? Bilong wanem mi no lukim ansa?”

Yumi bin mekim olsem Baibel i tok. Yumi bin prea na askim
God long givim samting long yumi, tasol yumi no kisim. Yumi bin
wok long painim samting na yumi no lukim. Yumi bin paitim dua
na God i no bin opim dua long yumi.

God i no laik givim samting long yumi we em i save pinis, dis-
pela samting bai i bagarapim yumi. Olsem na sampela taim yumi
ting God i no bin harim prea bilong yumi. Tasol em i harim na em
i bekim tok pinis. Ating yumi no bin harim gut ansa bilong em.
Em i tok nogat o em i laik yumi wetim taim bilong em pastaim.
Tasol yau bilong yumi i pas na yumi no bin kisim gut ansa bilong
en. Mobeta yumi putim yumi yet long han bilong Bikpela na larim
em i ken bekim prea bilong yumi long laik bilong em.
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Februeri 12

Dispela marimari bilong God em i save skulim yumi long lusim
pasin bilong givim baksait long God na long lusim olgeta laik
nogut bilong dispela graun, na em i skulim yumi long tingting
gut na wokabaut stret. Tru, yumi stap namel long ol manmeri
bilong dispela graun, tasol marimari bilong God i skulim yumi
long bihainim pasin bilong God. Taitus 2.12

Long wanpela Sande wanpela brata i go mekim lotu long wan-
pela ples. Long dispela ples wanpela man i gat sik lepra i stap.
Oltaim dispela man i save ranawe long taim bilong lotu na i no
laik harim tok bilong God. Brata i mekim lotu pinis na em i ting
long bihainim busrot na go bek long haus bilong en gen. Em i go
antap long maunten na i lukim dispela man i gat sik lepra. Wan-
pela maus insait long bel bilong brata i tok, “Nau em gutpela taim
bilong toktok wantaim dispela man na givim tok bilong God long
em.”

Brataino laik harim dispela maus na i abrusim dispela man na
i go. Emiwokabauti go longwe liklik na wanpela tingting i kamap.
Em i ting, “Ating aiglas bilong mi i stap yet long bilum, o nogat?”
Em i sekim, tasol aiglas i no stap. Ating em i pundaun pinis long
wanpela hap insait long bus. Dispela aiglas i dia tru long brata.
Olsem na em i prea na i askim God, “Yu gat wanem tok long mi
na dispela aiglas i go lus?”Brata i prea pinis na em i go bek na wok
long painim aiglas bilong en. Em i wokabaut i go bek longwe na
em i bungim gen dispela man i gat sik lepra. Glas i bin pundaun
insait long pitpit i stap arere long rot. God i bin opim ai bilong
dispela man i gat sik lepra na em i painim na holim i stap. Taim
dispela man i givim bek dispela aiglas long brata, maus long bel
i tok gen, “Nau em i gutpela taim long givim tok bilong God long
dispela man.”

Brata i stori long em olsem, “Pren, yu lukim, dispela aiglas bi-
long mi i lus na mi no kaunim ol maunten, ples nogut o rotilong-
we. Mi painim painim inap nau mi kisim. Yu i olsem dispela aiglas
na olsem sipsip i lus long bikbus na bikpela tudak. Tasol Jisas i no
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bin surik long painim yu. Em i bin givim laip bilong em yet long
kisim bek yu, na nau em i wok yet long painim yu. Yu mas harim
singaut bilong Jisas na tok yes. Em i laik helpim yu.”

Yes, yumi no ken sakim maus bilong God long bel bilong yumi.
Planti wok i stap yet long givim tok bilong God long ol man i stap
klostu long yumi. “Olsem na yu mas strong long autim tok bilong
em. Maski sapos ol man i redi long harim tok o ol i no redi, oltaim
yu mas wok strong long autim tok bilong Krais” (2 Timoti 4.2).

Februeri 13

Yupela i no ken ting, olgeta manmeri i save kolim mi, “Bikpela,
Bikpela,” ol bai i go insait long kingdom bilong heven. Nogat.
Man i bihainim laik bilong Papa bilong mi i stap long heven, em
tasol bai i go insait long kingdom. Matyu 7.21

Wanpela Kristen brata i wokabaut long rot na em i lukim wan-
pela meri i wokabaut paslain long en. Long rot bung meri i wet.
Wanpela rot i go long haus bilong wanpela fama. Narapela roti go
long haus bilong wanpela bisnisman. Meri i holim wanpela stik
bilong wokabaut. Nau em i wok long tromoi stik antap long skai.
Taim stik i pundaun, merii go klostu na lukluk. Bihain em i tromoi
stik gen. Em i mekim dispela gen na gen. Bihain em i wokabaut i
go long rot i go long haus bilong fama.

Kristen brata i lukim dispela pinis, na em i laik save long pasin
meri i mekim. Em i wokabaut kwik na kamap klostu long meri.
Em i toktok liklik wantaim em na askim em i laik i go we. Meri i
tok, “Mi painim wok na mi laik go askim fama i gat sampela wok
long mi ken mekim.”

Kristen brata i tok, “Mi lukim yu bin tromoi stik long rot bung.
Dispela i gat wanem mining?”

Meri i bekim tok, “Yumi manmeri long dispela graun i no gat
gutpela save. Sapos God i no stiaim yumi bai yumi go abrus long
stretpela rot. Olsem na long rot bung mi bin askim God mi mas go
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long wanem haus na askim ol long wok. Dispela pasin mi holim
longtaim, na em i wok gut. Papa God i stiaim mi gut.”

Kristen brata i askim gen, “Mi no klia yet long dispela pasin
bilong tromoi stik. Mi lukim yu tromoi stik gen na gen inap 12-
pela taim.”

Meri i tok, “Em i olsem. Mi save tromoi stik na bai mi lukim
sap bilong en i poinim long wanem hap. Na dispela hap bai mi
go. Mi bin tromoi stik planti taim, long wanem, sap bilong en i
no laik poinim long dispela sait mi laik i go. Taim sap bilong stik i
pundaun long hap mi laik, mi amamas na mi wokabaut gen.”

Kristen brata i tok, “Mi guria long dispela pasin nogut yu me-
kim. Yu giamanim yu yet. Yu askim God long
soim rot long yu, tasol yu no redi long bihai-
nim dispela rot God i soim yu. Yu pasim
tingting pinis long bihainim laik bilong
yu tasol.”

Nogut yumi stap Kristen long
maus tasol. Nogut yumi tok, “Jisas
i stap king long laip bilong mi,”
tasol yumi yet i sindaun long
sia king na yumi bihainim
laik bilong yumi tasol.
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Februeri 14

Bihain papa bilong haus bai i kirap na i pasim dua bilong haus.
Na yupela bai i kam sanap ausait na paitim dua na singaut
olsem, “Bikpela, opim dua long mipela.” Na em bai i bekim tok
olsem long yupela, “Mi no save long yupela, yupela i bilong wa-
nem hap.” Luk 13.25

Mi laikim tumas haus bilong papamama bilong mi. Tupelaino
save pasim dua long mi na larim mi stap ausait. Nogat. Oltaim ol
i amamas long lukim mi na kisim mi long haus. Wanem taim mi
kam bek long ples, oltaim i gat wanpela rum i stap redi. Bet bilong
mi i stap. Yes, mi gat gutpela papamama na gutpela ples long mi
ken i stap long en.

Tasol mi no inap lusim tingting long wanpela de. Mi go pinis
na bihain tingting i kamap long mi lusim bek wantaim Baibel long
haus bilong papamama. Kwiktaim mi go bek bilong kisim sam-
ting. Tasol sori tumas, dua i lok na mi no inap go kisim samting
bilong mi. Bikpela wari i kisim mi. Mi stap long haus bilong papa-
mama, tasol em i pas na mi no inap i go insait.

Bilong wanem mi mekim dispela stori? Wanpela de yumi wan
wan bai i kamap long wanpela dua. Em i dua bilong heven. Ating
yu save tru bai dispela dua i op long yu? O bai bikpela wari i kisim
yu, a? Ating bai yu lukim dispela dua i pas na i no gat rot long yu
ken opim em? Yu bai sanap ausait na paitim dua i stap, na wanpe-
laino opim dua long yu, a?

Sapos yu no save yet dua bilong dispela gutpela haus Jisas i
bin go redim long mipela bai i op long yu, yu no ken wet. Tude yu
mas kam long Jisas. Jisas i tok, “Man i kam long mi, mi no inap tru
long rausim em” (Jon 6.37). Tude dua i op yet na Jisas i laik kisim
bek yu. Tasol wanpela de bai Bikpela i pasim dua. Sapos Jisas i no
save long yu nau, em bai tu i no save long yu bihain. Maski bai yu
kam paitim dua strong. Maski bai yu tok, “Mi bin go long lotu tu,
mi bin mekim prea na givim ofa.” Dispela bai i no inap helpim
yu. Nogat. Jisas bai tok, “Mi no save long yu. Yu kam long wanem
hap?” Na em bai i no inap opim dua gen.
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Tude yu mas givim baksait long pasin nogut na bilip long wok
bilong Jisas. Tude yu mas kamap pikinini bilong God. Tude yu
mas stap redi. Jisas i tok, “Olsem na yupela tu i mas redi. Pikinini
Bilong Man bai i kam long wanpela taim yupela i no ting em bai i
kam” (Matyu 24.44).

Februeri 15

Yupela papa, yupela i no ken bagarapim tingting bilong ol pi-
kinini bilong yupela na mekim ol i belhat long yupela. Nogat.
Yupela i mas mekim gutpela pasin long ai bilong Bikpela, na
stretim gut ol pikinini bilong yupela na skulim ol long tok bi-
long Bikpela. Efesus 6.4

Lukaut long pikinini bilong yu!

Olsem wanem na yumi mas lukaut long pikinini bilong yumi?
Yes, papamama i gat bikpela wok long helpim na skulim pikinini.
Nogut taim pikinini i kamap bikpela em bai i givim hevi long ol.
Yumi nidim planti gutpela tingting na save bilong lukautim ol pi-
kinini. Olsem na yumi laik tingim tok i stap long Jems 1.5, “Sapos
wanpela man namel long yupela em i sot long gutpela tingting,
orait em i mas beten long God i givim tingting long em, na bai God
i givim em. God i save givim planti samting long olgeta man, na
em i no save tok kros long man i askim em.”

Yu no ken ting ol Sandeskul tisa na pasto i ken skulim pikinini
long gutpela rot na long tok bilong God. Nogat. Dispela skul i mas
i stat long haus bilong yu. Ol pikinini i save was gut tru long pasin
papamama i mekim. Ating yu stap wanpela gutpela piksa long ol,
o yu wanpela piksa nogut? Sapos ol i bihainim pasin bilong yu,
laip bilong ol bai inap go gut, o ol bai i bihainim rot i go long ples
bilong lus? Ol pikinini inap lukim bel isi bilong God i pulap long
bel bilong yu? Yu save prea planti long ol pikinini bilong yu na
putim ol long han bilong Bikpela, a?
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Sapos pikinini bilong yu i gat gutpela save tru na em i save
winim gut ol tes long skul, bai yu no ken givim biknem long em.
Skulim em long tok tenkyu long God. Ating yumi gat wanpela gut-
pela samting na yumi no bin kisim long God, a? Nogut pikinini i
kamap olsem god giaman bilong yu.

Sapos pikinini i bikhet na i mekim rong, yu mas stretim
em. Tasol nogut oltaim yu kisim stik kwik na paitim em. Planti
arapela rot tu i stap long stretim pikinini. Taim ol arapela pikinini
i go pilai, yu ken givim wanpela wok long em. Sampela taim yu
inap stiaim pikinini wantaim ai bilong yu, na sampela taim yu
mas givim strongpela tok long em. Tasol nogut yu mekim planti
toktok i go i go, na pikinini i les pinis na i no harim moa. Mobeta
yu mekim sotpela tok i klia tru. Na sampela taim kanda tu i helpim
long stretim pikinini. “Ol pikinini i save mekim olkain longlong
pasin. Tasol sapos yu givim kanda long ol, bai ol i lusim dispela
pasin” (Gutpela Sindaun 22.15).

Papamama i mas wanbel long skulim na stretim pikinini.
Nogut tupela i mekim narakain narakain tok, na pikinini i paul
na i no lainim gut long bihainim tok. “Sapos papa i stretpela man
na i save bihainim gutpela pasin, orait ol pikinini bilong en i ken
amamas” (Gutpela Sindaun 20.7).

Februeri 16

Taim em i kisim sipsip pinis, orait em bai i slipim long sol bilong
en, na em bai i amamas na karim i kam bek long ples. Luk15.5

Wanpela dokta i wok long kantri Rasia. Wanpela de em i woka-
baut long wanpela busrot long ples we i no gat man. Klostu nait
i laik kamap. Nau dokta i bungim wanpela yangpela man. Long
klos bilong en dokta i lukim dispela man em i wanpela wasman
bilong sipsip. I luk olsem wanpela hevi i bin painim wasman na
dokta i askim em, “Klostu tudak, na yu laik go we yet?”
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“Liklik sipsip bilong mi i lus pinis na mi wok long painim em,”
wasman i bekim tok.

Tupelaiwokabaut wantaim, naino wanpela i mekim tok. Was-
man i wok long harim ol nois i kamap long bus. Em i no lusim
tingting long liklik sipsip bilong em. I no longtaim na wasman i
singaut strong. Bihain em i slipim em yet long graun na i putim
yau klostu tru long graun. Dokta i lukluk long pasin bilong dispela
wasman na em i tingting planti. Liklik bihain wasman i kirap gen
na i tok wantaim amamas, “Mi bin harim pinis maus bilong em,”
na wasman i wokabaut i go pas bilong go kisim sipsip bilong em.
Dokta i no bin harim wanpela samting. Tasol yau bilong wasman
i op tru na krai bilong liklik sipsip i no go lus nating.

Jisas em i gutpela wasman bilong yumi. Em tu i putim yau na
harim gut sapos wanpela sipsip i lus na i singautim em. Em i kam
painim yumi na rausim yumi long hul bilong sin i daun tumas.

Aisaia 40.11 i tok, “Em i save was gut long ol lain manmeri bi-
long en, olsem wasman bilong sipsip i save lukautim ol sipsip bi-
long en. Wasman i save putim ol pikinini sipsip long bros na karim
wokabaut. Na em i save wokabaut isi na soim rot long ol sipsip i
gat liklik pikinini.”

Februeri 17

Yupela i no ken lusim dispela strongpela bilip bilong yupela.
Nogat. Yupela i mas bilip strong, na bai yupela i kisim bikpela
pe tru. Hibru 10.35

Bikpela pe tru i wetim yumi ol Kristen, sapos yumi sanap
strong long tok bilong God na yumi no lusim bilip.

Yumi laik sanap strong long 1 Jon 1.7, “Blut bilong Jisas, Piki-
nini Bilong God, em i save rausim olgeta sin bilong yumi na yumi
kamap klin.” Dispela tok i helpim yumi long winim kain kain tok
Satan i mekim bilong daunim yumi na putim hevi long yumi. Yes,
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long strong bilong yumi yet yumi no inap kamap klin. Tasol blut
bilong Jisas i kapsait pinis, na strong bilong dispela blut i stap na
tude yet em inap long mekim yumi klin.

Yumi laik sanap strong long tok i stap long Buk Song 23.1,
“Bikpela em i wasman bilong mi. Olsem na mi no inap sot long
wanpela samting.” Taim yumi gat nid long wanpela samting, yumi
laik go long gutpela wasman bilong yumi. Em i gat planti samting
long givim yumi. Yumi bilip long em na bai yumi lukim helpim
bilong em.

Yumi laik sanap strong long tok i stap long Aisaia 41.10, “Yu-
pela i no ken pret, long wanem, mi God bilong yupela na mi stap
wantaim yupela. Bai mi mekim yupela i kamap strong na bai mi
helpim yupela. Bai mi was gut long yupela na long bikpela strong
bilong mi bai mi daunim ol birua bilong yupela.” Sampela taim
long nait kain kain pret i laik raunim yumi. Tasol yumi sanap
strong long tok bilong God na yumi no ken pret. Nogat. Bikpela
i stap wantaim yumi, na strong bilong em i winim strong bilong
tudak. Olsem na yumi ken stap bel isi.

Taim sik i kamap, yumi tu laik sanap strong long tok bilong
God. Jems 5.15 i tok, “Ating wanpela bilong yupela i gat sik? Orait
em i mas singautim ol hetman bilong sios i kam long em. Na long
nem bilong Bikpela ol i mas putim wel long bodi bilong em, na ol
i mas prea long God i ken mekim em i kamap orait gen. Sapos ol i
bilip long God na ol i prea, orait Bikpela bai i mekim orait dispela
sikman na kirapim em gen. Na sapos em i bin mekim sin, orait
Bikpela bai i lusim ol dispela sin.”

Taim yumi laik kisim kaikai, yumi save yusim spun o han bilong
bringim kaikai i kam long maus. Wanem nau long kaikai bilong
spirit? Tok bilong God i stap, tasol yumi mas kisim em wantaim
bilip, na yumi mas kaikai gut na kisim strong. Yumi tenkyu long
God long ol gutpela promis em i bin givim yumi, na bai yumi inap
lukim helpim bilong EM.
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Februeri 18

Yupela tingting gut long dispela. Man i planim liklik kaikai, em
bai i kisim liklik kaikai tasol. Na man i planim planti, em bai i
kisim planti. 2 Korin 9.6

Wanpela mama i skulim pikinini boi bilong en Sami long gut-
pela pasin bilong planim kon. Sami i lukim pasin mama i mekim,
na em i wok long planim kon wankain olsem mama i planim.

Bihain mama i laik go mekim wok long haus na em i tokim
Sami long goan na planim kon. Pastaim Sami i wok gut. Tasol nau
san ikamap hat tru na i kukim skin bilong em. Tuhat i ran na Sami
i kamap les. Em i ting long pinisim wok hariap. Em i lukim bikpela
hap gaden i stap yet long planim kon. Nau em i wokim bikpela
spes namel long wan wan kon em i planim inap wok i ken pinis
kwik. Spes i go bikpela moa na bikpela moa. Wantu Sami i kamap
arere long gaden, tasol sampela kon i stap yet long tin. Olsem na
Sami i tingting i stap. Em i lukluk raun, na em i no lukim wanpela
i stap klostu, olsem na em i kapsaitim olgeta kon wantaim long
wanpela hul na karamapim em gut wantaim graun. Nau em i go
bek long haus na tokim mama, em i bin planim kon pinis.

Sampela wik bihain mama i tokim Sami olsem, “Kaman, yumi
go long gaden. Yumi laik go lukim kon i kamap gut o nogat.” Tu-
pela i kamap long gaden pinis na mama i kirap nogut. Gaden kon
iluk narakain tru. Pastaim kon i gro gut. Bihain wan wan kon tasol
i stap na long hapsait planti kon i kamap klostu klostu. Dispela
konino gro gut. Nau Mama i lukim Sami i bin mekim wanem kain
pasin taim em i stap wanpis long gaden. Mama i holim strong gras
bilong Sami na i seksekim em. “Hambak pasin bilong yu i kamap
ples klia nau,” em i tok. “Ol manmeri i lukim dispela gaden kon
bilong mipela, ol i ken save, yu bin mekim wanem kain pasin taim
yu bin planim kon. Samting yu planim, em tasol bai yu kamautim.
Yu no ken lusim tingting long dispela.”

Laip bilong yumi i olsem wanpela gaden. Yumi wok long pla-
nim wanem samting? Baibel i tok, “Olgeta samting i stap hait,
bihain bai em i kamap long ples klia. Na olgeta samting ol man i
karamapim i stap, bihain bai ol i kamap long ples klia” (Mk 4.22).
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Sapos stretpela man i prea, orait prea bilong en i gat bikpela
strong, na em inap tru long helpim ol arapela. Jems 5.16

Long planti famili banis bilong prea i pundaun pinis. Yumi stap
long taim nogut, na planti sin i save raunim yumi. Sapos banis
bilong prea i bruk daun pinis, kain kain traim na hevi i kam insait
long famili na bagarapim em. Banis bilong prea i mas stap strong.
Yumi laik stretim gen ol samting i bruk pinis. God i laik stap nam-
ba wan long famili bilong yumi. Em i laik soim strong bilong en.
Strong bilong God i ken kamap ples klia long famili bilong yumi
sapos yumi bung na kisim taim long prea.

Wanpela mama i bin stori olsem, “Long famili bilong mi, long
moningtaim oltaim mi save prea wantaim ol pikinini paslain, na
bihain ol i save go long skul. Taim mi laik karim namba faiv piki-
nini, mi go stap long haus sik. Tumbuna mama i lukautim famili
bilong mi. Jon i stap long Gret 2 long dispela taim. Long moning-
taim Jon i kaikai pinis, tasol em i no laik lusim haus. Tumbuna
mama i tingting planti. Ol arapela wanklas i stap ausait pinis na
wetim em. Jon, yu mas hariap na go, nogut bai yu let,” tumbuna
mama i tokim em. Nau liklik Jon i bekim tok, ‘Tumbuna, yu mas
prea pastaim na bihain bai mi ken i go.” Tumbuna mama i ama-
mas moa yet, na aiwara i pundaun taim em i lukim bilip bilong
dispela boi na laik bilong en long mekim beten.”

Yes, wanem samting yumi lainim ol pikinini, dispela bai ol i
save bihainim taim ol i kamap bikpela.

Wanem long yu, mama? Ating yu stap wanpela mama bilong
mekim prea, a? Ol pikinini bilong yu i nidim tru prea bilong yu.
Planti traim i save kamap long ol. Olsem na yu mas raunim ol long
prea bilong yu. Yu no oltaim mas brukim skru bilong mekim prea.
Em i gat planti kain kain wok long haus o long gaden we yu ken
mekim wok na prea wantaim. Taim yu sapim kaukau, o taim yu
rausim gras nogut long gaden, na long kain kain arapela wok tu,
oltaim yu ken tingim ol pikinini bilong yu na mekim prea. Baibel
itok long Efesus 6.18, “Yupela i mas prea oltaim.”
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Yu no ken tingim famili bilong yu tasol. Planti arapela prea
poin tu i stap. Yu ken tingim ol lain bilong yu na ol manmeri i
stap klostu long yu. Yu tu ken prea long wok misin long olgeta
hap graun na long sampela Kristen i karim hevi long nem bilong
Jisas. Gavman tu i nidim planti prea. God i laik yumi singautim
em bilong helpim ol. Na yumi no laik lusim tingting long givim
tenkyu long God.

Februeri 20

Long dispela pait (bilong daunim ol pasin nogut) yu mas bilip
tru long Jisas na yu mas save olsem yu no gat asua long ai bilong
God. Sampela man i save olsem ol i mekim rong, tasol ol i no
laik larim God i stretim pasin bilong ol, na bihain bilip bilong ol
i bagarap olgeta olsem sip i bruk long rip. 1 Timoti 1.19

Long lotu planti taim yumi ken lainim long ol gutpela pasin
bilong ol Kristen. Wanpela taim Sailas, wanpela Kristen man, i
harim tok olsem, “Sapos yu bagarapim samting long taim bilong
wok, orait yu no ken haitim dispela samting. Nogat. Yu bai tokaut
wanem samting i bin kamap na yu baim.”

Long neks de dispela man i gat wok long wanpela haus i olpela
pinis. Em i mas penim banis bilong wanpela rum. Em i hariap na
sanapim wanpela raun strongpela pepa bilong karamapim plua.
Dispela pepa i pundaun na i go stret long windo na windo i bruk
olgeta. Kwiktaim tingting i kamap long Sailas, “Bilong wanem na
mi no laik lukaut gut na hevi i no inap kamap?” Na em i gat na-
rapela tingting tu. “Ating mi ken tok, dispela windo bipo i bruk
pinis.” Aprentis i stap wantaim Sailas na em tu i tok, “Mobeta yu
tok, dispela windo i bruk pinis na mipela i kam na lukim.”

Tasol Sailas i tingting gen long dispela tok asde em i bin harim
long lotu. Brata i bin tok, “Sapos wanpela Kristen i mekim rong,
orait em i no ken haitim. Em i mas tokaut na stretim.”
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I no longtaim na mama bilong haus i kam. Kwiktaim Sailas i
tokim em long em i bin brukim windo. Mama i no krosim em,
nogat. Em i amamas long Sailas i tokaut stret long samting i bin
kamap.

Sapos Sailas i no bin harim dispela tok long lotu na sapos em i
no redi long bihainim dispela tok, bai wanem samting inap kam-
ap? Ating em i no brukim windo tasol. Ating em bai i bungim
narapela hevi wantaim, na em i mekim tok giaman. Na sapos em
ino sorinaino stretim dispela hevi taim em i stap laip yet, bihain
bai dispela hevi i kamap ples klia long las kot.

Oltaim yumi laik tokaut kwik long ol rong yumi bin mekim na
yumi no ken haitim. Nogat. Yumi mas stretim kwik. Bai blesing
bilong God i stap wantaim yumi. Gutpela Sindaun 28.13 i tok, “Sa-
pos man i ting long haitim sin bilong en, orait em i no inap i stap
gut. Tasol sapos man i autim olgeta sin bilong en na i givim baksait
long ol dispela sin, orait bai God i marimari long en.”
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Tru tumas, ol man i krai na karim pikinini kaikai i go bilong
planim, bihain bai ol i singim song bilong amamas, na kisim ol
kaikai i mau na i kam. Buk Song 126.6

Long wanpela ples tupela lain i wok long pait. Sampela Kristen
tu i stap long dispela ples, na long Sande ol i bung long lotu.
Pastaim ol i autim sampela Baibelves na ol i tokaut long 2 Korin
5.17, “Olsem na sapos wanpela man i pas wantaim Krais, orait
God i mekim em i kamap nupela man tru. Harim gut. Nau olpela
pasin i pinis olgeta, na nupela pasin i kamap pinis.”

Bihain brata i autim tok long dispela Baibelves na i tok, “Pasin
bilong helpim ol haiden man long pait em i olpela pasin, na God i
no laikim. Long wok bilong Jisas yumi kamap nupela, na yumi no
mas goan long dispela pasin nogut. Nupela pasin em pasin bilong
givim bel long ol birua na mekim gut long ol.” Wantaim aiwara
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brata i givim strongpela tok long ol Kristen na i tokim ol bai ol i no
ken i go bung wantaim ol haiden na go long pait.

Dispela tok i sutim bel bilong wanpela yangpela man. Lotu i
pinis na em i go kisim banara na ol spia na karim ol i kam. Bipo
dispela yangpela man i bin bihainim Jisas. Tasol em i bin go long
pait, na planti arapela pasin nogut tu i holim em gen. Nau em i tok
sori wantaim aiwara, na em i givim ol spia na banara long pasto.
Em i tokim em long kukim ol. Olgeta Kristen wantaim i brukim
skru na prea na putim brata long han bilong Jisas. Bikpela ama-
mas i kamap long heven na long graun.

Jisas i tok, “Mi tok stret long yupela, wankain amamas i save
kamap long heven taim wanpela man bilong mekim sin i tanim
bel. Tru, ol i save amamas long 99 man i stretpela pinis na i no gat
wok long tanim bel. Tasol sapos wanpela man bilong mekim sin
em i tanim bel, orait ol i save amamas moa moa yet” (Luk 15.7).

Ating yumi tu i gat samting long haus yet i pasim yumi long
bihainim Jisas? Long Baibel yumi ritim, Jekop i bin
tokim famili bilong en na olgeta man-
meri i stap wantaim em
olsem, “Yupela
rausim olgeta
giaman god
bilong yupela.
Na yupela i
mas bihainim
ol pasin bilong
kamap klin,
na putim ol
klinpela klos”
(Stat 35.2).

Dispela tok i
go long yumi tu.
Mobeta yumi rausim
olgeta samting i laik pasim
yumi long bihainim Jisas.
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Bikpela i tok olsem, “Sapos wanpela man o meri givim baksait
long mi na i mekim rong long narapela man, orait em i mas
autim sin bilong en na baim rong em i bin mekim. Em i mas
givim mani inap long dispela rong na bringim wan kina moa
long olgeta 5 kina em i givim wantok.” Namba 5.5-7

Sapos yumi bin mekim rong long wanpela man, orait yumi
mas go na stretim dispela rong na bekim samting yumi bin stilim.
Dispela rot i gat hatwok. Yumi save pilim sem long tokaut long
rong yumi bin mekim. Tasol God i laik yumi mekim olsem.

Wanpela de wanpela pasto i mekim lotu na em i tokaut long
stretim laip na baim o bekim ol stil. Bihain wanpela yangpela man
i kam lukim pasto. Em i tok, “Pasto, mi pilim hevi tru. Mi bin sti-
lim sampela nil long bos bilong mi, tasol mi sem long tokim em
na bekim ol. Yu save, oltaim mi bin tokim bos bilong mi long mi
save bihainim Jisas, na mi bin tokim em long em tu i mas givim
laip bilong em long Jisas. Tasol oltaim bos i save lap na i no laik
harim tok bilong mi. Yes, mi bin stilim sampela gutpela nil i no
save ros na mi bin yusim long wokim wanpela bot. Mi pret. Sapos
mi tokim bos na mi bekim mani, em bai i tok, mi wanpela man
bilong tupela maus. Bai mi no moa inap helpim em long kam long
Jisas. Tasol nau mi harim tok bilong yu, na mi pilim hevi tru long
dispela stilpasin bilong mi.”

Sampela taim bihain dispela yangpela man i lukim pasto gen.
Em i stori olsem, “Mi bin stretim stil bilong mi pinis. Nau mi pilim
orait.”

“Na bos i bin tok wanem samting, taim yu tokim em?” pasto i
laik save.

“Yes, taim mi tokim em, em i lukluk strong long mi na i tok,
‘Devit, oltaim mi ting yu man bilong tupela maus na mi no inap
harim tok yu mekim long mi. Tasol nau mi tingting planti. Ating
dispela bilip bilong yu em i wanpela bilip tru. Sapos wanpela man
i kam na tokaut long liklik stil bilong em na i laik bekim, ating dis-
pela man i gat wanpela bilip tru.”
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Yes, yumi tu laik bekim ol stil bilong yumi na stretim laip. Sa-
pos yumi stretim laip tru, dispela i soim, yumi sori tru long sin
yumi bin mekim. Na tu, dispela i olsem wanpela testimoni long
ol arapela man.

Februeri 23

Yupela i mas sori long ol man, olsem Papa bilong yupela em i
save sori long ol. Luk 6.36

George Muller, wanpela man bilong God long Englan, em i
stap papa bilong planti pikinini papamama bilong ol i dai pinis.
Em i man bilong bilip tru na em i lukim planti mirakel God i wo-
kim. God i lukautim em gut wantaim ol planti pikinini bilong en.
Dispela man i bin tok olsem, “Mi save gut long pasin bilong plan-
ti Kristen, na mi lainim planti samting. Tok i stap long Gutpela
Sindaun 11.24-25 i kamap tru long laip bilong ol. Dispela tok i
olsem, ‘Sampela man i save amamas long givim mani samting bi-
long ol long helpim ol arapela man, tasol ol yet i save kisim mani
moa yet long wok bilong ol. Na sampela man i save olsem ol inap
helpim ol arapela man, tasol ol i no laik. Ol i pasim mani samting
bilong ol, tasol bihain ol yet i sot tru long mani. Man bilong givim
samting bilong helpim ol arapela man, em yet bai i kisim planti
samting. Sapos yu helpim ol arapela man bai ol i helpim yu tu.’

Mi lukim planti Kristen i amamas long givim, na God i blesim
ol na givim planti samting long ol. Tasol mi lukim planti man-
meri moa yet, ol i pasim bel na ol i no laik givim. Dispela pasin
i no helpim ol liklik. Nogat. Kain kain hevi i painim ol, hevi long
famili, hevi long wok na kain kain arapela hevi tu. Blesing bilong
God ino stap wantaim ol, na ol i kamap rabis tru. Planti taim God
i save rausim samting long ol, long wanem, ol yet i no laik givim.
Man i pasim bel naino laik givim samting bilong helpim arapela,
em i no man bilong amamas, na planti taim wok bilong en i no
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karim gutpela kaikai. Em i no save lukaut gut long ol liklik sam-
ting, olsem na God i no inap givim ol bikpela samting long em.”

Aposel Pol i lainim yumi gut tru. Em i tok long Aposel 20.35,
“Long olgeta wok mi mekim, mi bin soim yupela olsem, yumi mas
bihainim dispela pasin bilong wok strong. Olsem bai yumi inap
long helpim ol man i no inap helpim ol yet. Na yumi mas tingim
dispela tok Bikpela Jisas yet i mekim. Em i bin tok olsem, Amamas
bilong man i givim samting long ol arapela man, dispela i winim
amamas bilong man i kisim samting bilong em yet.””
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Yupela i mas save gut long dispela tok. Ol man i save aninit tru
long Bikpela, em i makim ol bilong em yet. Na olgeta taim mi
singaut long em, em i save harim singaut bilong mi. Buk Song 4.3

Wanpela liklik boi i stap, papamama bilong en i dai pinis.
Olsem na dispela boi i stap long wanpela haus we ol i save bun-
gim ol pikinini i no gat papamama na ol i save lukautim ol. Long
dispela ples boiibin lainim A, B, C, ...igo Z.

Wanpela taim wanpela man i kam lukim ol pikinini na em i
givim tok long ol. Dispela man i tok long Papa God i laikim tumas
long harim prea bilong ol rabisman na bilong ol pikinini i no gat
papamama.

Sampela taim bihain dispela boi i wok long lukautim ol sipsip
i stap. Em i tingim dispela tok gen na em i pilim strongpela laik
long mekim prea. Olsem na em i brukim skru klostu long wanpela
diwai na em i prea.

Wanpela man i wokabaut i kam na em i harim wanpela boi i
toktok i stap. Dispela man i sanap i stap bilong em i ken harim gut
tok bilong liklik boi. Yu ting wanem, dispela boi i mekim wanem
kain prea? Em i no autim planti gutpela tok, nogat. Em i autim
olgeta A, B, C, ... tasol.
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Dispela man i tingting planti. Olsem na em i askim boi, “Yu
mekim wanem na yu brukim skru na autim A, B, C, ... tasol?”

Boi i bekim tok, “Mi wok long prea.”

“Olsem wanem,” man i tok. “A, B, C, ... i no wanpela prea.”

Boi i lukluk long man na ai bilong em i lait tru. Em i tok, “Mi
no save gut long mekim prea. Olsem na mi ting, mobeta mi autim
olgeta A, B, C, ... na mi larim God yet i ken bungim ol dispela leta
i kamap wanpela gutpela prea. Em i save gut moa mi sot long wa-
nem samting.”

Yes, God i no lusim dispela boi. Em i harim prea bilong em
pinis na i givim em olgeta samting em i sot long en.
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Orait na king bai i tokim ol lain i stap long han kais olsem, “Yu-
pela manmeri bilong lus, yupela klia long mi na yupela go long
paia i no save dai, em dispela paia ol i redim pinis bilong Satan
wantaim ol ensel bilong en.” Matyu 25.41

Wanpela misinari long India (John Thomas) wanpela taim i
mekim lotu klostu long wara Ganges.

Kwiktaim wanpela bikman bilong narapela rilisen i kirap na i
tokim em, “Pasto, ating yu tok long Satan i save traim man bilong
mekim sin, a? Sapos olsem, orait em i asua bilong Satan na ol man
imekim sin. Bai God i mas bekim pe nogut long Satan naino ken
bekim long ol man.”

Misinari i no klia em i mas bekim wanem tok. Em i mekim sot-
pela prea long bel bilong en, na bihain em i lukim wanpela bot i
kam long wara Ganges. Sampela man i stap insait long bot. Nau
misinari i lukluk long ol man i stap raun na i tok, “Ol pren bilong
mi, yupela lukim dispela bot i kam long hap, a? Sapos nau mi sa-
lim ol lain bilong mi na tokim ol long go kilim ol dispela man na
kisim kago bilong ol i kam long mi, bai husat i bin mekim rong?
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Bai husat i gat asua na i mas kisim kot? Em mi tasol, long wanem,
mi tokim ol long go mekim, o em ol dispela lain i bin kilim ol man
idai, a?”

Ol man i bin bung long harim tok bilong misinari, ol i no kisim
longpela taim long tingim, nogat. Kwiktaim ol i bekim tok, “Bai
yupela olgeta i gat asua na yupela i mas i dai.”

Misinari i yesa long ol na i tok, “Em i wankain tasol. Sapos Sa-
tan i traim yu na yu harim tok gris bilong en na mekim ol pasin
nogut em i tokim yu long mekim, orait yutupela i gat asua na yu-
tupela bai i kisim pe nogut.”

Yes, Satan i save traim yumi. Sapos yumi harim maus bilong en
na mekim sin, bai God i bekim pe nogut long yumi. Tasol rot i op
long yumi ken i kam long Jisas na em bai pogivim sin bilong yumi.
Long Satan dispela rot i no op i stap. Em bai i kisim pe nogut tru.
Nogut yumi sutim tok long Satan na yumi bai i gat asua. Mobeta
yumi kam long Jisas wantaim sin bilong yumi, na yumi kisim laip
istap gut oltaim oltaim.
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Bai mi mekim ol lain tumbuna bilong yu i kamap bikpela lain
tru. Na bai mi mekim gut long yu na mekim yu i gat biknem tru.
Olsem na taim ol manmeri i laik mekim gutpela tok long ol ara-
pela man, ol bai i tokim ol olsem, “God i ken mekim gut long yu,
olsem em i bin mekim long Abram.” Stat 12.2

Dispela gutpela promis God i bin givim Abram. Abram i bihai-
nim wanem pasin na God i mekim dispela gutpela tok long en?
Long Hibru 11.8 yumi ritim, “Abraham i bilip long God, na taim
God i singautim em, Abraham i bihainim tok bilong God.”

Wanpela taim wanpela tisa i askim ol sumatin, “Bihain bai yu-
pela i laik lainim wanem wok na kamap wanem samting?” Ol i
bekim kain kain ansa. Wanpela i laik kamap bisnisman. Narapela
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i laik lainim wok kamda. Wanpela i laik kamap tisa. Ol gel tu i au-
tim tingting bilong ol. Wanpela i laik lainim wok ofis. Narapela i
laik kamap nes. Na wanpela i winim ol arapela na i tok, “Mi laik
stap wanpela blesing.” Yes, dispela gel i laik mekim gut long ol
manmeri.

Ating olgeta Kristen i laik stap wanpela blesing. Sapos nogat,
yumi no bin givim bel tru long Jisas. Olsem wanem na yumi ken
stap wanpela blesing? Yumi ken lainim long pasin bilong Abra-
ham. Abraham i bilip na em i bihainim tok. Bihainim tok i winim
tru ol planti arapela gutpela pasin. 1 Samuel 15.22 i tok, “Bikpela
i laikim wanem pasin? Ating em i laikim olkain ofa tasol, a? O
ating em i laikim yumi bihainim tok bilong en? Harim. Pasin bi-
long bihainim tok bilong en, em i namba wan pasin tru. Na pasin
bilong ofaim ol gutpela abus long em, em i namba 2 tasol.” Long
strong bilong yumi yet yumi no inap bihainim tok. Yumi mas gi-
vim yumi yet olgeta long God, na bai God i givim yumi pasin bi-
long bihainim tok olsem presen.

Bihainim tok i gat tupela kain blesing i stap long en. God bai i
mekim gut long yumi, na yumi yet i ken mekim gut long ol arape-
la. Planti Baibelves i soim dispela.

Lo 11.26-28 1 tok, “Harim. Mi soim yupela tupela rot bilong yu-
pela i ken bihainim. Narapela em bilong God i mekim gut long yu-
pela na narapela em bilong God i bagarapim yupela. Sapos yupela
i bihainim ol lo bilong God, Bikpela bilong yumi, nau mi givim
long yupela, orait bai God i mekim gut long yupela.”
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Nogut yupelaigiamanim yupela yet na yupelai ting yupela inap
long trikim God. Yupela bai i no inap tru. Galesia 6.7

Wanpela nait ol i kam singautim pasto long kam lukim wanpe-
la sikman klostu i laik i dai. Pasto i hariap i go. Taim em i kamap
long haus sik wasman i redi pinis long opim dua long em. Wan-
pela yangpela man i slip long bet. Meri bilong en i sindaun klostu
na i tok, “Man bilong mi klostu i laik i dai na em i laik yu givim
Komunion long em.”

Sik bilong dispela yangpela man i bikpela tru. Em i no inap
tanim het o muv liklik. Olsem na pasto i ting, mobeta mi givim
sampela tok bilong God long dispela man.

Nau meri bilong dispela man i kirap nogut. Em i tokim pasto
long hariap na givim Komunion long man bilong en. Nogut em i
dai na em i no kisim Komunion yet.

Pasto i go klostu long sikman na i tok, “Blut bilong Jisas em i
save rausim olgeta sin bilong yumi na yumi kamap klin.” Sikman
i harim dispela tok na i opim ai liklik na i lukluk long pasto.

Tasol meri i laik hariapim pasto gen long givim Komunion.
Olsem na pasto i tokim em liklik long as bilong Komunion. Em i
tok, “Komunion i no inap helpim man bilong yu i go long heven.
Em i mak bilong ausait tasol. Sapos man bilong yu i bilip long Jisas
i dai long sin bilong em, dispela em bai i helpim em. Wok bilong
Jisas tasol em inap kisim bek em. Komunion nogat.” Tasol meri i
strong tru long pasto i mas givim Komunion long man bilong en.

I no longtaim na sikman i kirap liklik. Pasto i givim tok bilong
God gen long em. Em i tokim em long blut bilong Jisas i kapsait
pinis long rausim sin bilong yumi na klinim bel. Taim yumi kisim
Komunion, yumi save tingim dispela blut bilong Jisas i kapsait.
Pasto i autim as bilong Komunion pinis, na bihain em i givim Ko-
munion long dispela man. Taim sikman i kisim Komunion pinis,
emilindaunlongbet gen. Wanpela amamas i stap long pes bilong
em. Nau pasto i lusim tupela na i go ausait liklik. Em i ting tupela
i laik tok gutbai yet, na ating i no longtaim na dispela sikman bai
i dai.
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Pasto i go lukim wasman long haus sik, na tupela i toktok liklik.
Sampela taim bihain pasto i tok, “Kam, mitupela go kwik lukim
sikman gen.” Isi isi ol i opim dua, na ol i lukim wanem samting?
Sikman i sindaun long bet. Meri i holim em na tupela i amamas
tru. Man i tok, “Sik i lusim mi olgeta. Mi orait gen. God i bin wokim
wanpela bikpela mirakel.”

Pasto i go holim han bilong dispela man na i tok, “Taim yu stap
klostu long dua bilong dai yu kisim Jisas pinis long bel bilong yu.
Nau yu mas holim strong dispela bilip. Yu no ken lusim Jisas gen.”

Tasol man i lap na i tok, “Nau mi orait gen, mi no dai. Nau mi
no gat nid long Jisas moa.” Pasto i guria long dispela tok. Em i no
inap bekim kwik. Em i sanap tasol na tingting planti. Pasto i sanap
yet na wantu dispela man i kisim bikpela pen gen. Em i holim bel
bilong em strong. I no longtaim na em i pundaun gen long bet na
i dai olgeta.

Yes, yumi no inap trikim God. Yumi planim pikinini bilong wa-
nem kain kaikai, em dispela kain kaikai tasol bai i kamap long
gaden bilong yumi.

Februeri 28

Sapos birua bilong yu em i hangre, orait yu mas givim kaikai
long em. Sapos em i dai long wara, orait yu mas givim wara long
em. Sapos yu mekim olsem, bai yu mekim em i sem tru long ol
pasin nogut bilong em. Rom 12.20

Wanpela elda i kam lukim pasto na i tok, “Las nait wokman
bilong yu i bin stilim wanpela bilum pulap long laulau long gaden
bilong yu. I no mi tasol i lukim. Narapela man tu i lukim.”

Pasto i no mekim planti tok, tasol em i tok tenkyu long toksave.
Bihain em i singautim dispela wokman na i askim em i stap olsem
wanem. Em i askim tu ol pikinini i stap orait no nogat. Na em i
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laik save ol pikinini bilong en i save laikim laulau. Wokman i tok,
“Long ol diwai bilong mipela ol laulau i no kamap gut dispela yia.”

“Orait,” pasto i tok, “Go painim wanpela bikpela bilum. Mipela
laik pulapim em long laulau bilong mi. Ol pikinini bai i amamas.”
Wokman i pilim sem. Isi isi tasol em i wokabaut i go kisim bilum.

Ol i pulapim bilum pinis long ol naispela laulau, na pasto i sa-
lim gude long meri pikinini bilong wokman na i tokim em long
karim laulau i go long famili bilong en. Nau wokman i no inap
moa haitim pasin nogut em i bin mekim. Em i pundaun long lek
bilong pasto na i autim rong em i bin mekim na i tok sori tru.

Gutpela pasin bilong pasto i opim bel bilong wokman long ha-
rim tok bilong God. I no go longtaim na em i tanim bel na i kamap
nupela man tru.

Jisas i autim tok antap long maunten na i skulim ol disaipel na
mipela wantaim long gutpela pasin olsem, “Olgeta man i askim
yu long givim ol samting long ol, orait yu mas givim long ol. Na
sapos wanpela man i kisim ol samting bilong yu, orait yu no ken
tok strong long em i mas givim bek” (Luk 6.30).

Februeri 29

Bikpela, bai yu lukautim mi gut, na olgeta de mi stap laip bai
yu marimari long mi. Na bai mi stap oltaim oltaim long haus
bilong yu. Buk Song 23.6

Pasin bilong God long lukautim yumi na marimari bilong en,
tupela i olsem tupela gutpela wasman bilong yumi. Tupela i bihai-
nim yumi long de na long nait. Tupela i no inap lusim yumi. Ol-
taim tupelai stap.

Tude em i wanpela spesel de. Em i namba 29 long mun Febru-
eri. Dispela de i no save kamap long wan wan yia. Nogat. Oltaim
tripela yia i save go pinis pastaim, na long namba foa yia tasol
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dispela de i kamap gen. Tasol marimari bilong God i stap wankain
tude nalong olgeta arapela de bilong yia. God i laik lukautim yumi
tude na givim yumi ol samting yumi sot long en. Jon 1.16 i tok,
“Marimari i pulap moa yet long dispela man, na long marimari
bilong em, em i save mekim gut tru long yumi olgeta.”

Ating dispela bikpela marimari bilong God inap kirapim yumi
tude long mekim wanpela spesel wok, a? Ating yumi inap helpim
wanpela i sot long helpim bilong yumi? Yumi laik tingim gut. God
i bin kapsaitim pasin bilong laikim tru ol man long yumi. Dispela
pasin bai i kirapim yumi long painim wanpela samting long ama-
masim narapela tude.

Na i no long tude tasol. Long olgeta de bilong yia yumi laik ai
op na tingim ol man i stap klostu long yumi. Planti manmeri i save
tingim ol yet tasol, na oltaim ol i bel hevi. Ol i sot long ol samting.
Ol i ting laip bilong ol arapela i isi tasol, na laip bilong ol yet i
hat tru. Tasol taim yumi stat long tingim narapela, bai hevi bilong
yumi i go liklik. Bai yumi no painim taim moa long tingim dispela
hevi tasol. Bai yumi wok long helpim arapela, na bel bilong yumi
i pulap long amamas. Bikpela promis i stap long Matyu 5.7, “Ol
manmeri i save marimari long ol arapela, em ol i ken amamas.
Bai God i marimari long ol.” Na dispela marimari bilong God i
no liklik samting, nogat. Yumi tokaut pinis, dispela marimari i
olsem wanpela wasman i lukautim yumi gut tude na long olgeta
de bihain tu.
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Mas 1

Man i givim tenkyu long mi olsem ofa bilong en, em i save
litimapim nem bilong mi. Na bai mi kisim bek ol man i bihainim
tok bilong mi. Buk Song 50.23

Wanpela meri long kantri Kamerun i gat bikpela sik, tasol God
i oraitim em tru. Long taim bilong sik misinari i bin kam lukim em
planti taim, na nau dispela meri i ting long givim tenkyu long God
na helpim long wokim haus lotu long ples bilong en. Tasol em i
rabis tru na em i no klia em i ken helpim olsem wanem.

Longtaim liklik misinari i no lukim dispela meri gen. Tasol
wanpela de em i kam, na wantaim bikpela amamas em i kisim
samting olsem 5 kina i kam. Em i tok, “Dispela mani mi laik givim
long wokim haus lotu.” Misinari i save, dispela meri i rabis tru na
i askim, “Olsem wanem na yu kisim bikpela mani i kam?”

Meri i bekim tok olsem, “Taim mi kamap orait, mi pasim ting-
ting pinis bai mi laik givim mani long wokim haus lotu. Mi wok
strong long painim sampela mani, na taim mi kisim liklik mani
pinis, mi baim wanpela yangpela kakaruk. Pastaim mi holim em
long han bilong mi na mi prea olsem, ‘Bikpela, dispela liklik ka-
karuk em i kakaruk bilong yu. Plis, yu lukautim em, nogut wan-
pela wel abus i stilim em.” Bihain tasol mi putim em long banis
wantaim ol arapela kakaruk. Mi givim bel tru long dispela kakaruk
na mi lukautim em gut. Em i kakaruk bilong Jisas, na mi laikim
em tru. Sampela kakaruk bilong mi i go lus, tasol kakaruk bilong
Bikpela i gro gut na mi amamas.

Wanpela nait mi no inap painim kakaruk bilong Bikpela. Mi
painim painim i stap, tasol mi no lukim em. ‘Ating tude God i no
lukautim kakaruk bilong em, a?’ Tingting olsem i laik kamap long
mi. Tasol mi no inap bilip God i no bin lukautim em, olsem na mi
larim dua long haus i op i stap. I no go longtaim na kakaruk bilong
Bikpela i wokabaut i kam long haus na painim ples bilong slip
wantaim ol arapela kakaruk. Mi singaut olsem, ‘Mi save pinis bai
yu kam bek gen. Mi save, God i lukautim yu gut na yu no inap lus.’

Tude mi bin go long maket na mi bin salim kakaruk bilong Bi-
kpela. Nau mi kisim mani i kam bilong helpim wokim haus lotu.”
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Mas 2

God i kolim yupela pikinini bilong em yet, na em i tok, “Pikinini
bilong mi, sapos Bikpela i mekim wanpela samting long yu bi-
long stretim yu, yu no ken ting dispela em i samting nating, na
tu, yu no ken bel hevi tumas.” Hibru 12.5

Ating ol pikinini i save laikim papa i stretim ol na givim kanda
long ol, a? Nogat. Sampela taim ol i ting long ranawe taim papa
i kisim stik na i laik stretim ol. Tasol wanpela papa i laikim tru
pikinini bilong en, em i no larim pikinini i hambak nabaut na go
long laik bilong em yet. King Solomon i tok pinis, “Sapos papa i
no givim kanda long pikinini bilong en long taim pikinini i mekim
rong, i olsem em i no laikim pikinini. Tasol sapos papa i laikim
pikinini, orait em i save strong long stretim em” (Gutpela Sindaun
13.24).

Papa God tu i save skulim na stretim yumi. Dispela pasin bi-
long skulim yumi i winim stretim bilong ol papa bilong graun. “Ol
papa bilong yumi long graun ol i bin stretim pasin bilong yumi
sotpela taim tasol, inap long laik bilong ol. Tasol God i save stretim
yumi bilong helpim yumi tru, bai yumi ken kisim pasin holi bilong
em yet” (Hibru 12.10). God i save stretim husat? “Bikpela i save
stretim ol man em i laikim tumas. Na sapos em i kisim wanpela
man na i kolim em pikinini bilong en, orait em i save givim kanda
long en tu” (Hibru 12.6).

Baibel i tok long yumi no ken bel hevi tumas long taim God i
stretim yumi. Tru, yumi no save pilim amamas taim God i skulim
na stretim yumi, tasol yumi no ken ting dispela pasin bilong stre-
tim yumi em i samting nating. Em i marimari bilong God tasol, na
God ino larim yumi stap nating.

Yumi no ritim long Baibel long yumi mas prea na askim God
long stretim yumi. Ating wanpela pikinini bilong yu i no bin askim
yet long yu givim kanda long en, a? Tasol ol papa i save amamas
sapos dispela pasin bilong stretim pikinini i karim kaikai, na pi-
kinini i lainim samting na i kisim gutpela pasin na i no hambak
gen. God tu i amamas sapos stretim bilong en i karim kaikai long
laip bilong yumi.
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“Taim Papa i givim hevi long yumi bilong stretim yumi, yumi
no save amamas. Nogat. Bel bilong yumi i pilim hevi tasol. Tasol
taim em i stretim yumi pinis, yumi bai kisim gutpela pasin tru.
Yumi bai mekim ol stretpela pasin, na bel bilong yumi bai i stap
isi” (Hibru 12.11).

Mas 3

Ol manmeri Bikpela i kisim bek pinis, ol bai i amamas na kam bek
long Jerusalem, na ol bai i singim song na bikmaus i kam long
dispela rot. Na bai ol i gat gutpela sindaun tru na ol i amamas
moayet, na dispela amamas bilong ol bai i no inap pinis. Na pen
na bel hevi bai i no inap i stap wantaim ol moa. Aisaia 35.10

Wanpela misinari i bin stap long kantri Afrika i stori olsem,

“Wanpela de taim san i laik go daun, laip bilong wanpela
Kristen papa i lus pinis, na em i dai. Mipela olgeta i sori tru na
mipela tu i sorilong mama nau bai i stap wanpis. Wanpela i tokim
em, ‘Sori mama. Bikpela hevi i painim yu nau. Tumora bai yumi
mas planim papa.’

Mama i bekim. ‘Dispela hevi i no inap daunim mi olgeta. Mi
gat amamas, long wanem, man bilong mi nau i lukim pes bilong
Jisas na i stap wantaim em.’

Long moningtaim tru ol i redim ol samting na ol i go planim
dispela papa. Ol i no bin singautim man bilong mekim posin bi-
long kam painimaut husat i bin kilim papa. Nogat. Ol i save, God
i raitim pinis olgeta de bilong yumi manmeri long buk bilong em.
God tasol i bosim laip na indai bilong yumi.

Planti manmeri i kam bung long mekim lotu bilong planim
papa. Ol Kristen i singim song i go i go na litimapim nem bilong
God. Mama tu i helpim singim song bikmaus. Tru, em i pilim hevi
long man bilong em i bin lusim em na i dai pinis. Tasol em i ama-
mas moa yet, wanpela long famili bilong em nau i stap long heven
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pinis. Yes, em tu i laikim tumas long go lukim Jisas. Tasol em i laik
wetim taim God i makim long em. Em i amamas, papa nau i stap
long dispela gutpela ples we dai i no stap moa, na ol i no bel hevi
moa na krai moa, na ol i no inap kisim pen gen.

Mas 4

Skai wantaim graun bai i lus, tasol tok bilong mi bai i no inap
lus. Matyu 24.35

Martin Luther, wanpela bikpela man bilong God, i bin tok,
“Tok bilong Baibel i no samting bilong bipo tru, na i no samting
bilong nau tasol, em i samting bilong oltaim oltaim.”

Yes, tok bilong Baibel em i dia tru. I no gat wanpela samting
inap winim dispela tok. King Devit i bin tok, “Tok bilong Bikpela i
winim gol. Em i winim gol i gutpela tru, olsem na yumi mas laikim
dispela tok moa moa yet. Lo bilong Bikpela i swit tumas, na i winim
hani. Em i winim tru gutpela switpela hani” (Buk Song 19.10).

Planti manmeri i save laikim tru tok bilong God, tasol sampela
ino save laikim. Planti taim ol man i laik bagarapim ol Baibel na
kukim ol. Tasol ol i no inap. Buk Baibel i stap na ol birua i no inap
pinisim. Sampela bosman i tok tambu long ritim o autim tok bi-
long God long kantri bilong ol. Tasol tok bilong God i stap.

Long olgeta hap graun i no gat narapela buk i winim Buk Bai-
bel. Namba bilong ol Baibel ol manmeri i save baim i winim tru
namba bilong ol arapela buk ol i save baim. God i save was gut
long tok bilong em. Tok bilong Baibel em i tok tru tasol, na wan-
pela samting i no sot insait long dispela buk. “Tok bilong God em i
gat laip, na em i wok strong i stap. Em i sap moa, na i winim bainat
i gat tupela sap. Dispela tok i save sutim man na i go insait tru. Em
i go kamap stret long dispela hap tewel na spirit i bruk, na long ol
dispela hap skru na kru bilong bun i pas wantaim. Olsem na em
i save gut tru long olgeta tingting na laik bilong bel bilong yumi”
(Hibru 4.12).
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Baibel i olsem glas bilong lukluk na i soim yumi manmeri yumi
stap olsem wanem long ai bilong God. Em i save soim sin long
yumi. Em i laik helpim yumi long kam long diwai kros na bilip
long wok bilong Jisas.

Sapos yumi ritim Baibel planti taim, bai yumi inap laikim
dispela buk moa moa yet na bai yumi inap lukim pawa bilong
tok bilong God. Bai yumi lukim planti samting i hait i stap long
dispela gutpela tok.

Tok bilong God i skulim yumi long gutpela save. I no gat
wanpela save bilong graun i winim dispela save. I no gat narapela
strong i winim dispela strong. Aposel Pol i bin tok, “Tru, ol man i
laik lus, ol i save ting tok bilong diwai kros em i kranki toktok tasol.
Tasol yumi manmeri God i wok long kisim bek yumi, yumi save,
tok bilong diwai kros em i strong bilong God” (1 Korin 1.18).
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Mas 5

Jisas i tok, “Bilip bilong yu em i bikpela tru. Samting yu laik i
mas kamap long yu, em i ken kamap.” Matyu 15.28

Wanpela liklik boi oltaim i save bung wantaim ol bikpela man-
meri long taim bilong lotu bilong prea. Wanpela taim lotu bilong
prea i pinis na boi i go lukim pasto na i tokim em, “Pasto, mi gat
wanpela prea poin. Plis, neks wik long taim bilong lotu bilong
prea yu mas tokim ol bratasusa long mekim prea long susa bilong
mi, inap long em i ken stat long ritim Baibel. Mi save pinis, sapos
em iritim Baibel, em bai i kisim save tru long Jisas Krais.”

Neks wik lotu bilong prea i kamap na pasto i autim prea poin
bilong dispela liklik boi. Ol i stat na prea long dispela gel i ken
ritim Baibel. Ol i prea yet long dispela gel, na wantu boi i lusim
haus lotu na i ranawe. Narapela de pasto i lukim boi gen na i tok,
“Olsem wanem na asde yu ranawe taim mipela stat long prea long
susa bilong yu? Dispela i no gutpela pasin tumas. Yu no sem long
ranawe, a?”

“Plis, yu no ken kros long mi,” boi i bekim tok. “Tasol mi mas
hariap na go long haus, long wanem, mi gat strongpela laik long
lukim olsem wanem susa bilong mi i ritim Baibel namba wan
taim. Mi save, God i harim prea, olsem na mi no inap wet na stap
longwe, na bai mi no inap lukim ansa.”

Olsem wanem long yumi? Taim yumi putim prea poin long
lotu bilong prea, yumi tu i bilip God bai i bekim prea, o yumi pu-
tim ol poin tasol na yumi gat tupela tingting? Dispela liklik boi i
stap gutpela piksa long yumi na yumi laik lainim long em.

Jems 1.5b-7 i tok, “God i save givim planti samting long olgeta
man, na em i no save tok kros long man i askim em. Tasol dispela
man i mas bilip tru na i beten long God. Em i no ken lusim bilip
liklik na i ting olsem, Ating God bai i givim dispela long mi, o no-
gat?' Long wanem, man i gat tupela tingting, em i olsem solwara
win i sakim na i kirap nabaut. Kain man olsem i no ken ting Bik-
pela bai i givim wanpela samting long em. Nogat.”
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Mas 6

Yumi save, olpela bel bilong yumi em i dai pinis long diwai kros
wantaim Krais, bilong pinisim strong bilong sin i save wok long
bodi bilong yumi. Olsem na yumi no ken i stap wokboi bilong
sin moa, long wanem, man i dai pinis, em i no pas moa long
sin. Rom 6.6-7

Ol polis i bin holim wanpela raskol man. Nau tasol ol i laik ko-
tim em, na ol manmeri i sindaun long haus kot pinis. Ol witnes
tu i redi long givim tok. Olgeta i wet i stap inap ol i kisim dispela
raskol man i kam. Nau dua i op. Wanpela wokman bilong haus kot
i kam insait. Pes bilong en i luk narakain liklik, na em i wokabaut
i golong jas. Isiisi em i tokim em wanpela samting. Jas i seksekim
het, tingting sotpela taim na bihain em i paitim belo. Ol manmeri
istap isi tru. Nau em i tok, “Dispela man mipela i ting long kotim,
em i dai pinis nau tasol. Olsem na dispela kot kes i pinis olge-
ta.” Hamas rong dispela raskol man i bin mekim, kot long dispela
graun i no inap kotim em moa. Nogat.

Wankain samting i bin kamap long yumi manmeri i bilip long
Jisas Krais. Lo bilong God i no inap kotim yumi moa. Yumi bin
dai pinis wantaim Jisas long diwai kros. Jisas yet i bin kisim kot
long ples bilong yumi na em i bin baim bek yumi pinis. God i no
tingim ol sin na pasin nogut bilong yumi moa. I olsem yumi yet i
bin hangamap long diwai kros na i dai pinis, na nau yumi ken i go
fri. Galesia 2.19b-20a i tok, “Mi hangamap pinis long diwai kros
wantaim Krais na mi dai wantaim em na mi kisim nupela laip.”

Yumi laik tingim tu tok i stap long 2 Korin 5.21, “Krais i no save
mekim sin, tasol God i laik helpim yumi, olsem na em i bin bungim
olgeta sin bilong yumi antap long em, na Krais i kamap olsem man
bilong mekim sin tru. God i mekim olsem bai yumi ken i stap long
Krais, na long strong bilong em yumi ken kamap stretpela man-
meri bilong God.”
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Mas 7

Tenkyu long Papa. Em i bin mekim yupela i bihainim ol gutpela
pasin, inap long yupela i ken kisim ol gutpela gutpela samting
em i bin makim bilong yupela. Bai yupela i kisim wantaim ol-
geta manmeri bilong God, em ol dispela lain i stap long lait
bilong en. Yumi bin i stap aninit long strong bilong tudak, na
em i bin kisim bek yumi na putim yumi insait long lain bilong
Pikinini bilong en, em dispela Pikinini em i save laikim tru.

Kolosi 1.12-13

Wanpela taim ol i mekim bikpela lotu long taun London bilong
singautim ol man i kam tanim bel. Sampela planti man i kam ha-
rim tok. Tupela man tu i kam na wanpela i holim wanpela blak-
pela bek i stap. Taim lotu i pinis, tupela i go pinis gen. Sampela de
bihain wanpela man i kam lukim pasto. Em i tok, “Mi laik givim
samting long yu.”

“Ating yu laik givim mi wanpela gutpela samting, a?” Pasto i
askim.

“Nogat,” man ibekim. Emiopim bek nai putim kain kain sam-
ting long tebol em i bin yusim bilong mekim pasin raskol na bru-
kim ol haus. “Mi bin tanim bel pinis,” dispela man i tok, “na nau
mi kisim ol dispela samting i kam na mi laik givim yu. Nogut traim
i kamap long mi long yusim ol gen na mekim pasin nogut.”

“Olsem wanem na yu bin tanim bel,” pasto i laik save.

Nau man i tok, “Yu tingim yet? Las Sande long lotu yu bin to-
kaut long wanpela man i bin go hait antap long diwai na i laik
lukim Jisas. Tasol em i no inap hait. Jisas i lukim em na i tokim em
long kam daun. Wankain samting i kamap long mi.”

“Gutpela tru,” pasto i tok. “Tasol bilong wanem na yu kam ha-
rim lotu, na yu no go raun na brukim ol haus long Sande nait?”

“Long Sande nait mun i lait tumas na mi no inap go raun na
mekim wok bilong mi,” man i bekim. “Pren bilong mi mitupela i
raun nating na mipela lukim planti man i go insait long dispela
haus we yu bin mekim lotu. Olsem na mitupela i laik lukim wa-
nem samting i kamap long dispela ples. Mi harim lotu, na God
i toktok strong long bel bilong mi. Mi no moa inap goan long
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dispela wok nogut bilong mi. Mi tanim bel na nau mi kam givim
yu ol dispela samting.”

Yes, God i gat planti kain rot bilong singautim ol man i kam
tanim bel. Mipela laik prea na bilip strong bai planti i ken harim
singaut na lusim pasin bilong tudak na kam long lait.

Mas 8

Mi laik tok strong long yupela long lusim pasin nogut bilong
yupela. Yupela i mas bihainim tok bilong mi, na bai mi skulim
yupela na givim gutpela tingting long yupela.

Gutpela Sindaun 1.23

Long wanpela hap sampela manmeri i laik tok pait long Baibel
na painimaut tok bilong God i tru o nogat. Ol i singautim pasto tu
long kam long dispela miting. Wanpela yangpela man i sanap na
i daunim tok bilong Baibel. Em i tok, “Dispela stori long God i bin
wokim heven na graun i no tru. Insait long dispela stori planti tok
i pait na i narakain.”

“Mino save long dispela,” pasto i bekim. “Mobeta mipela ritim
dispela tok pastaim.” Pasto i kisim Baibel na i givim long dispela
yangpela man. Em i tok, “Plis, yu ritim dispela tok long God i wo-
kim heven na graun, na yumi ken harim na lukim we dispela stori
i gat tok i pait.”

Ai bilong olgeta manmeri i lukluk long dispela yangpela man.
Em ino laik kisim Baibel. Em i sem long kisim.

“Kisim Baibel na ritim,” pasto i tok gen. Tasol man i tingting
i stap na bihain em i kirap nogut na i tok, “Dispela i no wanpela
Baibel tru. Em wanpela ol i bin senisim tok pinis.”

“Nogat tru, em wanpela Baibel stret,” pasto i bekim na i lap.
“Mobeta yu tok stret. Yu no save gut we yu ken painim stori bilong
God i bin wokim heven na graun insait long dispela buk. Ating yu
no bin ritim dispela tok wanpela taim yet.”
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Dispela yangpela man i no gat tok gen, na em i kisim bikpela
sem tru.

Nau pasto i tok, “Em i olsem tasol. Oltaim yupela i laik daunim
tok bilong Buk Baibel. Tasol yupela yet i no save liklik wanem tok
i stap insait long dispela buk. Sampela manmeri i rabisim tok bi-
long God, na yupelai harim na bilipim. Yupela i no save sekim pa-
staim. Long dispela graun em i longlong pasin sapos yumi bilipim
tok bilong ol man na yumi no sekim pastaim, tok ol i mekim i tru
o nogat. Tasol em i kranki pasin moa yet long tok nogut long tok
bilong God sapos yumi no ritim na sekim pastaim. Long dispela
pasin yumi save daunim tok bilong God, na bihain bai kot bilong
God i painim yumi.”

Yes, Buk Baibel em i tok bilong God na dispela tok bai i stap
oltaim. Jisas yet i tokaut long Matyu 24.35, “Skai wantaim graun
bai i lus, tasol tok bilong mi bai i no inap lus.”

Mas 9

God i save wari long yupela. Olsem na olgeta hevi yupela i ka-
rim, yupela i mas putim long han bilong en. 1 Pita 5.7

Wanpela rabisman i wokabaut long rot. San i hat tru na hevi-
pela bilum man i karim i daunim em tru. I no longtaim na wan-
pela ka i kam. Man i draivim ka i tokim man long kalap long ka.
Rabisman i amamas tru na kwiktaim em i sindaun na kairan gen.
Liklik taim bihain draiva i tanim het na i lukim, man i holim yet
hevipela bilum long baksait bilong em na i no putim long ka. Em
i askim, “Olsem wanem na yu karim bilum yet? Mobeta yu putim
em long ka.”

Man i lukluk long draiva na i tok, “Mi amamas moa yet long mi
no mas wokabaut na yu kisim mi i go. Mi no laik putim bilum long
ka na givim narapela hevi long yu. Mi yet i ken karim.”

Ating yumi lap liklik long tingting bilong dispela man. Tasol
nogut em i piksa bilong yumi yet. Bikpela i bin wokim heven na
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graun, em yet i tok long yumi ken putim olgeta hevi long han bi-
long en. Nogut bel bilong yumi i pulap long hevi na wari, na yumi
no kam putim long han bilong en.

Jisas i tok long Matyu 6.25-26, “Olsem na mi tokim yupela, yu-
pela i no ken tingting planti long laip bilong yupela na tok, ‘Bai
yumi kaikai wanem samting? Bai yumi dring wanem samting?’
Na yupela i no ken tingting planti long bodi bilong yupela na tok,
‘Bai yumi pasim wanem laplap?’ Ating laip em i winim kaikai, na
bodi em i winim ol laplap samting. Yupela lukim ol pisin. Ol i no
save planim kaikai, na ol i no save bungim na putim long haus
kaikai. Tasol Papa bilong yupela i stap long heven em i save givim
kaikai long ol. Ating yupela i no winim tru ol pisin, a?”

God i save wari long ol pisin. Hamas moa em bai wari long ol
pikinini bilong em. Olsem na nogut yumi larim ol hevi i daunim
yumi.

Olgeta hevi yumi laik kisim long han bilong Bikpela.

Olgeta hevi yumi laik putim long han bilong Bikpela.

Na olgeta hevi yumi laik larim i stap long han bilong Bikpela.
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Mas 10

Holi Spirit i save kirapim yumi long mekim ol gutpela pasin
olsem, pasin bilong laikim tru ol arapela na pasin bilong ama-
mas na pasin bilong i stap bel isi na pasin bilong i no belhat kwik
na pasin bilong helpim ol man na mekim gutpela pasin long ol
na pasin bilong wokabaut stret oltaim. Galesia 5.22

“God i tok olsem, ‘Graun i mas kamapim ol kain kain diwai na
gras na kaikai samting.’ Orait dispela samting i kamap. Ol kain
kain diwai na gras na kaikai samting i kamap long graun. God
i lukim olgeta dispela samting i gutpela, na em i amamas” (Stat
1.11-12).

Bihain God i tok long dispela kain kain diwai na gras i mas
karim gutpela kaikai. Tude yumi save kaikai planti gutpela kai-
kai olsem kaukau, banana, kumu na planti planti samting moa.
Sapos yumi laik kaunim olgeta, bai yumi no inap pinis kwik. God
i tingim bodi bilong yumi na em i givim gutpela kaikai long yumi.
Yumi no laik lusim tingting long tenkyu long em.

God i laik yumi Kristen tu i ken karim gutpela kaikai long laip
bilong yumi. Long strong bilong yumi yet yumi no inap kamapim
wanpela gutpela kaikai. Taim Adam na Iv tupela i pundaun long
sin, lain bilong yumi man i kisim bagarap tru. Dai i kamap pinis
long graun. Tasol God i sori long yumi na em i wokim wanpela
rot bilong helpim yumi. Em i salim Jisas Krais i kam daun long
dispela graun bilong baim bek yumi. Jisas i dai long diwai kros, na
long dispela wok em i opim rot gen long yumi ken kamap wan-
bel wantaim God. Olgeta manmeri i bilip long Jisas na long blut
bilong em ol i kisim nupela laip. God i givim Holi Spirit tu long
ol. Holi Spirit i save kamapim gutpela kaikai long laip bilong ol
Kristen. Em ol dispela gutpela pasin yumi bin ritim long Galesia
5.22, “Pasin bilong laikim tru ol arapela na pasin bilong amamas
na pasin bilong i stap bel isi na pasin bilong i no belhat kwik na
pasin bilong helpim ol man na mekim gutpela pasin long ol na
pasin bilong wokabaut stret oltaim.”

Ating dispela gutpela kaikai i kamap pinis long laip bilong yu,
a? Sapos nogat, yu mas sori tru na opim bel na larim Jisas i kam i
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stap long bel bilong yu. Yu no ken holimpas ol rabis pasin bilong
yu. Larim Jisas i ken klinim bel bilong yu long blut bilong em. Em
bai i pulapim yu long Holi Spirit. Na bai Holi Spirit i kamapim
dispela gutpela kaikai long laip bilong yu.

Mas 11

Jisas i tokim ol disaipel olsem, “Yupela larim ol pikinini i kam
long mi. Yupela i no ken pasim ol. Nogat. Kingdom bilong heven
em i bilong kain man olsem ol dispela pikinini.” Matyu 19.14

Jisasilaikim ol pikinini tumas. Taim ol mama i kisim ol pikinini
i kam long Jisas long em i ken putim han long ol, dispela taim ol
disaipel i krosim ol na i laik rausim ol. Ol i ting, Jisas i gat narapela
wok long mekim na bodi bilong em i slek. Ol pikinini i no mas kam
kisim taim bilong em. Tasol Jisas i sori long ol pikinini na i tokim ol
disaipel, “Yupela larim ol pikinini i kam long mi. Yupela i no ken
pasim ol. Nogat.”

Yumi laik lainim long dispela pasin bilong Jisas. Yumi tu mas
kisim taim long ol boi na gel. Yumi ken prea long ol na tokim ol
long rot i go long heven. Yumi laik stap gutpela piksa long ol. Sa-
pos ol pikininii tanim bel, bai ol i ken abrusim planti hevi na pa-
sin nogut, na ol i ken yusim yangpela laip bilong ol long litimapim
nem bilong God. Yes, larim ol pikinini i kam long Jisas!

Wanpela nait Pasto D.L. Moody, wanpela pasto long Amerika, i
kam bek long lotu. Pren bilong en i askim em, “Hamas manmeri i
bin tanim bel tunait?” Pasto Moody i tok, “Tu na hap.”

Pren i askim, “Ating yu tok long tupela manmeri na wanpela
pikinini i bin tanim bel, a?”

“Nogat,” Pasto Moody i tok, “I no olsem. Tupela pikinini i bin
tanim bel na wanpela man.”

“Olsem wanem na yu tok, tupela na hap i tanim bel,” pren i
laik save.
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Na Pasto Moody i skulim em na i tok, “Tupela pikinini i givim
longpela laip bilong ol long Jisas. Dispela man nau i bin tanim bel,
hap laip bilong em i go pinis. Em yusim long laik bilong em yet.
Olsem na em i givim hap laip tasol long Jisas. Long dispela as tasol
mi tok long tu na hap i bin tanim bel.”

Sapos yumi harim testimoni bilong wanpela man Jisas i bin
kisim bek long rot bilong sin, orait yumi save amamas na givim
tenkyu long God. Planti taim amamas bilong yumi i no wankain
sapos wanpela liklik pikinini i tanim bel. Yumi ting, em i wanpela
pikinini tasol. Yumi lusim tingting long Jisas i bin givim laip bi-
long em olgeta tu bilong baim bek dispela pikinini. Sapos wan-
pela pikinini i tanim bel, em i gat longpela laip yet long bihainim
Jisas. Sapos wanpela lapun man o meri i tanim bel, em inap stap
Kristen sotpela taim tasol na laip bilong em bai pinis. Olsem na
yumi no ken ting em i samting nating sapos wanpela pikinini i
tanim bel nailaik bihainim Jisas. Nogat. Em i bikpela samting tru,
na yumi gat wok long prea, wanpela samting i no inap bagarapim
bilip bilong dispela pikinini.

Mas 12

Sapos tupela bilong yupela hia long graun i wanbel long wan-
pela samting na yutupela i beten long kisim dispela samting,
orait Papa bilong mi em i stap long heven em bai i givim long
yutupela. Matyu 18.19

Linda i laikim tisa bilong en. Tisa i save stap gut wantaim ol
pikinini na em i skulim ol gut. Tasol wanpela samting Linda i no
laikim. Tisa i save smok na ol pikinini i lukim. Yes, klostu oltaim
tisa i save holim smok. Long dispela as sampela papamama i ting
long rausim em. Linda i sori tru na em i tingting i stap. “Olsem
wanem na mi inap helpim tisa?” I no longtaim na wanpela gut-
pela tingting i kamap long en. Em i stat long prea. Tupela pren
bilong Linda i helpim em. Planti taim tripela gel i bung na prea.
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Ol i askim God long helpim tisa na em i ken lusim pasin bilong
smok. God i no ansaim prea kwik. Sampela mun i go pinis na sam-
ting i no senis. Tasol tripela gel i goan na prea. Bihain tisa i kisim
sik na i no inap kam long skul moa. Sampela wik i go pinis na tisa
i kam bek gen. Kwiktaim tripela gel i lukim tisa i senis pinis. Em i
no smok moa. Yes, tisa i no save long prea bilong tripela gel, tasol
bikpela mirakel i kamap na tisa i lusim pinis dispela pasin bilong
smok. I no wanpela taim ol pikinini i lukim tisa i holim smok gen.

Tripela gel i tenkyu tru long Papa God i bin harim prea bilong
ol. Oli bin prea long ples hait. Ol i bin wet longtaim liklik, tasol ol
i no wet nating. God i harim prea bilong ol na ansaim long taim
stret bilong em.

God i laik harim prea bilong yumi tu. Wanem hevi i laik dau-
nim yumi, yumi ken i go long em. Sapos yumi no lukim ansa kwik,
yumi laik goan na prea olsem dispela tripela gel i bin mekim.

“Bikpela i save harim singaut bilong mi. Olsem na mi laikim
em tumas. Tru tumas, em i save harim beten bilong mi. Em i save
harim olgeta singaut bilong mi. Olsem na olgeta taim mi stap laip
bai mi beten long em” (Buk Song 116.1-2).
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Mas 13

Lukim, mi sanap long dua, na mi paitim i stap. Sapos wanpela
man i harim maus bilong mi na i opim dua, orait bai mi go insait
naistap wantaim em. Na bai mi kaikai wantaim em, na em bai i
kaikai wantaim mi. Kamapim Tok Hait 3.20

Long wanpela biktaun planti pasin nogut i stap. Ol man i no
laik save long God moa na planti ol i daunim nem bilong God
na lap long em. Wanpela Kristen famili i pilim hevi tru, na ol i
painim rot long stap wanpela lait long dispela ples tudak. Nau
wanpela tingting i kamap long ol. Wantaim bikpela leta ol i raitim
long haus bilong ol sotpela tok olsem, “Tasol God?!” Ol manmeri
i wokabaut klostu long haus bilong ol, ai bilong ol i save go stret
long dispela tok na ol i ritim. Ol i no inap abrusim dispela tok. I
no longtaim na ol soldia i kam lukim dispela famili. Ol ami barek
i stap klostu long haus bilong dispela famili, na planti taim ol sol-
dia i bin ritim dispela tok, “Tasol God?!” Nau ol i kam tok strong
long rausim dispela tok hariap tru. Dispela Kristen famili i askim
ol, bilong wanem ol i mas rausim dispela tok. Ol soldia i bekim,
“Mipelaleslonglukim dispela tok oltaim.” Yes, dispela tok ikotim
olnaisutim bel bilong ol. Tasol ol i no laik aninit long God. Nogat.
Ol ilaik rausim tok tasol.

Hamas taim yumi bin mekim wankain liklik? Yumi no laik
bihainim tok bilong God, olsem na yumi bin pasim ai long tok tru.
Yumi no laik tingim God. Yumi laik bihainim laik bilong yumi yet
na bihainim rot bilong yumi. Insait long bel yumi save gut tumas,
sapos yumi no bihainim tok bilong God, bai yumi kisim bagarap.
Tasol yumi no laik harim dispela maus long bel na yumi daunim
dispela tok.

Sapos yu bin mekim olsem, mobeta yu no goan long dispela
pasin. Jisas i laik senisim tingting bilong yu. Em i sanap long dua
na i paitim i stap. Em i laik kam long laip bilong yu na bosim yu.
Em ilaikim yu tru. Olsem na em i bin givim laip bilong em yet bi-
long baim bek yu. Em i laik pulapim laip bilong yu wantaim ama-
mas bilong em. Dispela amamas bai i no inap pinis. Ating yu laik
opim dua long em tude, a?
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Sapos yumi kisim Jisas pinis long laip bilong yumi na yumi
bihainim em, bai dispela tok ‘tasol God’ i no inap kotim yumi.
Nogat. Em bai i givim amamas long yumi. Bai yumi save, olgeta
samting i kamap long laip bilong yumi, God i lukim pinis, na God
inap helpim yumi na lukautim yumi.

Mas 14

Ol manmeri i sindaun i stap, na king i go insait bilong lukim ol.
Na em i lukim wanpela man i no bin putim kain gutpela klos ol
i save putim long de bilong marit. Matyu 22.11

Long Matyu 22 yumi ritim tok piksa long wanpela king, piki-
nini man bilong en i laik marit. King i mekim bikpela kaikai, na
taim ol samting i redi pinis, ol wokboi i go singautim ol dispela
lain pastaim ol i bin tokim ol long kam long kaikai bilong marit.
Tasol ol i no laik kam.

Olsem na king i salim ol wokboi i go long maus bilong olgeta
rot bilong singautim olgeta man ol i lukim na tokim ol long kam
long kaikai bilong marit. Taim haus i pulap tru, king i go lukim ol
manmeri. Em i lukim wanpela man i no bin putim gutpela klos
bilong marit. Na king i askim em, “Pren, olsem wanem na yu no
putim gutpela klos na yu kam insait?” Tasol man i no gat tok. Nau
king i tokim ol wokman long rausim dispela man na tromoi em i
go ausait bai em i stap long ples tudak. Long dispela ples tudak ol
i save krai nogut na skrapim tit bilong ol.

Yes, wanpela tasol i stap insait long rum na em i no gat dispe-
la gutpela klos bilong marit. Ating dispela wanpela man i no bin
kam insait long dua. Ol arapela i kisim wanpela gutpela klos taim
ol i kam insait long dua. Tasol dispela man nogat. Ating dispela
man i no bin wari long kisim, long wanem, em i bin ting klos bi-
long en i gutpela.

Jisas yet em i dua, na dispela gutpela klos em i stretpela pasin
bilong en. Jisas inap givim yumi dispela klos olsem presen. Yumi
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yet i no inap wokim klos olsem. Yumi no inap kamap stretpela
manmeri long wok na long strong bilong yumi yet. Nogat. Tasol
long laip bilong Jisas, long indai na kirap bek bilong en, yumi inap
kisim dispela bikpela presen.

Bel hevi na sem bilong dispela narapela man i bikpela tru taim
king i givim nem ‘pren’ long en, na yet em i rausim em na ol i tro-
moi em i go long paia i no save dai.

Aisaia 61.10 i tok, “Bai mi singsing amamas long God, Bikpela
bilong mi. Bai mi amamas moa yet, long wanem, em i bin kisim
bek mi. Gutpela taim bilong en na stretpela pasin bilong en i ka-
ramapim mi olsem gutpela longpela klos, na mi bilas olsem man
i laik marit na olsem meri i bilas gut tru long taim bilong marit.”

Sapos yu no gat dispela gutpela klos yet, mobeta yu hariap long
kisim em. Papa God i amamas long kisim bek yu long bikpela wok
Jisas i bin mekim long diwai kros. Yu kam na sori long sin bilong
yu, na yu givim baksait long ol pasin nogut. Yu bilip long Jisas, na
yu kisim stretpela pasin bilong em olsem presen.

Mas 15

Harim. Mi save stap wantaim yupela olgeta de, i go inap long
dispela taim i pinis. Matyu 28.20

Wanpela lapun papa i sindaun long rum bilong en. Em i stap
wanpis na i no gat narapela i stap wantaim em. Tasol nau tum-
buna gel bilong en i ran i kam insait long rum. Em i holim lapun
papa strong na i tok, “Papa, mi ting yu stap wanpis na mi laik kam
istap liklik wantaim yu.”

Lapun papa i putim han bilong en long het bilong pikinini na
i tok, “Yu gutpela pikinini. Mi laikim yu tru na mi amamas long
yu kam lukim mi. Tasol i no wanpela taim mi save stap wanpis.
Nogat. Olsem wanem na mi ken i stap wanpis sapos Jisas i promis
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pinis long stap wantaim milong olgeta de. Jisas i no save lusim mi.
Em i stap wantaim mi oltaim na i skulim mi. Oltaim mi sindaun
long lek bilong em na mi harim gutpela skul bilong em. Tru, sam-
pela taim mi pilim pen na dispela i kirapim tingting bilong mi
long mi stap yet long dispela graun we sik na pen i stap. Tasol mi
save pinis, bihain bai dispela olgeta samting i pinis na wanpela
gutpela ples i wetim mi long heven. Baibel i tok, “Yumi save pinis
olsem, sapos dispela haus sel bilong graun nau yumi stap long en,
em i bagarap, orait yumi gat narapela haus God i laik givim yumi.
Dispela haus ol man i no bin wokim long han. Em i stap long he-
ven, na em bai i stap oltaim oltaim” (2 Korin 5.1). God i save laikim
mi. Dispela i olsem gutpela wara na mi dring. Dia pikinini, yu tu
mas dring long dispela wara bilong laip taim yu yangpela yet. Sa-
pos nau yu kisim dispela wara, bai yu tu inap tok olsem, taim yu
kamap lapun, “I no wanpela taim mi stap wanpis.”

Mas 16

Litimapim nem bilong Bikpela! Singim nupela song long em.
Yupela manmeri i save bihainim em oltaim, yupela litimapim
nem bilong em long taim yupela i bung bilong lotu.

Buk Song 149.1

Song na musik em i wanpela gutpela presen God i bin putim
long laip bilong yumi manmeri. Tasol planti taim ol man i stap yet
long rot bilong sin, na ol i yusim dispela presen long mekim pasin
nogut. Tude yumi lukim planti pasin nogut i save kamap long dis-
pela rot bilong musik.

God yet i bin wokim ol musik. Ating yu harim nois bilong win
pinis, a? God yet i mekim. Em yet i bin givim presen long ol pisin
na ol i save mekim ol song long Bikpela. Em tu i bin givim pre-
sen long ol manmeri long mekim song. Bipo yet inap long nau
dispela pasin bilong singim song na mekim gutpela musik i bin
givim planti blesing long ol manmeri bilong graun. Ol song i save
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helpim ol man i gat bel hevi. Ol i save kirapim yumi Kristen long
wokabaut wantaim Jisas, na ol i helpim yumi long litimapim nem
bilong Bikpela. Olsem na yumi mas tenkyu long God long dispela
gutpela presen.

Long planti hap insait long Baibel God i kirapim yumi long sin-
gim song na long mekim gutpela musik. Efesus 5.19 i tok, “Taim
yupela i toktok wantaim ol arapela manmeri bilong God, yupela
i mas kisim ol tok i stap long ol song bilong Buk Song na long ol
arapela song bilong lotu na long ol song Holi Spirit i save kirapim
long bel bilong yupela, na putim insait long tok bilong yupela. Na
yupela i mas singim ol song long Bikpela long maus na long bel
bilong yupela tu.” Pasin bilong singim song i save givim ona long
Bikpela, na em i save helpim tu long ol brata na susa insait long
famili bilong God. Em i save givim yumi planti amamas tru.

Long dispela nupela de em i gutpela sapos yu go na joinim ol
arapela Kristen, na bai yupela singim song wantaim amamas. Yu-
pela givim bikpela tenkyu long God long dispela gutpela presen
bilong singim song na mekim gutpela musik long Bikpela.

Mas 17

Taim mi lukim skai yu bin wokim, na taim mi lukim mun na
olgeta sta yu bin putim i stap antap, mi save ting olsem. Mipela
man i wanem samting na yu save tingting long mipela? Mipela i
samting nating. Bilong wanem yu save was gut long mipela?
Buk Song 8.3-4

Sampela taim long nait yu lukluk antap long skai, a? Yu lukim
mun na sta i stap? Na long de yu lukim san, a? I luk olsem ol i save
muv na i no stap long wanpela ples tasol. Husat i wokim ol dis-
pela samting? Husat i gat tingting long skelim ol samting gut long
mekim de na nait? Yes, yumi save, em God tasol. Man i no inap.
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Tasoli gat planti manmeri ol i save tok olsem, “Heven na graun,
san, mun na ol staikamap nating. Wanpela i no wokim ol. Sampe-
la dasi stap naisiisi samting i kamap. Em i gro na kamap bikpela.”

Na husat i wokim man? Mipela save long stori bilong Adam
na Iv. Na mipela save gut tru, God yet i bin wokim man na meri.
Tasol hia tu sampela man i no laik bilipim tok bilong God. Ol i tok,
“Pastaim i gat dasi stap, bihain dispela das i tanim na kamap liklik
binatang. Dispela binatang em yet i tanim na kamap pis, bihain
pis i kamap abus i gat lek.” Na stori bilong ol i go moa moa yet na
ol i tok, “Bihain planti milion yia i go pinis na wanpela manki i
kamap. Bihain dispela manki i lusim tel bilong en na em i statlong
wokabaut long tupela lek. Olsem na man i kamap.”

Ol dispela man i no laik bilip long God na ol i save stori olsem,
long wanem, ol i laik tok, “I no gat wanpela God i stap long he-
ven.” Tasol mipela i save ol dispela lain man i paul olgeta. Baibel
i tok klia, husat i wokim heven, graun na man. Long Buk Song
19.1 yumi ritim, “Skai i soim yumi olsem God em i nambawan tru.
Olgeta samting bilong antap i soim yumi gutpela wok bilong em.”

(Stori baii goan tumora.)
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Mas 18

Bikpela i bin wokim heven na graun, em yet i save helpim
yumi. Buk Song 124.8

Sampela planti yia bipo wanpela Kristen man i stap, nem bi-
long en Newton. Em i wanpela saveman tru na em i bin go long
planti bikpela skul. Save bilong em i antap tru.

Newton i bin stadi planti long pasin bilong san, mun na ol sta.
Nau em i kisim sampela bal. Wanpela em i makim san, narapela
em i makim mun, wanpela em i makim graun, na planti liklik bal
oliolsem sta. Em i sanapim ol wankain olsem samting long skai
i stap. Em i pasim ol long waia na i wokim wanpela masin. Taim
em i tanim handel bilong dispela masin, graun i muv na masin i
soim klia tru olsem wanem san na mun na ol sta i wok long givim
lait long graun. Dispela masin i nambawan tru na i soim bikpela
save bilong Newton.

Wanpela taim wanpela visita i kam lukim Newton. Dispela man
ino bilip long God. Em i wanpela saveman i bin go long yunivesiti
naitok strong, “God i no stap. Samting mipela i save lukim, em yet
i kamap.” Dispela man i lukim masin wantaim san, mun, graun na
ol sta. Em i stat long tanim handel na samting i stat long muv. Em
i tingting planti na em i tok, “Dispela samting i muv stret olsem
mipela i lukim long skai. Husat i wokim dispela? I mas wanpela
man i gat save tru.”

“Wanpelaino wokim dispela samting. Em yet i kamap. Pastaim
sampela dasistap naisiisi dispelamasin emyetikamap.” Newton
i bekim tok olsem.

“Yu giaman stret. Samting tru olsem i no kamap nating. [ mas i
gat wanpela man i bin wokim dispela. Na dispela man i mas i gat
save tru long ol samting.”

Tasol Newton i bekim wankain tok gen, “Dispela samting i
kamap nating, em yet i kamap.”

Nau narapela man i kamap kros tru na i tok, “Yu laik mekim
fani long mi? Yu ting mi longlong, a? Mi yet i save na lukim, dis-
pela samting i no kamap nating. Wanpela i bin wokim ol dispela
samting.”
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Newton nau i askim em, “Yu no bilip dispela masin i kamap
nating, a? Yu tok wanpela i mekim plen na i wokim em olsem? Yes,
em i tru, dispela samting i no kamap nating. Tasol olsem wanem
long heven na graun, ol sta, san na mun? Ol i winim tru dispela
liklik masin. Tasol yu save tok, olgeta dispela samting i kamap na-
ting. Ating samting i kranki tru. Yu no ting tupela tok bilong yu i
pait stret, a?”

Visita i tingting planti na i tok, “Yu tok tru, olgeta samting mi
lukim, san, mun, sta na graun, ol i no kamap nating. Mi lukim klia
nau, em i mas i gat wanpela i bin mekim plen gut tru na i wokim
ol. Yes, wanpela God i mas i stap. Nau mi tu mi bilipim dispela.
God i wokim olgeta samting na em i wokim gutpela tru.”

Mas 19

Pasin bilong laikim tumas mani em i as bilong olgeta pasin no-
gut. Sampela man ol i bin laikim tumas mani, na dispela pasin
i pulim ol na ol i lusim bilip pinis, na ol i karim bikpela hevi
moa. 1 Timoti 6.10

Sampela taim tingting i laik kamap olsem, “Sapos mi gat planti
mani, bai ol hevi bilong mi i pinis.” Tasol dispela tingting i no tru.
Yumi ritim long Baibel na yumi lukim long laip bilong yumi man-
meri yet, ol man i gat planti mani ol tu inap painim hevi. Amamas
bilong ol i no winim amamas bilong ol rabisman.

King Solomon i givim yumi 5-pela as bilong wanem mani i no
inap rausim ol hevi.

1. Ol man i gat planti mani, oltaim ol i laik kisim moa na moa
mani yet.

“Sapos bel bilong man i skrap long kisim planti mani, orait ol-

taim bai em i ting em i sot long mani. Sapos man i tingting long

kamap maniman, orait olgeta samting em i kisim i no inapim

em” (Saveman 5.10).
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2. Sapos wanpela man i gat planti mani, bai ol wantok i kam

pulim mani bilong em. Planti wari bai i stap na em i no inap
slip gut.
“Sapos pe bilong man i wok long go antap, orait planti wantok
bai i wok long kam na stap wantaim em. Olsem na dispela man
inap lukim ol mani samting bilong em, tasol em i no inap baim
ol samting bilong em yet. Ol wokman i save slip gut long nait,
maski ol i gat planti kaikai o kaikai bilong ol i sot. Tasol mani-
manino olsem. Emisave warilong ol planti samting bilong en,
olsem na em i no inap slip gut” (Saveman 5.11-12).

3. Sampela man i ting long bungim mani tasol, na ol i daunim

laik bilong ol na i no baim samting bilong ol yet.
“Mi bin lukim wanpela pasin nogut tru i stap long dispela
graun. Dispela pasin i olsem. Wanpela man i daunim tru laik
bilong en na i no baim ol samting nabaut. Nogat. Em i save was
gut long mani bilong en” (Saveman 5.13).

4. Sampela taim bisnis bilong man i gat planti manii pundaun na
mani bilong em i lus olgeta.

“Tasol bihain, bisnis bilong en i pundaun na olgeta mani bilong
en i lus. Olsem na em i no gat wanpela samting bilong givim
long pikinini man bilong en” (Saveman 5.14).

5. Taim yumi dai, yumi no inap kisim wanpela samting i go
wantaim.
“Long taim mama i karim yumi, yumi no gat wanpela samting.
Yumi stap as nating tasol. Olsem tasol, taim yumi dai, yumi mas
i go nating. Tru, yumi bin hatwok long kisim planti samting, ta-
sol yumi no inap karim wanpela samting i go” (Saveman 5.15).

Mani inap helpim yumi long baim kain kain samting yumi lai-
kim. Tasol mani i no inap rausim ol hevi. Nogat tru. Sampela man
olibin laikim tumas mani, na dispela i pulim ol na ol i lusim bilip.
Mobeta yumi tingim tok i stap long Hibru 13.5, “Yupela i no ken
bihainim pasin bilong mangal long mani. Yupela i mas ting olsem,
samting yupela i holim pinis, em inap long yupela. God i tokim
yumi pinis olsem, ‘Bai mi no lusim yu. Bai mi no larim yu i stap
nating. Nogat tru.””
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Mas 20

Tupela i pait i stap na dispela man i tokim Jekop olsem, “Klostu
tulait i laik kamap nau. Yu lusim mi na bai mi go.” Tasol Je-
kop i tokim em, “Yu givim blesing long mi pastaim, na bai mi
larim yu i go.” Stat 32.26

Wanpela man bilong prea long kantri Englan, nem bilong en
George Muller, i stat long prea na askim God long helpim 5-pela
pren bilong en, na ol i ken tanim bel na kamap bilipman. Planti
mun i go pinis na wanpela i tanim bel. Tenpela yia i go pinis na tu-
pela moaikamap Kristen. George Muller i prea 25 yialong namba
4 pren bilong en na em tu i kam long Jisas. George i stap strong
long prea na emigoan na askim God long kisim bek namba 5 pren
bilong en tu. George Muller i dai pinis na ol i planim em, na bihain
tasol dispela namba 5 pren i kam long Jisas.

Long Stat sapta 32 yumi ritim stori bilong Jekop, olsem wanem
Jekop i holim strong tru dispela man i pait wantaim em na i askim
em long givim blesing.

Yumi ken lainim samting long dispela stori. Jekop i lukim em
yetino gat strong. Tasol em i holim strong long dispela man i pait
wantaim em. Jekop i laikim tru long kisim blesing, na em i no lu-
sim dispela man inap em i kisim blesing pinis. Em i wankain long
yumi. Taim yumi no gat strong na yumi no gat rot long helpim
yumi yet, tasol yumi bilip long God i gat olgeta strong, orait yumi
inap lukim pawa bilong em.

Long Olpela Testamen yumi ritim tu long profet Elaija. Dispela
profet em i wanpela man i save prea strong. Wanpela taim em i
nildaun na putim het bilong en namel long tupela skru bilong en
na i askim God long salim ren. 7-pela taim em i prea, na bihain
tasol wanpela liklik klaut i kamap. Liklik klaut i kamap pinis na i
no longtaim na bikpela ren tru i pundaun.

Yumi tu laik lainim dispela gutpela pasin bilong prea. Aposel
Pol i tok long Kolosi 4.2, “Yupela i mas holim strong pasin bilong
prea. Na long taim yupela i prea, yupela i mas tingting gut na yu-
pela i mas tenkyu long God.”
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Yumi save, God i no save harim tok bilong ol man bilong mekim
sin. Tasol sapos wanpela man i save lotu long God na i bihainim
laik bilong God, orait God i save harim tok bilongem. Jon9.31

Tude yumi laik harim stori bilong wanpela man i bin lukim
strong bilong God taim em i stap yangpela boi yet. Dispela man i
stori olsem,

“Papa bilong mi em i strongpela man na man bilong wok hat
tru. Tasol taim em i lukim sampela man i no gat kaikai, oltaim em
isave sorilongol. Emikisim ol long haus bilong mipela nai givim
kaikai long ol.

Mi save gut tru yet long wanpela nait papa i kisim 4-pela man
i kam kaikai. Em i mekim gutpela tok long mama na i tokim em,
‘Mama, mipela planti i stap. Tasol yu no mas ting long wokim
wanpela bikpela kaikai tru. Nogat. Yu ken kukim spageti tasol. Em
inap.

Mama i no inap bekim tok long papa long pes bilong ol dis-
pela man. Olsem na em i go long haus kuk na i wok long redim
kaikai. Dispela taim i no gat planti spageti i stap long haus bilong
mipela. Nogat. Liklik hap tru tasol i stap. Dispela spageti i samting
nating na i no inap tru long pulimapim bel bilong 5-pela man na
ol planti pikinini. Na mama i save pinis, papa i no laik givim liklik
kaikai tasol long ol man i kam long longwe ples. Oltaim em i laik
ol i ken kaikai gut tru na bel bilong ol i ken pulap. Tasol haus bi-
long mipela i stap longwe long ol stua na mama i no inap go baim
spageti kwik.

Mama bilong mi i save bilip long God na bihainim em tru. Em i
tingim tok i stap long Buk Song 37.16, ‘Liklik samting bilong wan-
pela stretpela man i winim ol planti samting bilong olgeta man
nogut.” Em i stat long litimapim nem bilong God na givim tenkyu
long em. Bipo em i bin lukim pinis blesing i save kamap long kain
pasin olsem.

Mama i kisim bikpela sospen truna putim long paia. Emiholim
dispela liklik hap spageti long han bilong en na i lukluk i go long
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heven na i tok, ‘Papa bilong mi, yu stap long heven. Yu save pinis
mi meri bilong ritim Baibel na bilipim tok mi save ritim. Wanpela
taim mi ritim olsem wanem yu bin givim kaikai long 5,000 man.
Olsem na em i no hat long yu givim kaikai long 18-pela. Bai yu
inap givim kaikai long mipela olgeta. Amen.’

Mi yet i sindaun na lukim bikpela mirakel God nau i wokim. Ol
spageti i kuk pinis na mama i stat long pulapim ol plet. Taim em i
pulapim spagetilong plet, em iluk olsem ol i kamap moa moa yet.
Em i pulapim ol plet bilong 5-pela visita gut tru. Bihain em i putim
planti spageti long plet bilong papa na mipela 11-pela pikinini na
bilong em yet tu. Mipela olgeta i kaikai inap. Sampela spageti i
stap yet inap long belo kaikai long neks de.

Gen na gen mi lukim ol mirakel God i wokim long famili bilong
mi. Dispela i soim mi klia, God i save laikim yumi manmeri i kam
long em na bilipim tok bilong em olsem ol pikinini i save bilipim
tok bilong papamama. Bilip bilong mama i soim rot long mi, na
mi givim laip bilong mi olgeta long Jisas taim mi yangpela yet.”

Mas 22

Man i mas skelim gut bel bilong em yet pastaim, na em i ken
kaikai dispela bret na dring long dispela kap. 1 Korin 11.28

Sampela brata na susa oltaim i pret long kisim Holi Komunion.
Oli save tingim dispela tok i stap long 1 Korin 11.29-30, “Man i no
tingting gut long bodi bilong Bikpela, na em i kaikai na dring, em i
bringim asua i kam long em yet, na God bai i mekim save long en.
Long dispela as tasol, planti manmeri namel long yupela i no gat
strong na ol i gat sik na sampela i dai pinis.”

Jisas i bin statim dispela gutpela pasin bilong Holi Komunion.
1 Korin 11.23-25 i tok, “Long nait Judas i bin putim Jisas long han
bilong ol birua, long dispela nait Bikpela Jisas i kisim bret, na i
tenkyu long God, na i brukim, na i tok, ‘Dispela em i bodi bilong
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mi, mi givim bilong helpim yupela. Yupela i mas mekim olsem bi-
long tingim mi.” Na taim ol i kaikai pinis, em i kisim kap wain na i
mekim wankain pasin long en. Em i tok olsem, ‘Dispela kap wain
em i nupela kontrak mi mekim long blut bilong mi yet. Olgeta taim
yupela i dring long dispela kap, yupela i mas mekim olsem bilong
tingim mi.””

Sapos yumi pret long kisim Holi Komunion na yumi abrusim,
bai yumi lusim bikpela blesing God i laik givim yumi.

Aposel Pol i goan long 1 Korin 11.31 na i tok, “Sapos yumi ske-
lim gut bel bilong yumi yet na yumi kaikai na dring, orait bai yumi
no gat asua.”

Oltaim yumi gat wok long skelim gut bel bilong yumi. Sapos
yumi holimpas wanpela sin na yumi no redi long lusim, orait bai
yumi no ken kisim Holi Komunion. Tasol ol dispela manmeri i bin
wasim ol klos bilong ol long blut bilong Pikinini Sipsip, na ol klos
i kamap waitpela, dispela ol lain i no ken pret na surik long kaikai
Komunion na kisim blesing God i bin redim long ol. Satan i no
laik yumi kisim dispela blesing. Olsem na em i laik pasim yumi
long kisim.

Yumi gat bikpela hetpris i laik helpim yumi. 1 Jon 2.2 i tok, “Ol
liklik pikinini bilong mi, mi raitim dispela tok long yupela, bai
yupela i no ken mekim sin. Na sapos wanpela man i mekim sin,
orait yumi gat Helpim bilong yumi, em i stap wantaim Papa. Em
Jisas Krais, dispela man bilong mekim stretpela pasin olgeta. Em
yet i bin mekim wok bilong tekewe sin bilong yumi.”

Sapos yumi bin pundaun long wanpela sin, orait yumi laik
kam kwik long Helpim bilong yumi, Jisas Krais, na sori long dis-
pela rong yumi bin mekim. Na sapos yumi bin rongim ol arapela,
yumi no ken wet. Yumi laik stretim kwik. Long blut bilong Jisas
yumi ken kamap klin gen. Olsem na bai yumi stap redi long kam-
bek bilong Jisas. Na tu, taim lotu bilong Komunion i kamap, bai
yumi inap long kisim. Yes, yumi no laik larim Satan i pasim yumi
long kisim blesing bilong God.
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Olaman, Papa i bin laikim yumi na givim bel bilong em moa yet
long yumi! Em i kolim yumi ol pikinini bilong God. Na tru tu-
mas, yumi stap pikinini bilong God. 1Jon3.1

Sapos tude Praim Minista i kam na i tokim yu, “Yu gutpela boi
o gel. Mi save laikim yu. Yu ken i stap pikinini bilong mi.” Ating bai
yu amamas, a? Yu tingim liklik. Nau yu stap pikinini bilong Praim
Minista. Yu ken stap long gutpela haus bilong en. Yu ken kaikai
wankain kaikai olsem em i save kaikai. Yu ken raun wantaim em.
Taim yu sot long mani, bai yu go askim em. Bai yu no mas sem.
Nogat. Yu pikinini bilong em na em inap helpim yu. Bai yu no inap
lusim tingting long dispela gutpela de Praim Minista i bin kisim
yu na yu bin kamap pikinini stret bilong em. Dispela de i bikpela
de long laip bilong yu.

Tasol harim. Papa God i winim tru ol papa bilong dispela
graun. Em tu i winim olgeta king na olgeta Praim Minista. Na dis-
pela gutpela Papa i tok long yu ken kamap pikinini bilong em.
Ating yu laik givim baksait long dispela gutpela tok bilong em, a?
Yu laik sakim tok bilong em na yu no laik bihainim?

Praim Minista inap helpim yu long laip bilong dispela graun
tasol. Dispela laip i sotpela. Taim yu dai bai em i no inap helpim
yu moa. Nogat. 1 Timoti 6.7 i tok, “Yumi save, taim mama i ka-
rim yumi na yumi kamap long graun, yumi no bin karim wanpela
samting i kam. Na taim yumi lusim graun yumi bai i no inap ka-
rim wanpela samting i go.”

Papa God i winim tru Praim Minista bilong mipela. Em bai
inap helpim yu nau na long bihaintaim tu. Em i stap gutpela Papa
bilong oltaim oltaim. Olsem na yu kam long em na yu ken ama-
mas. Em i no inap rausim yu. Nau em i laik helpim yu na mekim
gutlong yu. Na bihain bai yu ken i go stap long gutpela ples bilong
em na yu bai stap gut oltaim oltaim.
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Mas 24

Man i gat yau, em i mas harim gut dispela tok.
Kamapim Tok Hait 13.9

Liklik boi Karo i harim stori olsem wanem God i bin singautim
liklik Samuel long tempel. God i bin tok olsem, “Samuel, Samuel!”
Na Samuel i bin bekim tok kwiktaim, “Bikpela, yu ken tok nau. Mi
wokboi bilong yu na mi putim yau long tok bilong yu.”

Karo i tingting planti na em i tokim Mama, “Sapos God i
singautim mi, olsem em i mekim long Samuel, em bai gutpela!”

Mama i bekim tok, “Wet liklik na harim gut. Bai God i sing-
autim yu tu.” Sampela de bihain Mama i go long taun. “Karo, bai
yu ken kisim wanpela mango long haus kuk!” Em i tok olsem long
pikinini bilong en na em i go pinis.

Karo i pilai bal liklik taim na bihain em i ran i go long haus kuk.
Em i opim kabot bilong kaikai na em i lukim sampela naispela
kaikai tru olsem kakaruk na kaukau na kumu i redi pinis inap bai
ol i ken kaikai long apinun. Nau em i kisim traim tru long dispela
kaikai. Karo i ting, “I no gat man inap lukim mi, mi wanpis i stap,
mobeta mi kisim sampela long dispela kaikai ...”

Tasol wantu Karo i harim wanpela tok long bel bilong em i tok,
“Karo, Karo!”

“Em tok bilong God. Em i singautim mi,” liklik Karo i tok. Nau
em i tingim tok bilong Mama, na em i kisim wanpela mango. Em
i pasim dua gen bilong kabot long haus kuk

na em i go pilai gen.

Taim Mama i kam bek
long taun, Karo iranigo
long en na em i stori gut
= olsem wanem God i bin
W singautim em.

Ating yu tu i save long

dispela maus bilong God

i save toktok long bel bilong

yu? Na yu inap harim tok, taim
em i singautim yu, a?
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Mas 25

Yupela ol stretpela manmeri, yupela i mas amamas long olgeta
samting Bikpela i mekim. Yupela manmeri i save bihainim tok
bilong God, yupela litimapim nem bilong em. Dispela em i gut-
pela pasin ol stretpela manmeri i save mekim. Buk Song 33.1

Sampela taim yumi manmeri i save laikim tru wanpela sam-
ting, tasol dispela samting i no save helpim yumi gut.

Wanpela de wanpela Kristen susa i wok long gaden na em i
painim tupela yangpela pisin i bin pundaun. Tupela i liklik tru yet.
Susa i sori na i karim tupela i go long haus. Em i hatwok long gi-
vim kaikai long tupela. Tupela i no inap yet long kisim kaikai gut.
Ol samting susa i mas putim long maus bilong tupela. Pastaim
em i givim hap mit long tupela na tupela i kaikai. Bihain em i gi-
vim wanpela kain prut na tupela i laikim tru. Tupela i kaikai planti
long dispela prut. I no go longtaim na tupela i kisim sik na wanpe-
la i dai olgeta. Dispela prut ol i laikim tumas, tasol em i no gutpela
long bodi bilong tupela, na wanpela pisin i kisim bagarap olgeta.

Sapos God i givim yumi ol dispela samting tasol yumi save lai-
kim tru, bai yumi tu i kisim bagarap. God i save gut long ol nid
bilong yumi. Em i no inap givim yumi kain kain samting i save
bagarapim yumi. Nogat. Em i laik yumi ken i stap gut. Olsem na
em i skelim gut ol samting em i givim yumi. Yumi no ken lusim
tingting long dispela. Yumi laik kisim olgeta samting long han bi-
long God, samting yumi laikim na samting yumi no laikim tumas
wantaim. Yumi laik tok tenkyu long olgeta samting na litimapim
nem bilong God oltaim.

“Bikpela em i wasman bilong yumi na em i lait bilong yumi.
Em i save marimari long yumi na givim biknem long yumi. Em i
no save pasim wanpela gutpela samting long ol manmeri i save
wokabaut stret” (Buk Song 84.11).
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Mas 26

I no gat narapela man i inap kisim bek yumi. Nogat. Long nem
bilong Jisas wanpela tasol yumi olgeta manmeri bilong graun
inap i stap gut. Em wanpela tasol God i bin makim bilong kisim
bek yumi. Aposel 4.12

Tupela man i sindaun insait long wanpela bot long riva na pu-
lim pis i stap. Wara i mekim nais na i seksek tru. Sori tumas, i no
longtaim na bot i kapsait na tupela i pundaun long wara. Tasol
tupela i holim pas yet long bot. Wara i karim tupela man wantaim
bot i go i go na ol i kamap klostu long wanpela ples we wara i ka-
lap i go daun moa moa yet. Tupela man i krai bikmaus na singaut
long ol man i kam helpim tupela. Sampela man i harim singaut
na ol i hariap i kam tromoi wanpela rop long wara. Wanpela long
dispela tupela man i holim pas dispela rop na ol mani pulim em i
kam ausait long wara. Narapela man i pret long lusim bot na em i
no holim rop. Sori tumas, dispela bot i karim em i go i go inap em
i pundaun long hap we wara i kalap i go daun tru. Man wantaim
bot tupela i bagarap tru na man i dai pinis.

Taim bot i kapsait, tupela man i holim pas wanpela samting.
Namba wan man i holim rop na em i kamap gut long nambis. Na-
rapela i holim pas bot na em i dai. Rot bilong kisim laip i op long
tupela man. Wanpela i tingting gut, narapela nogat.

Mipela manmeri i wankain tasol. Sampela i ting, sapos ol i
taitim bun na stap gut, dispela em inap helpim ol long go long
heven. Sampela arapela i ting, sapos ol i go long lotu na ol i kisim
baptais na komunion, dispela em inap long helpim ol bai i kamap
long gutpela ples bihain. Ol i wankain olsem dispela man i holim
bot. Ol tu i holim wanpela bot i kapsait pinis na ol bai i go long
paia. Satan tasol i save bosim dispela bot bilong ol. Tasol ol man-
meri i singaut long Jisas, ol i wankain olsem dispela man i holim
pas rop. Jisas tasol em inap long bringim yumi long heven. Hat-
wok bilong yumi i no inap. Yumi mas kam long Jisas na bilip long
wok em i bin mekim bilong baim bek yumi. “Sampela manmeri
i kisim em, em ol lain i bilip long nem bilong em. Na em i givim
namba long ol bai ol i ken kamap pikinini bilong God” (Jon 1.12).
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Mas 27

Sapos wanpela man i bilip long God bilong Jekop bai em i hel-
pim em, na sapos dispela man i pas wantaim God, Bikpela bi-
long em, orait em i ken amamas. Buk Song 146.5

Wanpela strongpela man i stap na oltaim em i save wok hat.
Em i no save les, na em i bungim planti mani inap em i no stap
nating taim em i lapun. Tasol nau sik i painim em pinis, na em i
stap long haus sik. Ol dokta i sekim em na ol i painim wanpela
sik nogut i stap long bodi bilong dispela man. Tru, i gat rot long
mekim operesen. Tasol sik i pulap pinis long bodi bilong dispela
man. Ol dokta i no inap helpim em moa. Em i let pinis.

Dokta i sekim dispela man pinis na sikman i askim em, “Olsem
wanem? Sik bilong mi i bikpela, o nogat?”

Dokta i bekim, “Mipela ken traim mekim operesen, tasol ...”
Sikman i klia. Em i save em i man bilong indai tasol.

Taim dokta i lusim em pinis, sikman i stat long krai bikmaus.
Em i tok, “Long wanem as na mi bin hatwok oltaim? Laip bilong
miino gatas tru. Mi bin wetim dispela de we mi ken lusim wok na
sindaun nating na malolo.” Dispela man i ting long yusim ol mani
em i bin bungim long kain kain rot bilong amamas. Tasol dispela
de bilong malolo nau i no inap kamap. I no longtaim na bai dai i
painim em. Gen na gen sikman i tok, “Laip bilong mi i no gat as
tru. Hatwok bilong mi i lus nating.”

Sori tru long dispela man! Em i bin tingim laip long dispela
graun tasol. Nau laip bilong em i kamap long mak pinis, na emino
gat wanpela samting inap givim amamas long em. Olsem wanem
long yu? Laip bilong yu i gat wanem as? Oltaim yu painim mani na
biknem na kain kain gutpela samting bilong dispela graun tasol,
a? Wanpela de bai laip bilong yumi olgeta i pinis. Hibru 9.27 i tok,
“Olgeta man i mas i dai wanpela taim tasol, na bihain ol i mas
kamap long kot.”

Sapos yu kisim Jisas long laip bilong yu na yu bihainim tok bi-
long em, bai laip bilong yu i gat as tru. Jisas i tok long Jon 11.25,
“Kirap bek, em mi yet. Na laip, em mi yet. Na man i bilip long mi,
maski sapos em i dai, em bai i stap laip yet.”
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Mas 28
Ol liklik pikinini i save litimapim nem bilongyu. = Matyu 21.16

“Yu mas stap isi. Yu no ken toktok planti. Lapun papa i gat
wok.” Lapun mama i tok olsem long liklik boi, nem bilong en Sali.
Sali i no boi bilong sindaun isi na stap nating longtaim. Nogat.
Oltaim em i laik askim kain kain kwesten.

Sali i sindaun klostu long windo na em i lukluk ausait long rot.
Wanpela lapun man i wokabaut i kam, nem bilong en Elias. Dis-
pela man i no wokabaut stret. Nogat. Em i spak na klostu em i
pundaun. Sori, em i bin dring planti bia gen long haus klap. Ai bi-
long Sali i go bikpela na em i lukluk strong. Planti tingting i kamap
long em.

Lapun mama nau i lukim Elias tu na em i tok, “Sori tumas, dis-
pela man Elias i kamap nogut moa. Mi laik i go na tokim em long
God. Emimas save Jisas inap mekim em i kamap nupela man. Em
imas harim long bikpela marimari bilong God, nogut em i go lus
olgeta.” Lapun mama i goan na i tok, “Tru tumas, sapos Elias i no
kam long Jisas, em bai i go lus olgeta long paia.”

“Bilong wanem?” Sali i askim.

Lapun mama i bekim tok olsem, “Elias em i wanpela man bi-
long dring na spak planti. Baibel i tok, ol spakman i no inap lukim
kingdom bilong God.” Lapun mama i tok moa yet, “Yumi olgeta i
mas i kam long Jisas. Pasin bilong yumi yetino inap helpim yumi,
na bai yumi go long heven. Nogat. Yumi mas kamap nupela. Bel
bilong yumi mas kamap klin long blut bilong Jisas.”

Sampela taim i go pinis, na Sali i lukim Elias i spak gen. Sali i
liklik boi yet, tasol em i kirap nogut na em i tingting i stap, “Ating
Elias i lusim tingting gen long dispela gutpela tok lapun mama i
bin givim em? Olsem wanem na dispela tok i no karim kaikai?”

Sampela de bihain Sali i ran i kam long haus bilong lapun papa.
Saliiamamas tru nai tok, “Nau mi tokim Mista Elias pinis, dispela
pasin bilong dring planti strongpela dring i nogut tru na i givim
hevi long em. Mi tokim em tu, em i mas tanim bel na bilip long

Jisas.”
(Stori bai i goan tumora.)

116



Mas 29

Skulim pikinini bilong yu long bihainim gutpela pasin, na em
bai i wokabaut long dispela rot inap long em i lapun tru.
Gutpela Sindaun 22.6

Asde yumi harim pinis long liklik boi Sali i bin go long Mista
Elias na tokim em long lusim pasin bilong kisim strongpela dring.
Dispela stori i no pinis yet.

Taim lapun papa i harim tok bilong Sali, klostu em i kirap no-
gut na em i tok, “O Sali, yu bin mekim wanem gen?”

“Mi no mekim samting nogut,” Sali i bekim, “Mi tokim Mista
Elias tasol long em i mas kam long Jisas. Ating nau em i no laik
dring na spak moa.”

Long neks de Elias i kam lukim lapun papa. Em i tok olsem,
“Longtaim tru mi save sem long pasin nogut bilong mi. Tasol mi
no inap tru long lusim pasin bilong dring planti strongpela dring.
Nau God i bin salim liklik boi Sali long mi. Em i kam sanap long
dua bilong mi na em i askim mi strong, “Yu mekim wanem Mista
Elias?” Mi guria nogut tru, long wanem, mi holim wanpela botol
wantaim strongpela dring. Na Sali i tok moa yet, ‘Yu laik sindaun
wantaim ol man bilong tok bilas long God, a? Harim. God i tok
olsem, “Ol man i save spak ol i no kisim kingdom bilong God.” Ta-
sol Jisas i laikim yu tru, na em i no laik yu go lus. Em inap helpim
yu, na bai yu no moa mas dring strongpela dring.’ Sali i tok olsem
long mi. Mi kirap nogut na mi laik krosim em, tasol Sali i ranawe
pinis. Tok bilong Sali i sutim tru bel bilong mi. Olsem na mi bru-
kim skru na mi singaut long God olsem, ‘O God, plis, yu marimari
long mi na senisim laip bilong mi.” God i harim prea bilong mi na
em i helpim mi pinis. Jisas i kisim bek mi na nau mi no mas dring
strongpela dring moa. Nogat. Em i mekim mi fri pinis, na nau mi
save wokabaut long rot i go long heven.”

Dispela liklik boi Sali bihain i kamap wanpela gutpela pasto
long kantri Englan, nem bilong en Charles Spurgeon. God i yusim
em long autim gutnius long planti manmeri long biktaun London
na long planti arapela ples tu. Em i helpim planti manmeri long
painim rot i go long heven.
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Mas 30

Sapos stretpela man i prea, orait prea bilong en i gat bikpela
strong, na em inap tru long helpim ol arapela. Jems 5.16

Pasto EB. Meyer i brukim solwara na i go long wanpela longwe
ples. Taim em i stap long sip ol i askim em long givim tok long ol
manmeri. Bosman bilong sip i laik, em i autim tok long pasin bi-
long prea. Wanpela man i stap long dispela sip, nem bilong en Ro-
bet. Dispela man i no save bilip long God. Tasol em tu i go harim
lotu, long wanem, em i no gat narapela samting long mekim. Lotu
pinis na wanpela pren i askim em, “Yu ting wanem long dispela
tok yu bin harim?”

Robet i bekim, “Mi no bilipim wanpela tok dispela pasto i bin
mekim. Nogat tru.”

Narapela taim gen pasto Meyer i mekim lotu. Robet i go harim
gen. Em i ting long go mekim tok nogut long dispela pasto. Taim
em i lusim rum bilong en, Robet i putim tupela orens long poket
naigo. Longrot em ilukim wanpela lapun mamaisindaunistap.
Han bilong en i op, na i luk olsem em i laik kisim samting. Tasol
mama i slip i stap. Robet i lukim em na em i lap. Kwiktaim em i
ting long mekim fani long dispela mama. Em i kisim tupela orens
na i putim long tupela han bilong lapun mama.

Taim Robet i kam bek long lotu, em i lukim dispela lapun
mama i amamas tru na i wok long kaikai wanpela orens.

“Ating yu amamas tru long dispela orens,” Robet i tok.

“Yes, mi amamas moa yet,” lapun mama i bekim tok. “Papa
bilong mi i bin mekim gut tru long mi.”

“Olsem wanem,” Robet i askim. “Ating longtaim papa bilong
yu i dai pinis. Yu yet i lapun tru.”

“Litimapim nem bilong God,” mama i singaut. “Papa bilong mi
i stap laip tru.”

“Mi no klia long tok bilong yu,” Robet i askim gen.

“Yes. Mi laik tokim yu,” mama i bekim. “Sampela de nau mi
kisim sik na mi pilim nogut tru. Mi laikim tumas long kaikaim
orens. Olsem na mi bin askim Papa God long givim mi wanpela
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orens. Ating slip i kisim mi, taim mi wok long prea. Tasol bihain mi
kirap na mi lukim, God i no givim mi wanpela orens tasol, nogat.
Em i givim mi tupela.”

Robet i no gat tok moa. God i bin yusim em long ansaim prea
bilong dispela lapun mama. Dispela i kirapim em long tanim bel,
na em i kamap wanpela man bilong prea.

FW J-"-l-:t:-‘_"l'.-ll. ”
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Mas 31

Yupela i mas was gut na sanap strong long bilip. Yupela i mas i
stap strong, na yupela i no ken pret long wanpela samting.
1 Korin 16.13

Wanpela brata na meri bilong en tupela i stap long holide. Tu-
pelaigo wokabaut liklik na tupela i kamap long wanpela rot bung.
Long dispela hap wanpela soldia i stap na em i gat wok long tokim
ol manmeri, ol soldia i stap klostu na ol i lainim long sut long gan.
Em i mas tokaut klia, we ol manmeri inap wokabaut na we rot i fri,
nogut ol soldia i sutim ol na ol i kisim bagarap.

Brata i stat long toktok wantaim dispela soldia, na soldia i stori
olsem, “Las nait mipela i bin eksasais na mipelaino bin slip plan-
ti. Nau mi mas was long dispela hap na toksave long ol manmeri
long ol i mas lukaut gut na ol i no ken go we ol soldia i stap. Olibin
makim mi long mekim dispela wok, stat long moningtaim 7 klok
i go inap apinun 4 klok.”

Tupela i lusim soldia na wokabaut i go gen. I no go longtaim
na ol i bungim narapela soldia. Em tu i gat dispela wok long givim
toksave long ol manmeri. Tasol sori tumas, dispela man i slip i
stap long wanpela bens. Wanpela plak i sanap klostu long dispela
bens we soldia i slip na i soim ol manmeri i gat wanpela samting
nogut i stap klostu. Tupela i toktok isi. Tasol i no go longtaim na
soldia i harim tupela na i kirap. Em i mekim wankain stori olsem
namba wan soldia i bin mekim. Em i tok, “Mipela i no slip planti
long nait. Bodi bilong mi i les olgeta, olsem na mi sindaun long
bens i stap klostu na slip i kisim mi olgeta.”

Ating dispela soldia i amamas tru i no wanpela ofisa i painim
em i slip i stap. Wanem sapos soldia i slip olgeta na tupela i no
kisim toksave, na bagarap i painim ol?

Yumi ken kisim gutpela skul long dispela stori. Em i wankain
long Kristen laip bilong yumi. Kain kain samting i laik mekim
yumi kamap les. Kwiktaim Satan i kam na i tok, “Maski wari. Yu
ken sindaun liklik.” Sapos yumi harim maus bilong em na yumi
sindaun, bai kwiktaim slip i painim yumi na yumi kisim bagarap.
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Long dispela as aposel Pol i tokaut long 1 Tesalonaika 5.6, “Olsem
na nogut yumi slip, olsem ol arapela man. Mobeta ai bilong yumi
i op i stap, na tingting bilong yumi i klia.”

Yumi laik tingim tu tok Jisas i bin mekim, “Oltaim oltaim yupe-
la i mas was i stap. Na yupela i mas beten oltaim long God i givim
strong long yupela” (Luk 21.36).
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Epril 1

Nau yupela i gat taim bilong mekim pasin bilong God. Tasol dis-
pela taim nau yumi stap long en, em i taim nogut, olsem na yu-
pela i mas lukaut, nogut dispela taim i lus nating.  Efesus 5.16

Yumi stap long taim nogut na kain kain tingting na wari i laik
kamap long yumi. Bai wanem i kamap tumora? Bai laip bilong mi
i go olsem wanem? Aposel Pol i no tok long yumi mas wari, long
wanem, yumi stap long taim nogut. Nogat. Em i lainim yumi long
yusim taim gut na taim i no ken lus nating. Olsem wanem yumi
ken yusim taim gut, a? God i laik stiaim yumi na taim bilong yumi
tu. Olsem na yumi ken putim yumi yet long han bilong God olsem
King Devit i bin mekim. Em i tok, “Oltaim mi save stap long han
bilong yu” (Buk Song 31.15). Yumi laik prea na askim God i ken
skulim yumi long yusim taim gut.

Sapos yumi kisim taim long mekim prea na tenkyu long God
na litimapim nem bilong em, bai taim bilong yumi i no lus nating.

Ol banis bilong Jeriko i no pundaun taim ol soldia i wari na
toktok planti. Nogat. Ol i pundaun taim ol Israel i winim biugel na
singaut strong na litimapim nem bilong God.

Pol na Sailas i stap long kalabus. Tupela i no krai na mekim tok
nogut, long wanem, ol man i bin paitim ol. Nogat. Tupela i me-
kim song na litimapim nem bilong God. Olsem na God i mekim
wanpela bikpela graun guria i kamap, na dua bilong kalabus i op.

Sapos yumi litimapim nem bilong God insait long hevi, bai
yumi tu ken lukim mirakel. God bai i rausim hevi i laik daunim
yumi. Yes, yumi laik kisim taim long givim biknem long God na
tenkyu long em long olgeta samting.

Ol man i save autim kain kain tingting i pulap long bel bilong
ol. Nogut bel bilong yumi i pulap long tingting nogut, long pasin
mangal o long pasin bikhet. Bel bilong yumi mas i stap klin, na
bai Holi Spirit inap pulapim em. Bai Holi Spirit i stiaim yumi long
mekim gutpela wok na yusim taim olsem God i laik. Bai taim i no
lus nating.
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Epril 2

Sapos papa i no givim kanda long pikinini bilong en long taim
pikinini i mekim rong, i olsem em i no laikim pikinini. Tasol sa-
pos papa i laikim pikinini, orait em i save strong long stretim
em. Gutpela Sindaun 13.24

Brata bilong mi mitupela i pilai i stap wantaim ol arapela boi.
Nau wanpela man i kam, tasol em i wokabaut kranki. Baksait bi-
long en i narakain na i gat wanpela bagarap. Olsem na em i no
inap wokabaut gut. Mipela ol boi i stat long lap na mekim fani
long em. Papa i lukim pasin nogut mipela i mekim na em i sing-
autim mitupela i kam. Em i kisim mipela long ofis bilong em na
i kandaim mipela strong tru. Em i givim kanda long mipela pinis
na em i askim, “Yupela klia bilong wanem mi bin paitim yupela,
o nogat?” Mitupela i pilim pen nogut tru na i krai yet na i tok, “Yes
papa, mipela klia.”

Papa i mekim save long mipela pinis na em i larim mama i ken
skulim mipela na kliaim tingting bilong mipela long dispela pasin
nogut mipela i bin mekim. Mama i tok olsem, “Yutupela i mekim
tok nogut na fani long wanpela man bodi bilong en i nogut. Dis-
pela em i wankain olsem yutupela i paitim Jisas stret long pes bi-
long em. Oltaim Jisas i bin bungim ol man i gat hevi o sik 0 pen, na
em i helpim ol. Man i laik kisim namba long ai bilong God oltaim
em i mas bihainim pasin bilongJisas naimas redi long sanap long
sait bilong ol man i no gat nem long dispela graun.”

Brata bilong mi mitupela i lainim bikpela leson pinis. Dispela
pasin bilong stretim mipela i winim tru ol gutpela samting papa-
mama i save givim long mipela olsem bisket na kek na kain kain
switpela kaikai. Mipela i no inap lusim tingting long dispela skul
bilong papamama na mipela i kisim save pinis, sapos mipela laik
kisim nem long ai bilong God, orait mipela mas sanap long sait bi-
long ol man i no gat nem long dispela graun. Mipela mas helpim
ol rabis manmeri na ol lain i olsem samting nating long ai bilong
ol man.
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Epril 3

Olsem tasol, yupela maritmeri, yupela i mas aninit long ol man
bilong yupela. Na sapos sampela bilong ol dispela man i no save
bihainim tok bilong God, orait ol i ken lukim gutpela pasin bi-
long yupela meri bilong ol. Na maski yupela i no mekim wanpe-
la tok long ol, bai ol i inap tanim bel. 1 Pita 3.1

Wanpela misinari i autim tok bilong God long ples Saina. Wan-
pela taim lotu i pinis na wanpela meri i kam lukim em. Dispela
meri i pilim hevi tru long sin bilong em. Misinari i tokim em long
Jisas i bin dai long olgeta sin na pasin nogut bilong em. Meri i
tanim bel tru na i bilip long dispela wok Jisas i bin mekim bilong
baim bek em. Bikpela amamas na bel isi i pulapim bel bilong em.
Tasol wanpela wari i stap. Em i askim misinari, “Mi mas mekim
wanem nau? Man bilong mi i strongpela man tru. Sapos mi tokim
em long mi kamap Kristen pinis, em bai i paitim mi nogut tru.
Ating em inap kilim mi i dai.”

Misinari i bekim, “Yu no mas go tokim em nau. Yu go long ples
na yu go mekim gutpela pasin tru long em. Taim em i kam long
haus, yu askim em i stap olsem wanem. Yu kukim gutpela kaikai
long em. Oltaim yu givim bel tru long em na mekim gut long em.”

Meriigo bek long ples na bihainim tok bilong misinari. Ino go
longtaim na man i askim em, “Wanem samting i kamap long yu?
Bipo oltaim yu save krosim mi na mekim tok nogut long mi na
paitim mi. Olsem wanem na nau oltaim yu givim bel long mi na
mekim gut long mi?” Meri i bekim isi na i tok, “Sapos mi tokim yu
wanem samting i bin senisim mi, ating bai yu paitim mi.”

“Olsem wanem,” man i askim. “Bai mi paitim yu long dispela ol
gutpela pasin yu save mekim long mi, a? Nogat tru.”

Meriiaskim nau, “Ating yu inap promisim milong yuno paitim
mi, a?” Na man i bekim, “Yes, mi no inap paitim yu.”

Nau merii stori olsem wanem Jisas i bin senisim laip bilong em
na i bin givim nupela laip long em.

“Mi tu mi laik kisim dispela nupela laip,” man i bekim. Em i
tanim bel na kamap nupela man tru. Emi bin lukim gutpela pasin
meri i mekim na dispela i opim rot long em tu i kam long Jisas.
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Epril 4

Yupela yangpela manmeri, yupela i mas amamas long taim yu-
pelaiyangpelayet.Yupelaiken bihainim tingting na laik bilong
yupela yet. Tasol lukaut, God bai i skelim pasin bilong yupela
long kot bilong en. Saveman 11.9

Dispela Baibelves i narakain liklik. Sapos yumi ritim kwik na
yumi no go insait tru long dispela tok, klostu i luk olsem ol yang-
pela lain inap bihainim ol laik bilong ol tasol. Yes, planti Kristen i
save tok olsem, “Yumi mas larim ol yangpela lain ol i ken painim
amamas,” na ol i ting long ol i ken painim amamas long ol sam-
ting bilong graun. Planti taim man i tok long yumi mas larim ol
yangpela i go long haus piksa na long kain kain pilai na ol sing-
sing. Planti oli ting em i orait sapos ol yangpela i go pilai spotlong
Sande. Tasol planti ol i bin kisim bagarap long dispela pasin.

Long dispela as Saveman i tok, “Tasol lukaut, God bai i skelim
pasin bilong yupela long kot bilong en.” Tude planti manmeri ol i
no laik harim tok bilong dispela kot, ol yangpela nogat na ol lapun
tu i no laik harim. Tasol tok i stap long Saveman 11.9, “God bai i
skelim pasin bilong yupela long kot bilong en.” Sapos yumi tingim
dispela tok bilong kot bai i kamap bihain, bai yumi no inap ama-
mas moa long ol kain kain samting nogut bilong dispela graun.
Bai yumi save, dispela amamas i no amamas tru, nogat, em i ama-
mas bilong sotpela taim tasol na bihain em i kamapim bel hevi
tasol.

Yumi mas painim dispela amamas na bel isi Jisas i laik givim
yumi. Yumi mas bilip long blut bilong em i bin kapsait long sin
bilong yumi. Dispela bikpela wok bilong Jisas em i samting tru na
i givim amamas long yumi. Dispela amamas em i narakain naino
olsem dispela amamas ol pasin bilong graun i save givim yumi.

Planti ol i ting, bihainim Jisas em i hatwok na i no gat amamas
long dispela rot. Tasol ol manmeri i bilip tru long wok bilong Jisas
- ol yangpela na ol lapun wantaim - ol bai i lukim, i no gat nara-
pela samting i save winim dispela amamas long bihainim Jisas.
Jisas i bin kam bilong yumi ken kisim laip, na laip i ken pulap tru
long yumi.
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Epril 5

Yupela ol manmeri bilong taun Saion, yupela i mas amamas
moa yet na singaut. Lukim. King bilong yupela em i kam nau.
Em i gat biknem na em i bin winim ol birua long pait. Tasol em
i no save litimapim nem bilong em yet. Nogat. Em i kam olsem
man i no gat nem, na em i sindaun antap long wanpela donki.
Em i sindaun long yangpela donki na i kam. Sekaraia 9.9

Taim Jisas i go insait long Jerusalem, tok profet i kamap tru.
Jisas i no kisim wanpela hos na i go. Nogat. Em i sindaun long
wanpela donki. Dispela i soim daunpasin bilong Jisas. Jisas em i
Bikpela. Em inap tok, na samting i kamap. Taim Lasarus i dai pinis
na i stap sampela de long matmat pinis, Jisas i tok na Lasarus i
kirap gen. God i no save soim strong bilong en long pasin bikhet.
Jisas i bin wokim planti bikpela mirakel, tasol em i no litimapim
nem bilong em yet. Oltaim em i wokabaut long daunpasin na i
litimapim nem bilong Papa God.

Tude em i wankain yet. Strong bilong God i save kamap ples
klialong man i daunim em yet na i no gat strong long ai bilong em
yet. “Tasol ol man God i makim, em ol man i gat kranki tingting
long ai bilong ol arapela man, na long dispela pasin God i semim
tru ol saveman bilong dispela graun. Na ol man ol arapela i save
lukim olsem man i no gat strong, em God i bin kisim bilong semim
ol mani gat strong. Na em i kisim ol man i no gat nem long dispela
graun, em ol man ol arapela i save lukim olsem ol rabis samting na
olsem ol samting nating. Na long dispela pasin God i save mekim
ol man i gat biknem na strong i kamap olsem samting nating” (1
Korin 1.27-28).

Jisas i bin soim gutpela pasin long yumi na yumi laik bihai-
nim dispela pasin. God i laik yusim yumi long kirapim kingdom
bilong em. Em inap yusim ol manmeri i save daunim ol yet. Yumi
no mas wokim daunpasin long strong bilong yumi yet. Nogat. Em
i wanpela presen Jisas i laik givim yumi. Olsem na yumi laik kisim
dispela presen na yusim em long glori bilong God.
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Epril 6

Yupela lukim ol pisin. Ol i no save planim kaikai, na ol i no save
bungim na putim long haus kaikai. Tasol Papa bilong yupela i
stap long heven em i save givim kaikai long ol. Ating yupela i no
winim tru ol pisin, a? Matyu 6.26

Bipo tru God i bin wokim ol naispela samting, ol planti pis na
ol pisin. Na tude yet yumi ken lukim ol. Ol pisin i save mekim song
na yumi harim. Moningtaim tru taim san i no kamap olgeta yet, ol
i stat long mekim song. Long maus bilong ol, ol i save litimapim
nem bilong Bikpela i stap long heven. Dispela bikpela God i save
lukautim ol pisin gut. Wan wan de ol i save kisim kaikai long han
bilong God. Yes, God i no wokim samting na bihain em i larim dis-
pela samting i go bagarap. Nogat. Em i wokim na i lukautim gut.

Olgeta samting God i wokim i gutpela na naispela tru. Tin-
gim ol kain kain bikpela na liklik pis i stap long wara. Ol i no luk
wankain. Nogat. God i wokim ol narakain narakain. Na ol pisin
tu. Sapos yumi lukim kala bilong ol, sampela i retpela, sampela
i yelopela na kain kain gutpela kala. God i wokim olgeta samting
naispela moa yet. Taim em i wokim pinis, God yet i amamas, na
yumi tu ken amamas long ol samting God i wokim gutpela tru.

Sapos yumi man i wokim samting, planti taim yumi painim
liklik asua na rong yet. I no go longtaim na yumi stat long stretim
gen. Wok bilong God i narakain. Em i kamap gut-
pela tru na i no gat wanpela samting em i mas
stretim.

Taim yumi lukim bikpela na gutpela wok
bilong God, yumi tu laik singim song olsem,

“Mi litimapim

biknem bilong yu.

Yu yet yu God, yu Bikpela.

Yu Nambawan,

yu antap olgeta,

Yu wanpela, yu Bikpela.”

(Gutnius Song 19a)
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Dispela bikpela God i no save lukautim ol pisin tasol. Nogat.
Em ilukautim yumi tu. Yumi harim pinis olsem yumi winim tru ol
pisin. God i promis long givim yumi olgeta samting yumi sot long
en. Yumi ken i go long en olsem pikinini i save go long papa. Han
bilong God i pulap long planti gutpela samting, na em i laik givim
yumi. Yumi ken kisim tasol na tok tenkyu long em.

Epril 7

Orait yupelaiting wanem long man i givim baksaitlong Pikinini
Bilong God? Dispela man bai i kisim bikpela hevi moa yet.
Hibru 10.29

Tupela wantok i kros nogut tru na wanpela i kilim narapela i
dai. Dispela yangpela man i bin kilim wantok ol i putim em long
kalabus. Kot i kamap na jas i tok, “Dispela man i bin kilim wantok
bilong em, olsem na em i mas i dai.” Jas yet i makim de bilong
dispela yangpela man i mas i dai.

Nau kalabusman i wetim dispela de, na ol famili na planti wan-
tok bilong em ol i wok hat long senisim tingting bilong jas. Ol i
tokim jas, “Dispela yangpela man i wanpela gutpela man. Em i
no bin hambak bipo. Nau tasol kros i winim em na em i paitim
wantok na kilim em i dai.” Ol i tok olsem na ol i givim wanpela
pepa long jas we planti arapela manmeri i bin putim nem bilong
ol na i sapotim tok bilong famili bilong dispela yangpela man. Jas
i lukim dispela pepa, na em i tok orait long senisim disisen bilong
kot. Em i raitim wanpela pepa i tokaut long dispela man i no mas
i dai. Em i ken i go fri. Jas yet i laik bringim dispela gutnius long
kalabusman. Em i putim yunifom olsem sampela pasto i save pu-
tim na i karim pepa i go. Wanpela woda i opim rum we dispela
yangpela man i stap. Taim yangpela man i lukim pasto i kam, em i
kirap nogut tru na em i singaut bikmaus, “Yu go! Mi no laik lukim
wanpela pasto. Mi no laik harim lotu bilong yu. God bilong mari-
mari i stap we, na em i larim mi i mas i dai?”
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Jas i tok, “Harim, yangpela man, yu no ken kirap nogut. Mi
bringim gutnius long yu. Yukenigo...”

O sori, jasino inap pinisim tok bilong en, long wanem, dispela
kalabusman i krai bikmaus moa, “Yu go, hariap yu go! Nogut mi
yet kam na rausim yu long hia.” Olsem na jas i tanim na i go bek
long haus.

Bihain kalabusman i harim, em i bin rausim jas, taim em i laik
bringim gutnius long em i ken i go fri. Nau em i sori tru long pasin
nogut em i bin mekim. Tasol dispela sori i no helpim em liklik. Em
ino gat rot moa nau. Em i let pinis.

Long de dispela yangpela man i mas i dai, oli givim em sotpela
taim long em i ken mekim tok. Las tok bilong en i olsem, “Tokim ol
yangpela man long kantri bilong mi olsem, ‘Mi no mas i dai long
wanem mi bin kilim wanpela man. Nogat. Gavman i lusim pinis
dispela rong bilong mi. Tude mi mas i dai, long wanem, mi bin
rausim jas i laik marimari long mi.””

Taim Jisas i dai long diwai kros, em i bin baim bek yumi na lu-
sim olgeta sin bilong yumi manmeri bilong graun. Olsem na yumi
no go lus long asua bilong ol sin bilong yumi. Nogat. Tasol sapos
yumi givim baksait long marimari bilong God na long wok bilong
Jisas, orait bai yumi go lus long dispela as tasol. Long Jon 16.9 Jisas
i tok, “As bilong sin, em i olsem, ol i no bilip long mi.”

Tingim gut! Tude taim bilong marimari i stap yet long lusim
kalabus bilong sin.

Epril 8

God Antap Tru, taim mi pret long wanpela samting, mi bilip
strong long yu. Buk Song 56.3

Long taim bilong bikpela pait wanpela kepten i singautim ol

soldia i kam. Em i save, tumora bai pait i kamap strong tru. Ol sol-
dia tuisave long dispela na ol i pret. Olsem na kepten i laik givim
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gutpela tok long ol na helpim ol long kisim strong. Em i tokim ol
olsem, “Yupela i mas tingting gut. Pret i no samting nogut olgeta.
Nogat. Sampela taim pret inap helpim yumi.”

Tru, pret inap bagarapim yumi. Tasol sampela taim pret i wan-
pela gutpela samting. Yumi save pret long paia i kukim yumi,
olsem na yumi no save putim han long paia. Yumi save pret long
pundaun long maunten, orait yumi no save go antap tru we yumi
inap pundaun. Yumi save pret long yumi no inap winim tes, olsem
na yumi taitim bun na lainim gut ol samting.

Tasol i gat narapela samting i winim tru yet dispela ol gutpe-
la pasin bilong pret. King Devit i pret taim em i stap long kantri
bilong ol Filistia. Long dispela taim Devit i tok, “God Antap Tru,
taim mi pret long wanpela samting, mi bilip strong long yu” (Buk
Song 56.3).

Ating yu stap long wanpela bikpela hevi na yu no lukim rot
long winim em? Pret i laik kisim yu na daunim yu tru? Yu kisim
nius nogut na yu gat planti tingting? Yu no klia wanem samting
bai i kamap bihain na planti wari i laik pulap long yu? Larim ol
dispela pret na wari i ken pulim yu i kam klostu tru long God. Pu-
tim laip bilong yulong han bilong Bikpela. Bilip stronglong em na
long olgeta promis em i bin givim yu. Olsem na pret bilong yu bai
i senis naikamap wanpela gutpela samting, long wanem, God bai
i ken soim bikpela strong bilong em long yu. Na bai yu gat planti
as bilong litimapim nem bilong em.

Epril 9
Samting dispela meri inap mekim, em i mekim pinis. Mak 14.8

“Tisas i stap long ples Betani long haus bilong Saimon. ... Em i
sindaun long tebol, na wanpela meri i kam. Dispela meri i karim
wanpela naispela botol ston i gat nambawan sanda, em i dia tu-
mas. Na em i brukim dispela botol na i kapsaitim sanda long het
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bilong Jisas. Tasol sampela man i stap, ol i lukim na ol i bel nogut.
Na ol i toktok namel long ol yet olsem, ‘Bilong wanem em i pinisim
nating dispela sanda? Sapos yumi bin larim ol man i baim, bai
yumi inap kisim samting olsem 300 mani silva long en na givim
long ol rabisman.’ Na ol i krosim dispela meri” (Mak 14.3).

Jisas em i dia tru long dispela meri, olsem na em i no wari long
pe bilong dispela sanda i antap tru na i wankain olsem pe bilong
wanpela wokman long wanpela yia olgeta. Wanem em inap givim,
em i givim tasol, bilong soim hamas em i laikim Jisas. Ating Jisas
em i dia long yumi tu? Hamas yumi redi long givim long em?

Jisas i amamas long dispela meri na i daunim kranki tingting
bilong ol man i krosim em. Em i tok, “Yupela larim dispela meri.
Watpo yupela i givim hevi long en? Em i bin mekim gutpela pasin
tru long mi. Samting dispela meri inap mekim, em i mekim pinis”
(Mak 14.6,8). Jisas i no strongpela bos na i askim yumi long me-
kim wanpela samting yumi no inap mekim.

Wanem samting yumi no inap mekim?

Yumi no inap rausim yumi yet long han bilong Satan na mekim
yumi fri. Yumi no inap kamap wanbel wantaim God long strong
na gutpela pasin bilong yumi yet. Dispela ol samting Jisas i bin
mekim pinis. “Yupela i bilip long Krais, na long marimari bilong
God tasol, God i kisim bek yupela. Dispela em i no samting yupela
yet i mekim. Nogat. God i givim nating long yupela. Em i no olsem
pe bilong wok yupela i mekim” (Efesus 2.8-9).

Wanem samting yumi inap mekim?

Yumi inap mekim gutpela pasin long ol man i stap klostu long
yumi. Yumi inap lusim rong ol arapela i bin mekim long yumi.
Yumi inap yusim ol presen God i bin givim yumi bilong litimapim
nem bilong en. Ating Jisas inap tok long yumi tu, “Samting em
inap mekim, em i mekim pinis?”

Sapos olsem bai yumi no ken litimapim nem bilong yumi yet,
nogat. Yumi laik bihainim tok i stap long Luk 17.10, “Olsem na
yupela tu, sapos yupela i mekim pinis olgeta samting olsem God i
tokim yupela, orait yupela i mas tok, ‘Mipela i no gutpela wokboi.
Samting mipela i mekim, em i wok tasol bilong mipela.”
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Epril 10

Mi yet mi God, na mi save stap oltaim. Nem bilong mi i holi
na mi God bilong mekim gutpela na stretpela pasin olgeta. Mi
stap antap tru long gutpela ples bilong mi yet. Tasol mi stap tu
wantaim ol manmeri i save daunim ol yet na sori long ol sin bi-
long ol. Aisaia 57.15

Sandeskul i pinis na ol pikinini i ran i go long ples. Long rot ol
i bungim wanpela man. Dispela man i tingting planti. Ol dispela
pikinini i kam long wanem hap na ol i amamas. Em i askim wan-
pela boi, “Yupela i kam long we?”

Boi i bekim, “Mipela i kam long Sandeskul.”

“Long Sandeskul, a?” man i tok, na em i putim han long poket
na rausim wanpela orens. Em i tokim boi, “Yu ken kisim dispela
orens sapos yu inap tokim mi God i stap we.”

Boi i lukluk strong long dispela man. Bel bilong en i pulap yet
long tok nau tasol em i bin harim. Sandeskul tisa i bin skulim ol
gut tru na i bin tokim ol, long wanem hap God i stap na long wa-
nem hap nogat.

Olsem na boi i tok, “Na mi bai givim yu tupela orens sapos yu
inap tokim mi long wanem hap God i no stap.”

Man i putim han wantaim orens i go daun na i tingting i stap.
Em i lukluk long boi na i ripitim kwesten, “Mi mas tokim yu we
God i no stap, a?”

Boi i no wet longtaim. Em i kisim win na em yet i givim ansa.
Nau tasol em i bin harim tok long Sandeskul. Dispela tok tasol em
i givim long dispela man. Em i tok, “God i save stap long olgeta
hap graun. Tasol em i no stap long bel bilong ol man i no bilip.”

Nau man i kisim namba tu orens long poket . -
bilong en na givim tupela orens long dispela

8 g p g disp
boi. Em i lusim boi na wokabaut i go gen.
Dispela tok emibin harim i sutim bel bilong
en. Yes, God i stap long olgeta hap graun.
Tasol em i no inap stap long bel bilong ol
man i no bilip.
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Epril 11

Yumi olgeta i olsem sipsip i raun nabaut, na yumi wan wan i bin
bihainim laik bilong yumi yet. Bikpela inap mekim save long
yumi, bilong bekim asua bilong ol sin bilong yumi, tasol em i
no bin mekim olsem. Nogat. Em i bin mekim wokman bilong en
(Jisas) i karim ol dispela pen yumi yet i mas karim.  Aisaia 53.6

Sampela manmeri i stap long wanpela Baibelstadi na pasto i
autim tok bilong God. Nau ai bilong pasto i go long wanpela yang-
pela man. Pasto i no bin lukim em long wanpela lotu bipo. Namba
wan taim em i sindaun long lotu. Em i harim gut tru wanem tok
pasto i autim. Tasol em i mekim strongpela pes. Pasto i ting, “Ola-
man, ating dispela man i no kam bilong kisim tru tok bilong God.
Ating sampela lain i bin salim em i kam harim tok na painim kain
kain asua na rong, na bihain bai ol i laik tok nogut long sios bilong
mipela tasol.” Pasto i tingim yet dispela miting i bin kamap tupela
wik bipo. Long ai bilong 2 tausen manmeri dispela man i bin tok
strong olsem, “God i no stap.” Em i gat presen tru long toktok,
na wantaim toktok bilong en, em i laik bagarapim bilip bilong ol
manmeri.

Long neks de dispela man i kam lukim pasto long haus bilong
en. Em i tok, “Pasto, mi laik kamap memba bilong sios bilong yu.”
Na pasto i bekim tok, “Olsem wanem? Kamap memba bilong sios,
dispela ino helpim yu tru. Mi save sori long planti manmeri i stap
memba nating bilong sios bilong mipela, na ol i no save bihainim
tru tok bilong God.”

Nau dispela man i kirap nogut na i tok, “Pasto, mi laik kisim
dispela bel isi Jisas i save givim. Mi man bilong lus. Mi laik kamap
wanbel wantaim God! ”

Nau pasto i lukim, dispela man i no giaman o toktok nating.
Nogat. Olsem na pasto i askim em, “Olsem wanem? Bipo yu bin
tokaut pinis long ai bilong planti man i no gat wanpela God i stap.
Yu bin wok strong long bagarapim ol sios. Yu bin lap long God na
long tok bilong em. Na nau yu sindaun long ofis bilong mi na yu
tok, ‘Mi laik kamap wanbel wantaim God.””
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“Yes, mi bin hatwok long soim ol man, tok bilong mi i tru na
ino gat wanpela God i stap,” dispela man i bekim tok. “Na planti
man i bin bilipim tok bilong mi. Tasol nau God i bagarapim tru
dispela strongpela tingting bilong mi long i no gat wanpela God i
stap. Mi lusim pinis dispela tingting na toktok.”

(Stori bai i goan tumora.)

Epril 12

Long asua bilong sin bilong yumi tasol em i bin kisim bagarap.
Ol i bin paitim em nogut na skin bilong en i bin bruk nabaut, na
long dispela pen em i karim em i mekim yumi i kamap orait gen,
na yumi stap gut tru. Aisaia 53.5

Asde yumi bin harim long dispela yangpela man i laik kamap
wanbel wantaim God. Nau yumi laik harim stori i goan olsem wa-
nem.

Dispelayangpela man i pilim hevi trulong sin bilong en. Olsem
na pasto i stori long em long dispela pikinini i bin lusim papa na
i go pinisim olgeta mani long laik bilong em yet. Bihain em i stap
rabis tru, na em i kisim stretpela tingting na i go bek long papa
gen bilong tok sori tru, na papa i no rausim em. Nogat. Papa i bin
wetim em i kam bek na i amamas moa long lukim em i kam nau.
Pasto i tokaut long dispela stori bilong Baibel na i tokim dispela
yangpela man long bikpela marimari bilong God. Nau em i kisim
bel isi liklik. Em i ting, “Sapos olsem, ating God inap marimari
long mi.”

Long neks de dispela man i kam lukim pasto gen. Pes bilong
em i narakain, na bikpela pret i pulap long em. Em i krai na i tok,
“Mino inap painim bel isi bilong God. Mi bin mekim bikpela rong
tru. Mi bin bagarapim bilip bilong planti man. Olsem wanem na
mi ken stretim dispela bikpela rong mi bin mekim? Plis, yu helpim
mil!”
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Pasto i tokim em long go bek long ol dispela man na sori long
ol giaman tok em i bin mekim.

“Mi no inap,” dispela man i tok. “Mi no save long ol dispela
man.”

“O ating yu raitim sampela tok long niuspepa na yu toksave
long ol, tok yu bin mekim bipo, em i no tru. Yu save pinis nau,
wanpela God i stap.” Pasto i tokim em olsem.

“Em tuino inap,” dispela man i bekim tok. “Ating niuspepa bai
ino laik prinim dispela tok. Na sapos ol i prinim, olsem wanem na
mi ken save, wan wan manmeri i bin harim giaman tok bilong mi
bai i ritim dispela tok nau mi raitim. Nogat. Bai i no inap.”

“Yes, hevi bilong yu i bikpela tru,” pasto i tok. “Jisas em yet i
bin tokaut long Luk 17.2, ‘Sapos wanpela man i mekim wanpela
bilong ol dispela liklik pikinini i pundaun long sin, orait mobeta ol
man i pasim wanpela bikpela ston long nek bilong em na tromoi
em i go daun long solwara na bai em i dai.’”

Dispela yangpela man i harim dispela tok na em i guria na i
tok, “Olsem na mi man bilong lus tru. Mi no gat rot moa.”

Tok long Buk Song 38.4 i kamap long tingting bilong pasto, “Ol
rong bilong mi i karamapim mi pinis, na ol dispela rong i olsem
kago mi karim na i hevi tumas.”

Nau pasto i kirap na i tok, “Pren, yu tok tru. Yu no inap stretim
dispela rong yu bin mekim. Tasol wanpela i bin kam na i stretim
pinis, em Jisas Krais, Pikinini Bilong God.” Na pasto i ritim tok
long Aisaia 53.5, “Long asua bilong sin bilong yumi tasol em i bin
kisim bagarap. Ol i bin paitim em nogut na skin bilong en i bin
bruk nabaut, na long dispela pen em i karim em i mekim yumi i
kamap orait gen, na yumi stap gut tru.”

Bikpela amamas tru nau i pulap long dispela yangpela man.
God i opim ai long bel bilong en na em i lukim tru, Jisas i bin dai
long sin bilong em, na long bodi bilong em yet Jisas i bin karim
olgeta sin bilong em. Long marimari bilong God em i kamap wan-
pela nupela man tru.
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Epril 13

Jisas i tokim em olsem, “Mi yet mi rot, na mi as bilong tok tru,
na mi as bilong laip. I no gat wanpela man inap i kam long Papa
long narapela rot. Nogat. Long mi tasol.” Jon 14.6

Wanpela pasto oltaim i pulap long tok bilong God na em i laik
witnes long ol arapela. Wanpela de em i stap long wanpela bik-
taun na em i gat wok long kastam ofis. Em i no klia kastam ofis i
stap we na em i mas bihainim wanem rot. Olsem na em i stopim
ka bilong en na i askim wanpela polisman long rot. Dispela man
i bekim, “Mi tu mas i go long dispela ofis. Ating mi ken kalap long
ka bilong yu na mi ken soim yu rot.” Pasto i amamas na tupela i go.
Longrot tupela i statlong toktok na pasto i tokim polisman olsem,
“Mi ting yu wankain liklik olsem Jisas.” Dispela polisman i kirap
nogut. Wanpela man i no bin mekim kain tok olsem long em bipo.

Pasto i goan na i tok, “Yes, yu bin tok, yu laik soim mi rot i go
long kastam ofis. Wanpela taim Jisas i bin tokim mi long em i laik
soim mi rot i go long heven. Mi yesa long em, na em i stiaim mi
long gutpela rot. Olsem na mi save tru, bihain bai mi kamap long
gutpela ples heven. Nau yu soim mi rot i go long kastam ofis. Mi
no hatwok long painim. Mi bihainim tok bilong yu tasol na bai
mi kamap long dispela ofis. Olsem tasol Jisas i soim mi rot, na mi
no gat hatwok long painim rot i go long heven. Mi bihainim tok
bilong em, na bihain bai mi kamap long dispela ples bilong glori.”

Yumi olgeta i save wokabaut long wanpela rot. Tasol kwesten
i stap, yumi wokabaut olsem wanem? Ating long gutpela tingting
na save bilong yumi yet yumi laik painim rot? O yumi kisim Jisas
pinis long bel bilong yumi na larim em i ken stiaim yumi na soim
rot long yumi? Sapos yumi no harim tok bilong Jisas na yumi no
bihainim lekmak bilong em, bai yumi no inap tru long painim
heven, dispela gutpela ples bilong glori na amamas. Bai yumi go
abrus na kisim bagarap olgeta.

Sapos Jisas i no stiaman yet long laip bilong yu, mobeta yu
opim bel bilong yu tude na larim em i ken stiaim yu na soim gut-
pela rot long yu.
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Epril 14

God i givim lo long yumi long han bilong Moses. Tasol long Jisas
Krais yumi kisim marimari wantaim pasin i tru. Jon1.17

Sampela planti yia bipo wanpela skul i stap long wanpela
maunten long Frans (Yurop). Dispela skul i no gat gutpela nem,
long wanem, ol pikinini i save hambak tasol na i no save harim
tok bilong tisa. Olsem na ol tisa i painim hatwok tru long skulim
ol pikinini na ol i no amamas long stap long dispela skul.

Wanpela de wanpela yangpela tisa i kamap long edukesen ofis
na i askim long go tis long dispela skul. Man long edukesen ofis i
lukluk long em na i tok, “Olgeta tisa i bin kisim dispela skul bipo
oli traim hat, tasol ol i no inap - ol i lusim gen.”

“Tasol mi laik traim,” yangpela tisa i tok.

Nupela tisa i kamap long dispela skul na namba wan leson i
laik stat. Tom - lida bilong ol boi - i tokim ol arapela, “Yupela i no
mas helpim mi. Mi yet inap long paitim dispela tisa na rausim
em.”

Tisa i kam insait long klas rum na i tok, “Gut moning yupela
ol boi. Mi kam bilong mekim skul wantaim yupela.” Ol boi i sin-
gaut bikmaus tru na wok long mekim bikpela nois. Tisa i goan na
i tok, “Long mekim skul bilong yumi i ran gut, yupela olgeta i mas
helpim mi. Yupela yet i ken makim rul (lo) yupela i laikim. Tasol
husat boi i brukim dispela rul, em baii kisim pe long dispela pasin
nogut bilong en.

Nau tisa i kirapim tingting bilong ol
boi pinis. Ol i amamas long makim
ol rul. Wantu ol i painim 10-pela
lo pinis. Ol i pasim tok olsem,
“Husat pikinini i brukim wan-
pelalo, orait em i mas rausim
saket, na tisa bai i givim em
tenpela kanda long bak-
sait.” Namba wan lo ol i
putim em i olsem, “Yu no
ken stil!”

(Stori bai i goan tumora.)
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Epril 15

Yupela i mas helpim ol arapela long karim hevi bilong ol. Long
dispela pasin bai yupela inapim tru lo bilong Krais. Galesia 6.2

Asde yumi bin harim stori bilong wanpela skul i kisim nupela
tisa, na ol pikinini yet i putim ol rul bilong skul. Namba wan lo ol
i putim em i olsem, “Yu no ken stil!” Nau yumi laik harim stori i
goan olsem wanem.

Wanpela de Tom, lida bilong ol boi, i ripot long tisa long wan-
pelaibin stilim kaikai bilong em. Insait long dispela klas wanpela
liklik boi i stap, nem bilong en Jim. Em i wanpela boi i rabis tru,
na planti taim em i sot long kaikai. Ol i painimaut Jim i bin hangre
nogut tru, olsem na em i bin stilim dispela kaikai. Tisa i singautim
Jim i kam long fran bilong klas. Wantaim aiwara Jim i askim tisa
long em i no mas rausim saket. Tasol tisa i bekim, “Yupela yet i
wokim dispela lo, na yu tu yu bin helpim long wokim lo.”

Nau Jim i rausim saket. Tisa i kirap nogut. Em i taim bilong kol,
tasol Jim i no putim singlis o siot samting aninit. Em tuino gat let
long pasim trausis, nogat, em i pasim long rop tasol. Tisa i sori tru
long Jim na i ting, “Olsem wanem na mi ken paitim dispela piki-
nini?” Tasol em i save, “Sapos mi no stikim em, bai mi lusim pes
pinis insait long dispela klas. Bai olgeta i wok long hambak gen.”

Ol boi i lukluk strong long tisa i mekim wanem. Ol tu i lukim
liklik Jim, na ol i sori long em. Nau Tom i kirap na i singaut, “Tisa,
mi laik kisim ples bilong liklik Jim na yu ken stikim mi.” Tom i rau-
sim saket bilong en na i sanap long kisim stik. Tisa i givim 5-pela
stik long Tom, na stik i bruk. Tisa i lukluk long ol boi na i lukim ol
i krai i stap. Liklik Jim i holim han bilong Tom na i tok, “Tom, mi
sori tru mi bin stilim kaikai bilong yu, tasol mi no gat kaikai na mi
hangre nogut tru, olsem na mi kisim. Mi bai givim bel long yu na
laikim yu tru oltaim oltaim inap mi dai.”

Jisas tu i bin kisim ples bilong yumi. Em i no gat asua, tasol ol
i paitim em nogut tru. Yumi yet i bin mekim planti rong, na yumi
mas kisim pe nogut. Tasol Jisas i kisim pinis pe nogut long sin bi-
long yumi. Yumi no laik lusim tingting long dispela bikpela wok
em i bin mekim bilong baim bek yumi. Yumi laik givim yumi yet
olgeta long em na laikim em oltaim oltaim.
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Epril 16

Bai mipela i tokim ol nupela lain pikinini i kamap. Bai mipela i

stori long bikpela strong bilong God, na long ol strongpela wok

em i bin mekim, na long ol kain kain mirakel em i bin wokim.
Buk Song 78.4

Wanpela yangpela brata i stori olsem,

“Mi bin stap tisa bilong Pol, Stiven na Tom taim ol i gat 14 kris-
mas. Dispela tripela boi i no gat laik long lainim planti samting,
tasol oltaim ol i gat laik tru long pilai basketbal. Olsem na mi sku-
lim ol long dispela pilai, tasol mi skulim ol tu long pasin bilong
bihainim Jisas.

Yumi olgeta i gat wok long skulim ol yangpela. Tru, i no olgeta i
stap tisa, tasol pasin na wokabaut bilong yumi tu i skulim ol yang-
pela. Wanem pasin yumi mekim, dispela i ken helpim ol yangpela
long bihainim lekmak bilong Jisas. Baibel yet i tokaut long dispela
bikpela wok mak. Aposel Polibin kisim dispela yangpela man Jon
Mak wantaim em. (Lukim Aposel 12.25.)

Na Taitus 2.3-4 i tokim ol lapun meri long ol i mas skulim ol
yangpela meri long laikim ol man na ol pikinini bilong ol.

Sapos yumi gat laik long ol yangpela i mas bihainim Jisas, bai
yumi yet i mas skulim ol na stap gutpela piksa long ol.

Planti yia i go pinis nau, tasol Pol, Stiven na Tom i bihainim Ji-
sas yet. Nau olisave skulim ol pikinini bilong ol yet long bihainim
Jisas. Mi amamas tru mi bin gat sans long helpim ol long painim
Jisas na nau ol tu i helpim ol arapela long painim Bikpela.”

Yu tu i mas opim ai. I gat planti yangpela tumas na ol i no save
yet long Jisas i laikim ol. Em i wok mak bilong yu long tokim ol.

“I gat wok long Jisas. Maski liklik wok.
Helpim pikinini, go na autim tok.

Go long hap i redi, God stap wantaim yu.

I gat wok long Jisas stap long han b‘long yu.”
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Epril 17

Krais i dai pinis, na tru tumas God i bin kirapim em bek. Em i
kirap paslain long ol arapela man i dai pinis, olsem namba wan
kaikai i redi long gaden. 1 Korin 15.20

Bilong wanem yumi save bilip long kirap bek bilong Jisas?

Sapos Jisas i no kirap bek pinis, bilip bilong ol Kristen em i wan-
pela bilip nating tru. Tasol Jisas i kirap pinis na i gat planti as tru
long yumi bilipim dispela tok. Sampela tok yumi laik autim hia.
% Jisas i bin tokaut pinis long em bai i kirap bek.
“Long dispela taim Jisas i stat long tokim ol disaipel olsem em
i mas i go long Jerusalem, na em i mas karim planti pen long
han bilong ol hetman wantaim ol bikpris na ol saveman bilong
lo. Na bai ol i kilim em i dai, na long de namba 3 bai em i kirap
bek” Matyu 16.21).

% Yumi ken ritim long Olpela Testamen, Jisas bai i kirap gen.
“Bai yu no larim mi i go i stap long ples bilong ol man i dai pi-
nis. Na bai yu no larim man bilong yu yet i sting long matmat,
long wanem, yu laikim mi tumas” (Buk Song 16.10).

% Matmat i stap nating na ol klos ol i bin pasim long bodi bilong
Jisas, ol i stap arere.

“Tasol ensel i tokim tupela meri olsem, ‘Yutupela i no ken
pret. Mi save, yutupela i kam bilong painim Jisas, em dispela
man ol i bin hangamapim long diwai kros. Em i no i stap
hia. Em i kirap pinis, olsem bipo em i bin tok. Yutupela
kam lukim ples em i bin slip long en”” (Matyu 28.5-6).

(Arapela tok i stap long Jon 20.3-7, na yu ken ritim.)

7

% Planti manmeri i bin lukim Jisas, taim em i kirap bek pinis. Hia
yumi inap givim wanpela tok tasol. Planti kain tok olsem i stap
long Baibel.

“San i go daun pinis long dispela namba wan de bilong wik, na

Jisas i kam sanap namel long ol. Na em i tokim ol olsem, ‘Bel
bilong yupela i ken i stap isi.’ Em i tok olsem, na em i soim han
na sait bilong en long ol. Ol disaipel i lukim Bikpela, na bel bi-
long ol i amamas” (Jon 20.19-20).
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% Taim sios i kamap nupela, oltaim ol aposel i save autim
tok long kirap bek bilong Jisas. Sios i gro na ol Kristen i
lotu long dispela Jisas i kirap bek pinis na i stap laip.

“Ol aposel ol i wok long autim tok long Bikpela Jisas i kirap bek,
na tok bilong ol i gat bikpela strong” (Aposel 4.33).

(Tok bai i goan tumora.)

Epril 18

God i kirapim bek dispela man (Jisas) na i no larim em i stap
long ol pen nogut bilong dai, long wanem, dai i no inap holim-
pas dispela man. Aposel 2.24

Kirap bek bilong Jisas i helpim yumi olsem wanem?

Jisas i dai pinis na tripela de bihain God i kirapim em long mat-

mat naigivim em nupela bodi. Tude yumi laik harim sampela tok,

olsem wanem dispela kirap bek bilong Jisas i helpim yumi.

% Jisas i brukim strong bilong i dai.
“Krais Jisas i bin pinisim strong bilong i dai, na long gutnius
bilong em, em i mekim olgeta manmeri i save long laip i save
stap oltaim” (2 Timoti 1.10b).

% Jisas i mekim yumi kamap stret long ai bilong God.
“Godibin larim ol manikilim Jisas i dai, bilong em i ken tekewe
sin bilong yumi. Na God i kirapim em long matmat, bilong em
i ken kolim yumi ol stretpela manmeri” (Rom 4.25).

% Long pawa bilong Krais yumi tu i kirap, na God i givim yumi
nupela laip.
“Yumi stap olsem ol man i dai pinis olgeta. Tasol marimari
bilong God em i pulap tru na em i givim bel bilong en moa yet
long yumi. Olsem na em i mekim yumi i stap laip wantaim
Krais. Yes, long marimari bilong God tasol em i kisim bek
yupela. Em i kirapim yumi wantaim Krais Jisas. Na em i mekim
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yumi i sindaun pinis wantaim Krais long sia king bilong en
long heven” (Efesus 2.5-6).

% Krais i kirap bek pinis. Dispela em i mak tru long yumi tu bai i
kirap bek wantaim nupela bodi.
“Krais i dai pinis, na tru tumas God i bin kirapim em bek. Em
i kirap paslain long ol arapela man i dai pinis, olsem namba
wan kaikai i redi long gaden.
Tasol yumi olgeta bai yumi kirap bek na kisim laip long taim
bilong yumi yet. Namba wan em Krais. Na bihain, taim em i
kam bek, yumi olgeta lain bilong en bai yumi kirap bek”
(1Korin 15.20+23).

Planti man na meri i save witnes, olsem wanem dispela pawa
bilong kirap bek bilong Jisas i bin senisim laip bilong ol. Kirap
bek bilong Jisas i no wanpela stori nating tasol. Nogat. Long laip
bilong yumi yet dispela pawa i laik kamap ples klia.

Ating yu tu i save pinis long dispela pawa bilong kirap bek
bilong Jisas, a?

Epril 19
Yupela i mas holim strong pasin bilong prea. Kolosi 4.2

Wanpela pasto bilong Amerika, nem bilong en Dwight L.
Moody, i kam namba tu taim long autim tok long kantri Englan na
em i lukim bikpela mirakel bilong God. Long wanpela liklik ples
em i autim tok tupela taim tasol, na God i wok strong na rivaivel
i kamap.

Taim lotu i pinis, Pasto Moody i tok, “Ol dispela lain i laik
bihainim Jisas, ol i ken sanap.” Planti tru ol i sanap. Pasto Moody
i ting, ol i no klia long tok bilong em. Olsem na em i tok moa yet,
“Husat i laik givim laip long Jisas i ken kam long narapela rum.”
I no dispela lain nau tasol i bin sanap i kam bung long narapela
rum. Nogat. Planti moa yet ol i kam na i laik givim laip long Jisas.
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Bihain tasol Pasto
Moody i harim tok
long wanpela meri i
stap long dispela ples
na em i gat sik naislip
long bet. 30 yia dispela
meri i bin prea long
God i ken givim rivaivel
long ples bilong em.
Em i prea tu inap Pasto
Moody i ken kam autim
tok, na God i ken blesim
ol dispela lotu na kisim bek
planti manmeri.

Pasto Moody i no save long
dispela meri, tasol God i stiaim
lek bilong em i kam long ples bi-
long dispela susa. God i blesim tru ol
lotu na planti manmeri i givim laip long
Jisas.

Yu ting wanem? Sapos dispela susa i prea
29yiatasol nabihain emi ting, “Maski, longtaim pinis mi bin prea
nau na samting i no kamap. Mobeta milusim.” Ating God inap gi-
vim dispela bikpela rivaivel long ples bilong em, a? Yumi bin ritim
pinis long antap, “Yupela i mas holim strong pasin bilong prea.”
Dispela meri i bihainim dispela tok na prea bilong em i karim kai-
kai.

Churchill em i wanpela bikman long gavman na long ami
bilong Englan. Wanpela taim em i laik go visitim skul em i bin
go long en taim em i boi yet. Ol tisa na pikinini i wetim em. Ol i
hangre tru long harim wanem bikpela tok em bai givim ol. Chur-
chill i no mekim longpela tok. Nogat. Sotpela tok em i mekim i
olsem, “Yu no ken givap na lusim. Nogat tru. Nogat wanpela taim
yu ken givap. Oltaim yu mas taitim bun na goan long samting yu
bin statim!”

Yes, yumi Kristen tu i no laik givap na lusim pasin bilong prea.
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Epril 20

Dispela man i bin i stap wantaim Jisas bilong Nasaret.
Matyu 26.71

Jisas i go long heven pinis, na 80 yia bihain ol Kristen long kan-
tri Itali na long planti arapela ples i karim bikpela hevi tru long
nem bilong en. Long sampela hap gavman i tok tambu long autim
gutnius bilong Jisas. Ol i kalabusim planti Kristen na givim bikpe-
la pen na hevi long ol, na planti ol i kilim i dai.

Long dispela taim ol i wokim wanpela bikpela ples bilong pilai
long biktaun Rom long kantri Itali. Namba wan gavman i mekim
promis olsem long man i bosim dispela wok, “Sapos dispela haus
na ples i kamap naispela tru na mi laikim, orait bai mi wokim bi-
kpela pati, na olgeta manmeri bai i ken givim biknem long yu.
Bosman i taitim bun tru na i wok strong long mekim samting i
kamap naispela moa yet.

Wok i pinis na ol i laik opim dispela ples bilong pilai. Planti
manmeri i bung na namba wan gavman i tokaut long ol olsem,
“Tude yumi bung hia long opim dispela bikpela ples bilong pilai.
Yumi no laik amamas tasol long gutpela na naispela ples yumi ki-
sim pinis, yumi tu laik givim biknem long man i bin bosim dispela
wok. Bai wanpela spesel samting i mas kamap.” Na namba wan
gavman i tok long kisim olgeta Kristen ol i bin kalabusim i kam. Ol
bai i mas dai long ai bilong dispela bikpela lain manmeri.

Ol i go kisim ol, na planti man na meri, ol lapun na ol pikini-
ni wantaim, i wokabaut i kam sanap long ples ol i laik kilim ol.
Dispela ol bratasusa i no krai. Nogat. Ol i wokabaut i kam na sin-
gim song bilong litimapim nem bilong God. Ol i redi long dai long
nem bilong Jisas. Nau ol wokman bilong namba wan gavman i
opim ol bokis we ol laion i stap kalabus. Ol dispela wel abusirani
kam na bagarapim tru ol Kristen na kilim ol i dai. Planti manmeri
i amamas na bikmaus na givim biknem long dispela namba wan
gavman i bin tok long kilim ol Kristen. Ol i mekim olsem, na dis-
pela bosman bilong wok i kirap na i tokaut bikmaus tru, “Mi tu,
mi wanpela Kristen.”
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Pastaim ol i kirap nogut tru na ol i sem long mekim pati olsem
long em. Bihain planti i kamap kros. Ol i no amamas long em i
givim testimoni olsem long ai bilong ol i bin kam bung. Olino laik
harim dispela tok, “Mi tu, mi wanpela Kristen.” Osem na ol i kisim
em na tromoi em tu long ol laion, na em i dai.

Dispela bosman i no ting long kisim biknem long dispela bik-
pela wok em i bin mekim. Em i amamas moa yet long kisim bik-
nem long heven. Jisas i tok long Matyu 10.32, “Man i save tokim ol
manmeri olsem em i stap long lain bilong mi, mi tu bai mi tokim
Papa bilong mi long heven olsem dispela man em i bilong mi.”

Epril 21

Jop i tok olsem, “Taim mama i karim mi, mi no kisim wanpela
samting i kam wantaim. Na taim mi dai bai mi go olsem tasol.
Bikpela yet i bin givim mi olgeta samting, na nau em i raus-
im pinis ol dispela samting. Olsem na militimapim nem bilong
en.” Jop 1.21

Long wanpela famili tupela pikinini i dai long wanpela de tasol.
Tupela i kisim wanpela sik nogut na tupela i dai.

Mama i stap wanpis. Papa i bin go pinis long wanpela hap,
na long dispela de stret em i laik kam bek. Papa i no save bilip
long Jisas. Mama i sori tru long tupela pikinini i dai pinis na em i
tingting planti. Bai mi tokim papa olsem wanem na em i no kros.

Nau mama i go painim papa long rot. Em i tokim em, “Wan-
pela i bin givim mi sampela ston i dia tumas. Tasol nau em i tok
long mi mas givim bek ol.” Man kwiktaim i bekim, “Orait, mobeta
yu givim bek ol.”

Tupela i kamap long haus pinis. Mama i kisim papa i go long
rum we tupela pikinini i dai i stap. Em i tok, “Mi bin tok piksa na
mi tok long dispela tupela pikinini i dia tumas, na God i kisim bek
tupela.”
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Papa i pilim hevi tru. Tasol dispela tok piksa bilong mama i
kirapim em long tanim bel. Em i kamap nupela man, na nau em
tu inap mekim tok olsem Jop i bin mekim, “Bikpela yet i bin givim
mi olgeta samting, na nau em i rausim pinis ol dispela samting.
Olsem na mi litimapim nem bilong en.”

Papamama tupela i save pinis, bihain bai ol inap lukim tupela
pikinini gen long heven. Tupela i go pas tasol. Jisas i karim tupela
i go long ples bilong en, olsem wasman i save putim ol pikinini
sipsip long bros na karim wokabaut.

Epril 22

Pasin bilong laikim ol arapela, em i pasin bilong God. Yumi
no ken ting, yumi bin laikim God pastaim. Nogat. God i laikim
yumi pastaim. Olsem na em i bin salim Pikinini Man bilong en i
kam long graun bilong lusim ol sin bilong yumi. 1Jon 4.10

Wanpela man i kam lukim pasto. Bel bilong em i hevi tru na
em i tok, “Pasto, bipo mi bihainim Jisas. Tasol mi lusim em gen.
Nau mi bin harim stori olsem wanem Jisas i bin toktok wantaim
Saimon Pita taim em i kirap bek pinis. Jisas i bin askim em, ‘Sai-
mon, ating yu laikim mi, o nogat?’ Mi bin tingim dispela kwesten
na mi gat hevi. Ating Jisas inap askim mi dispela kwesten tu. Tasol
bai mi givim wanem ansa? Bai mi mas tok tasol, ‘Bikpela, yu save
long olgeta samting. Yu save bel bilong mi oltaim i save tingting
long mekim nogut. Yu save ol planti sin bilong mi. Pasin bilong mi
i soim, mi no save laikim yu tru.””

Pasto i lukim hevi bilong dispela man na i tok, “Mobeta yu
senisim dispela kwesten na yu askim Jisas olsem, ‘Jisas, ating yu
laikim mi, o nogat?’”

Man i tingting i stap na bihain ai bilong em i lait. Em i tok, “Yes,
Jisas i laikim mi. Em i bin dai bilong baim bek mi.”
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Pasto i goan na i tok, “Yes, yu no ken ting, long gutpela pasin
bilong yu bai God inap kisim bek yu. Nogat tru. Wok bilong Jisas
tasol em inap long kisim bek yumi. Yumi no ken ting, yumi bin
laikim God pastaim. Nogat. God i laikim yumi pastaim. Olsem na
em i bin salim Pikinini Man bilong en i kam long graun bilong
rausim ol sin bilong yumi.”

Dispela man i harim tok bilong pasto, na God i opim ai bilong
em long tok i stap long Efesus 2.8-9, “Yupela i bilip long Krais, na
long marimari bilong God tasol, God i kisim bek yupela. Dispela
em ino samting yupela yet i mekim. Nogat. God i givim nating long
yupela. Em i no olsem pe bilong wok yupela i mekim. Olsem na i no
gat wanpela man em inap litimapim nem bilong em yet.”

Olsem na dispela man i tenkyu long bikpela marimari bilong
God i bin kisim bek em. Nau em inap tok wantaim Saimon Pita,
“Bikpela, yu save long olgeta samting. Yu save, mi laikim yu.”

Epril 23

Long dispela taim Holi Spirit i bringim Jisas i go long ples i no
gat man, bai Satan i traim em. Na Jisas i no kisim kaikai inap
40 san na 40 nait. Na bihain em i hangre. Na man bilong traim i
kam kamap long em. Matyu 4.1-3

Satan em i papa tru bilong pasin bilong tok giaman. Em i laik
traim yumi. Satan i no surik long traim Jisas. I no longtaim na Jon
i bin baptaisim Jisas na Holi Spirit i bin pulapim em, na nau tasol
Satan i kam nailaik traim em. Tude tu Satan i no surik long traim
man i pulap long Holi Spirit. Sampela taim God i save larim traim
ikamap long yumi, na yumi inap lukim klia, strong bilong Bikpela
i winim strong bilong Satan.

Planti taim yumi save go long lotu na harim gutpela tok. Dis-
pela tok i save givim amamas na nupela strong long yumi. Nau
tasol Satan i kam na i laik traim yumi. Bai yu winim dispela traim
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olsem wanem? Bai yu bekim wanem tok long Satan? Ating bai yu
tok, “Mi no inap pundaun. Mi tanim bel pinis na mi Kristen. Nau
tasol mi go long lotu na mi kisim nupela strong.” Dispela kain tok
i no gutpela tok bilong winim traim. Nogat. Em i tok bilong yu yet.
Jisas i no mekim olsem.

Taim Satan i traim em, Jisas i no bekim planti tok bilong em
yet, nogat. Em i tokim Satan, “Baibel i tok ...” Jisas i kisim tok bi-
long God olsem bainat na i winim traim. “Tok bilong God em i gat
laip, na em i wok strong i stap. Em i sap moa, na i winim bainat i
gat tupela sap” (Hibru 4.12). Tasol Satan i no lusim Jisas kwik. Em
i traim em gen na gen inap long tripela taim. Oltaim Jisas i kisim
tok bilong Baibel na i bekim. Olsem na Satan i lusim em. Yumi laik
lainim long Jisas, na yumi tu laik kisim tok bilong God na winim
ol traim.

Planti taim ol man i save pait long spia na banara. Taim ol boi i
liklik yet ol i lainim long sutim spia na winim mak. Ol i traim traim
planti yia inap ol i save sutim spia gut tru.

Long Efesus 6 yumi tu ritim long wanpela kain pait. Em dispela
pait bilong ol Kristen. Aposel Pol i tok long ol Kristen i olsem sol-
dia. Ol i mas putim gut olgeta klos pait God i save givim ol, nogut
bai birua i winim ol. “Olsem na yupela i mas kisim olgeta klos pait
God i save givim yupela, na long taim nogut yupela bai inap sa-
nap strong long pait. Na long taim pait i pinis, yupela bai i sanap
strong i stap yet” (Efesus 6.13).

Epril 24

Ating ol Israel i bin sem long ol stingpela pasin ol i bin mekim?
Nogat tru. Ol i no sem liklik. Ol i no save pilim sem long dispela
kain pasin. Jeremaia 6.15

Wanpela pasto i go lukim wanpela yangpela man i marit pinis,
na em i laik toktok wantaim em. Dispela man i bin mekim pasin
nogut na em i no bin stap tru long meri bilong en.
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Taim pasto i stap long rot yet, bikpela pret i laik kisim em. Em i
ting olsem, “Nogut dispela man i kisim belhat tru o bai em i tokim
mi long mi bin harim tok win tasol. Sapos olsem, bai mi mekim
wanem?” Tasol nogat. Dispela man i sem tru long rong em i bin
mekim. Long ai bilong pasto em i autim olgeta sin long Bikpela.
Em i go tok sori long meri tu. Em i givim baksait tru long dispela
pasin nogut em i bin mekim. Taim pasto i lukim dispela yangpela
man i kisim sem olsem mak bilong sori tru long sin em i bin me-
kim, em i amamas. Bihain planti yia i go pinis, na dispela man i
stap amamas wantaim meri na ol pikinini bilong en.

Taim Jeremaia i autim dispela tok yumi bin ritim antap, ol
manmeri i bin pundaun tru long planti sin. Olsem na bel bilong
profet Jeremaia i bruk tru. Em i givim strongpela tok long ol, na
planti taim em i prea wantaim aiwara. Em i tokim ol long ol pasin
nogut ol i bin mekim. Tasol ol i no sem liklik. Nogat. Bel bilong ol
istrong na ol i no tanim bel.

Olsem wanem long yu, dia pren? Sapos sin i stap hait long bel
bilong yu, yu pilim sem long dispela, a? O yu painim kain kain
tok bilong karamapim na haitim dispela sin? O yu kamap belhat
sapos wanpela man i tokim yu, o sapos Buk Baibel i soim sin long
yu? Baibel i tok, “Sapos man i ting long haitim sin bilong en, orait,
em i no inap stap gut. Tasol sapos man i autim olgeta sin bilong
en, na i givim baksait long ol dispela sin, orait, bai God i marimari
long en” (Gutpela Sindaun 28.13).

Mi laik askim yu, “Bel bilong yu
i kamap strong pinis olsem
ston? O yu sori tru long rong yu
bin mekim? Rot i op yet long
lusim ol pasin nogut. Jisas i
laik givim bel isi long yu.
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Epril 25

Sapos Bikpela i no lukautim wanpela taun, orait ol wasman i
was nating. Buk Song 127.1

Papa wantaim pikinini tupela i wokabaut i go long wanpela
longwe ples. Klostu tudak i laik kamap na tupela i stap longwe
yet insait long bikbus. I no gat viles o haus pasindia i stap klostu.
Tupelai tingting planti bai tupela i slip we. Nau ol i lukim wanpela
liklik haus i stap klostu long rot. Ol i go askim ol lain long dispela
haus, inap ol i ken kam slip wantaim ol. Ol i orait na i tok, “Wan-
pela liklik rum long ol visita i stap na yupela i ken slip long dispela
rum.”

Tupela i sindaun pinis long dispela rum, na pret i laik kisim
tupela. Ol i no save gut long dispela lain i stap insait long bikbus
tru. Nogut long nait bai ol i kam stilim ol samting bilong ol. Tupela
i pasim tok long ol i laik was. Pastaim pikinini i was. Em i sanap
i stap na holim liklik masket. Nau em i lukim wanpela liklik hul i
stap long banis bilong dispela rum inap long lukluk long narapela
rum. Em i traim long painimaut, ol lain long hap i mekim wanem
samting. Em i lukim wanpela strongpela man nau tasol i sanap na
kisim Baibel nairitim. Bihain dispela man i brukim skru nai prea.

Kwiktaim dispela yangpela man i putim liklik masket long bek
bilong en na i go slip. Papa i kirap na i lukluk strong long pikinini
bilong en.

“Bilong wanem na yu no was i stap, a?” Papa i askim.

Nau pikinini i stori long ol samting em i bin lukim. “Mipela no
mas was,” em i tok. “Long wanpela ples we ol i save ritim Baibel
na prea yumi no gat wok long liklik masket.”

Tupela i slip gut tru, long wanem, tupela i save bai ol lain i no
inap kam stilim samting bilong ol o kilim ol.

Yumi tu i laik holim dispela gutpela pasin bilong ritim Baibel
na prea taim yumi laik go slip.
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Epril 26

Ol dispela lain bai i go bilong kisim pe nogut, em pen i save stap
oltaim. Tasol ol stretpela manmeri bai i kisim laip i stap oltaim
oltaim. Matyu 25.46

Longyia 1967 wanpela bikpela stua long kantri Belgium i kisim
paia na i bagarap olgeta. Paia i go kwik tru na klostu olgeta i stap
long stua long dispela taim i no inap ranawe. 300 manmeri i dai
pinis insait long paia. Paia i kamap na wanpela meri i wok long
dispela stua emiranigo long dua. Wanpela wanwok i kamap long
dua wantaim em. Nau dispela wanwok i tok, “Mi lusim gutpela sa-
ket bilong mi na mi laik i go kisim yet kwik.” Sori tru, dispela meri
bihain ol i no painim moa. Paia i kukim em olgeta. Em i tingting
strong long saket bilong em na em i lusim laip.

Yumi laik tingim gut. Nogut samting bilong graun i pasim yumi
na yumi no go insait long liklik dua. Tude dispela dua i op yet.
Wanpela taim bai God i pasim dua na bai yumi no inap go insait.
Em bai let.

Yumi tu laik tingim meri bilong Lot. God i pasim tingting pinis
long bagarapim taun Sodom. Tasol em i sori long Lot na famili
bilong en. Paia i no pundaun yet long taun, na em i kisim ol i go
ausait na tokim ol i no ken lukluk i go bek. “Tasol taim meri bilong
Lot i bihainim Lot i kam, meri i lukluk i go bek, na wantu em i
tanim olsem sol na i sanap olsem wanpela pos i stap” (Stat 19.26).

Jisas i singautim yumi long kam bihainim em. Olsem na yumi
no ken lukluk bek. Nogat. Ol bris long go bek long olpela laip yumi
mas brukim olgeta. Yumi no inap bihainim tupela bosman. Jisas i
tok, “I no gat wanpela man inap i stap aninit long tupela bosman
wantaim. Bai em i laikim wanpela na bel nogut long narapela. Bai
em i harim tok bilong wanpela na givim baksait long narapela.
Yupela i no inap i stap aninit long God na long mani wantaim”
(Matyu 6.24). Sapos yumi laik bihainim Jisas na mekim wok bi-
long en, orait ai bilong yumi i mas lukluk i go long em wanpela ta-
sol. “Man i holim stia, tasol oltaim em i lukluk i go long baksait, em
i no inap long mekim wok bilong kingdom bilong God” (Luk 9.62).
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Epril 27

Papa i save sori long ol pikinini bilong en. Olsem tasol Bikpela i
save sori long ol manmeri i pret long em. Buk Song 103.13

Mi no inap lusim tingting long dispela de mi bin go long papa
bilong mi long tok sori long em long olgeta pasin nogut na sin mi
bin mekim long em. Taim mi autim ol hevi pinis mi tokim em,
“Papa, mi no gutpela man inap long yu kolim mi pikinini bilong
yu. Yu ken mekim long mi nau wanem samting yu laik.” Na papa i
bin mekim wanem samting? Em i holimpas mi na long han bilong
em yet em i rausim aiwara i pundaun long ai bilong mi na i tok,
“Pikinini bilong mi, i no wanpela taim na mi bin laikim yu moa
olsem nau. Longtaim pinis mi bin wetim yu i kam tokim mi ol
dispela samting.”

8-pelayia bihain papai stap long mak bilong indai. Mi sindaun
klostu long bet bilong en, na wanpela taim moa mi pilim hevi
long ol pasin nogut mi bin mekim long papa bilong mi. Mi tokim
em gen, mi sori tru. Tasol papa i pasim maus bilong mi long han
bilong en na i tok, “Yu no ken toktok long dispela samting gen.
Longtaim pinis mi bin pogivim yu. God i ken blesim yu!”

Papa i sori long mi na pogivim mi olgeta rong mi bin mekim
na i blesim mi. Wankain tasol Bikpela i save sori long ol manmeri
i pret long em. Dispela pasin bilong God long pogivim yumi i wi-
nim tru pasin papa i bin mekim long mi. Bikpela bel isi i kam long
bel bilong mi taim God i lusim pinis olgeta sin bilong mi.

Long dispela taim i kam inap nau God i bin sori long mi gen
na gen. Planti taim mi lukim marimari bilong en i helpim mi long
taim bilong hevi o traim o sik.

Baibelitok, “Em i Papa bilong yumi na em i as bilong olgeta pa-
sin marimari na pasin sori. Em i God bilong mekim isi bel bilong
olgeta man i gat hevi” (2 Korin 1.3).
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Epril 28

Jisas i wokabaut arere long raunwara Galili, na em i lukim tupe-
la brata, em Saimon, ol i kolim Pita, na brata bilong en Andru.
Tupela i wok long tromoi umben long raunwara. Tupela i save
wok bisnis long kisim pis. Orait Jisas i tokim tupela olsem, “Yu-
tupela kam bihainim mi, na bai mi lainim yutupela long pasin
bilong kisim ol manmeri.” Matyu 4.18-19

Tupela brata Pita na Andru wantaim Jems na Jon i save wok
bisnis long kisim pis. Ol i stap long raunwara Galili, na long dis-
pela raunwara planti man i save wok bisnis long pis. Ating i gat
bikpela maket na planti manmeri i save baim pis.

Jisas i wokabaut arere long dispela raunwara na em i lukim
dispela 4-pela man. Ol i laikim bisnis bilong ol na ol i no tingting
liklik long lusim dispela bisnis. Nogat. Ol i wok strong long kisim
pis na stretim umben bilong ol. Tasol nau Jisas i kam na singau-
tim ol. Em i tokim ol long kam bihainim em. 4-pela ino tok, “Wet
liklik, pastaim mipela pinisim bisnis bilong mipela na bihain bai
mipela kam.” Nogat. Kwiktaim ol i lusim umben wantaim papa
bilong ol na ol i go bihainim Jisas.

Jisas i laik givim nupela wok long ol. Em i no laik skulim ol
long wanpela wok bilong kisim planti samting long dispela graun.
Inap nau ol i bin kisim pis, tasol Jisas i
laik lainim ol long kisim man. Kisim
man em i gat wanem mining? Jisas
i laik lainim ol long kisim man i
kam bihainim em. Dispela wok
i winim olgeta arapela wok i
stap long dispela graun.
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Pe bilong dispela wok i kamap long heven na i winim pe yumi
save kisim long kain kain wok bilong dispela graun. Sapos yumi
wok long wanpela bisnis, yumi save kisim mani long han bilong
man. Tasol long wok Jisas i save givim yumi, God yet i givim pe
long yumi. Dispela pe i narakain na i winim olgeta pe bilong
graun. 1 Korin 3.8 i tok, “Man i planim pikinini kaikai na man i
givim wara, tupela wantaim i mekim wok bilong God. Na tupela
wan wan bai i kisim pe inap long wok tupela i bin mekim.”

Sapos God i singautim yu long lainim dispela wok long kisim
man, orait yu ken mekim olsem Pita, Andru, Jems naJon i bin me-
kim. Kwiktaim ol i lusim umben (wok bilong ol) na ol i go bihai-
nim Jisas.

Epril 29

Tasol taim yu laik mekim prea, yu mas i go insait long rum bi-
long yu na pasim dua na beten long Papa bilong yu i stap long
ples hait. Na Papa bilong yu i save lukim ol samting i stap hait,
em bai i bekim pe long yu. Matyu 6.6

Wanpela bikpela leson yumi mas lainim long Kristen laip bi-
long yumi, em dispela leson bilong kisim taim long prea. Nogut
yu tok, “Mi no gat taim long mekim prea. Mi gat planti wok bilong
God mi mas mekim. Mi no inap lusim wanpela aua na mekim
prea. Mi bisi tru.” Dispela tingting i no gutpela tingting.

Wanpela mama, nem bilong en Susanne Wesley, i holim gut
pasin bilong prea. Em i gat 19 pikinini na wok i moa moa yet. Dis-
pela taim ol skul i no stap yet. Mama i skulim ol 19 pikinini na i
lainim ol long rit na rait na planti arapela samting tu. Mama i no
inap go long stua na baim ol klos. Em yet i samapim klos long ol.
Em tu i wok strong long painim kaikai long bikpela famili bilong
en. Yu ting wanem? Ating dispela mama inap tok, “Mi gat planti
wok. Mi no inap kisim taim long prea.” Tasol nogat. Olgeta de long
belo i go wan klok mama i go hait long rum bilong en na brukim
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skru na prea. Ol pikinini i save pinis, dispela taim mama i toktok
wantaim Papa God na ol i no ken go long em. Mama i laik stap
wanpis na kisim strong long God. Tupela pikinini boi bilong en
bihain i kamap pasto, na God i givim bikpela blesing tru long wok
bilong tupela. Prea bilong mama i karim kaikai.

Sapos dispela mama wantaim 19 pikinini inap painim taim
long prea, ating yumi tu inap. Tasol yumi mas kisim taim. Na sa-
pos yumi no kisim taim long prea, bai yumi no inap mekim wok
bilong God stret.

Ating wanpela taim long Kristen laip bilong yu, yu no bin kisim
taim long ritim Baibel na mekim prea, a? Wanem samting inap
kamap sapos yumi lusim pasin bilong kisim strong long tok bi-
long God na long prea? Ating yu yet i lukim pinis na yu save, bai
ol samting i no inap go gut. Olsem wanem yu laik sanap strong na
yu no go kisim strong pastaim?

Wan wan de yumi mas kisim nupela strong long rot bilong prea
na ritim Baibel. Nogut bai yumi no gat strong na yumi pundaun
long traim. Jisas i tok, “Yupela i mas was na prea i stap. Nogut
traim i kamap long yupela na yupela i pundaun. Tru, bel em i gat
laik bilong mekim samting, tasol bodi em i no gat strong” (Matyu
26.41).

Epril 30

Bikpela em i wasman bilong mi. Olsem na mi no inap sot long
wanpela samting. Buk Song 23.1

Wanpela gel i harim singaut long kam long Jisas. Sin i daunim
em tru na em i save, em i lus olgeta. Strongpela tingting i kamap
long tanim bel, tasol em i pilim, “Mi no inap.” Olsem na em i to-
kim pasto, “Mi no inap bihainim Jisas. Pasin bilong ol Kristen i
hat tumas. Mi no inap bihainim pasin bilong ol. Dispela ol song
yupela i save singim long lotu ol i narakain tru na mi no inap sin-
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gim kain song olsem oltaim. Mi bai kamap les kwik long go long
lotu. Ating bai tupela wik i no pinis yet na mi pundaun gen na
wokabaut long olpela rot.”

Pasto i bekim, “Em tru. Mi tu mi no inap bihainim pasin bilong
ol Kristen tupela wik, sapos mi mas wokabaut long strong bilong
mi yet. Tasol yu kam tanim bel na yu bai lukim bikpela samting.
Jisas bai i kamap wasman bilong yu na i stiaim yu. Em bai i helpim
yu na i prea long yu. Em bai i putim nupela laik long bel bilong
yu, na yu bai kisim amamas long ol kain gutpela samting nau yu
no save amamas long en. Bai ai bilong yu i op na ol samting i luk
narakain tru. Bai yu kisim Holi Spirit, na strong bilong God bai i
pulapim bel bilong yu. Yu no mas wokim dispela ol gutpela pasin
bilong ol Kristen long strong bilong yu yet. Nogat. Holi Spirit bai
i kamapim long laip bilong yu. Na bai yu tu inap tok olsem King
Devit, “Bikpela em i wasman bilong mi. Olsem na mi no inap sot
long wanpela samting.”

Planti manmeri tude i olsem dispela gel. Ol i ting, pasin bilong
bihainim Jisas em i hat tumas. Sapos ol i save long amamas God i
givim long lain bilong en, ol bai i no inap wet. Nogat. Tude yet ol i
kam na kisim dispela nupela laip.

Sapos yu wanpela Kristen i laik wokim gutpela pasin long
strong bilong yu yet na yu tu pilim, Kristen laip em i hatwok tru,
mobeta yu kam long Jisas tude. Em i tok, “Yupela ol man i save
hatwok tru na i karim ol bikpela hevi, yupela olgeta kam long mi
na bai mi givim malolo long yupela. Yupela kisim save long mi na
aninit long tok bilong mi. ... Mi save mekim pasin isi long ol man
na mi save daunim mi yet. Na bai ol samting i no ken givim hevi
long yupela na bai yupela i kisim malolo. Dispela plang mi putim
long nek bilong yupela, em i isi long karim, na samting mi givim
yupela bilong karim, em i no hevi” (Matyu 11.28-30).
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Me 1

Jisas i tok moa olsem, “Yupela i harim pinis bipo ol i tok olsem,
‘Yupela ol marit, yupela i no ken mekim pasin pamuk.

Tasol mi tokim yupela olsem, sapos wanpela man i lukim wan-
pela meri na i gat mangal nogut long em, dispela man i mekim
pasin pamuk pinis long bel bilong em.” Matyu 5.27-28

Jisas i tok long yumi no ken bagarapim marit. Kain kain pasin
bilong bagarapim marit i stap. Kwiktaim yumi tingim long pasin
bilong bagarapim marit taim wanpela man i lusim meri bilong en
o sapos meri i ranawe long man. Tasol Jisas i tok, sapos wanpela
man i lukim wanpela meri na i gat mangal nogut long em, dispela
man em i mekim pasin pamuk pinis long bel bilong en.

Sapos pasin bilong bel i kirap na mangalim samting i stap long
yumi, bai dispela pasin i kamapim sin. Jems 1.14-15 i tok, “Tasol
bel bilong yumi olgeta wan wan i save kirap na pulim yumi. Dis-
pela laik nogut bilong yumi yet i save grisim yumi na giamanim
yumi, bilong kirapim yumi long mekim sin. Orait na dispela pasin
bilong bel i kirap, em i olsem meri i kisim bel, na bihain em i save
kamapim sin, olsem meri i karim pikinini. Na taim sin i kamap
bikpela, em i save kamapim dai.”

Yumi no ken larim aigris i bosim tingting bilong yumi. Tude
planti samting i laik kirapim aigris long yumi. Insait long niuspe-
pa na long planti buk kain kain piksa nogut i stap, na raun long
taun yumi lukim pasin doti i pulap. Ai bilong yumi i lukluk long
wanem samting? Ating yu larim ai i ken lukluk long ol samting i
mekim yu pundaun long sin, a? Jisas i tok long Matyu 5.29, “Sapos
ai long han sut bilong yu i pulim yu long mekim sin, orait yu mas
kamautim na tromoi. Mobeta wanpela hap bodi bilong yu i lus na
yu no mekim sin, na bai ol i no tromoi bodi bilong yu olgeta i go
long hel.” Dispela tok i laik skulim yumi long yumi no ken larim
ai i lukluk nabaut long ol kain samting i kirapim bel bilong yumi
long mekim sin. Mobeta yumi tromoi ol pepa na buk i gat kain
kain piksa i doti.

Yumi laik wokabaut long pasin bilong Holi Spirit. Man i woka-
baut long pasin bilong Holi Spirit i no inap bihainim laik bilong
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olpela bel. Rom 6.6 i tok, “Yumi save, olpela bel bilong yumi em i
dai pinis long diwai kros wantaim Krais, bilong pinisim strong bi-
long sin i save wok long bodi bilong yumi. Olsem na yumi no ken i
stap wokboi bilong sin moa.”

Me 2

Oltaim yupela i mas amamas, na yupela i mas beten oltaim. Ma-
ski wanem samting i kamap long yupela, yupela i mas tenkyu
long God. God i laik bai yupela ol manmeri i pas wantaim Krais
Jisas i mas mekim dispela kain pasin.

1 Tesalonaika 5.16-18

Wanpela bikpela bisnisman i stap, na em i save holim plan-
ti samting tru. Klostu long haus bilong en, haus bilong wanpela
rabisman i stap. Dispela man i no gat planti mani na kago, nogat.
Tasol oltaim em i save amamas. Olgeta nait em i save mekim song
na litimapim nem bilong God na tenkyu long em. Planti taim ma-
niman i harim ol song na i tingting planti.

Wanpela de tupela i stat long toktok wantaim. Maniman i as-
kim rabisman, “Olsem wanem? God i givim yu wanem ol planti
gutpela samting, na olgeta nait yu save litimapim nem bilong em
na tenkyu long em? Wok bilong yu i no save karim planti kaikai.
Planti pikinini i stap long famili bilong yu, na i no luk olsem yupe-
la i gat planti samting long tok tenkyu long God.”

“Em tru,” rabisman i bekim. “Mipela i no gat planti samting
tumas. Tasol em i olsem. Samting mipela i gat, orait mipela i save
tenkyu long em. Samting mipela i no gat, mipela i no nidim. Sam-
ting mipela i gat, dispela em inap long mipela.”

Tok i stap long Hibru 13.5 i karim kaikai pinis long laip bilong
dispela famili, “Yupela i no ken bihainim pasin bilong mangal
long mani. Yupela i mas ting olsem, samting yupela i holim pinis,
em inap long yupela. God i tokim yumi pinis olsem, ‘Bai mi no lu-
sim yu. Bai mi no larim yu i stap nating. Nogat tru.””
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Sapos God ilukautim yumi, dispela i winim tru olgeta mani bi-
long dispela graun. Aposel Pol i skulim yangpela Timoti na i tokim
em, “Pasin bilong laikim tumas mani em i as bilong olgeta pasin
nogut. Sampela man ol i bin laikim tumas mani, na dispela pasin
i pulim ol na ol i lusim bilip pinis, na ol i karim bikpela hevi moa”
(1 Timoti 6.10).

Yumi no ken ting long bungim planti samting hia long dispela
graun. Nogut mani na kago i paulim yumi, na bihain bikpela hevi
i painim yumi. Mobeta yumi bihainim tok bilong Jisas, “Yupela i
no ken bungim ol gutpela gutpela samting bilong yupela hia long
dispela graun. Long dispela graun ol binatang na ros i save baga-
rapim ol samting, na ol stilman i save brukim banis na stilim. Ta-
sol yupela i mas bungim ol gutpela samting bilong yupela long
heven. Long heven ol binatang na ros i no save bagarapim ol sam-
ting, na ol stilman i no save brukim banis na stilim” (Mt 6.19-20).

Me 3

Tok bilong papamama i olsem wanpela lam i lait gutpela bilong
soim rot long yu. Na taim tupela i stretim yu, tupela i soim yu
gutpela pasin yu mas bihainim long laip bilong yu.

Gutpela Sindaun 6.23

Susanne Wesley i gat 19 pikinini na olgeta de em i save prea
wanpela aua bilong askim God i ken blesim na helpim wan wan
pikinini bilong em. Moa yet, olgeta wik em i save kisim taim long
toktok wantaim wan wan pikinini bilong em long samting bilong
God. God i blesim tru dispela mama wantaim ol pikinini bilong
em. Tupela boi bihain i autim tok bilong God long planti hap long
Englan na Amerika, na tok ol i autim i karim planti kaikai.

Nau yumi laik harim sampela rul dispela mama i save bihain-
im long skulim ol pikinini bilong em.

% Yu mas daunim bikhet bilong pikinini. Dispela i helpim piki-
nini i ken lainim long aninit long tok bilong God.
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Yu mas lainim pikinini long mekim prea taim em i stat long
toktok.

Sapos pikinini i krai long kisim wanpela samting, yu no ken gi-
vim em. Olgeta samting i save mekim gut long pikinini bilong
yu, yu ken givim em, tasol em i mas askim pastaim long pasin
isi na i no ken krai long kisim.

Yu no ken givim stik
long pikinini sapos
em i bin mekim
wanpela rong
na em i kam
tok sori long yu
long  samting
nogut em i bin
mekim. No-
gut neks taim
em bai i haitim
rong bilong en
na i mekim tok
giaman, long wanem, em i pret long kisim stretim. Tasol taim
pikinini i bikhet na i mekim rong, yu mas stretim em oltaim.
Sapos pikinini i mekim gutpela pasin, orait yu mas givim gut-
pela tok o liklik pe long em.

Yu no ken mekim promis nating long pikinini. Samting yu pro-
mis pinis long mekim, orait bai yu mas mekim.

Yumi ken lainim planti long dispela mama. Emino les nai tok,

“Mi gat planti pikinini tumas. Mi no gat taim long prea o skulim
ol long tok bilong God.” Bel bilong pikinini i olsem nupela gaden.
Dispela mama i bin planim pret long God na long tok bilong en
insait long bel bilong wan wan pikinini, na dispela i bin karim
gutpela kaikai bihain.

Olsem wanem long yumi? God i save givim ol pikinini long

yumi. Em i laik yumi lukautim ol gut na skulim ol na lainim ol
long tok bilong em taim ol i yangpela. Gutpela Sindaun 22.6 i tok,
“Skulim pikinini bilong yu long bihainim gutpela pasin, na em bai
i wokabaut long dispela rot inap long em i lapun tru.”
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Me 4

Pikinini Bilong Man i kam bilong painim ol man i lus na kisim
bek ol. Luk 19.10

Long wanpela naispela ples tru wanpela haus holide i stap.
Papamama i lukautim dispela haus, tupelal i Kristen. Olgeta de
ol i save mekim divosen wantaim ol lain i kam holide long haus
bilong ol. Wanpela de wanpela man i kam holide long haus bilong
ol. Dispela man i lapun liklik. Em i no wanpela Kristen. Nogat.
Em wanpela man i no save harim tok bilong God. Pastaim em i
save sindaun wantaim ol arapela long taim bilong divosen, tasol
bihain em i lusim ol na em i go long rum bilong em long taim bi-
long divosen. Emiles olgeta long harim tok bilong God na ol song
bilong litimapim nem bilong Bikpela.

Liklik taim bihain dispela man i painim narapela haus long
em i ken i go stap na mekim holide. Olsem na em i lusim dispela
Kristen lain. Nau em i stap longwe liklik long tok bilong God. Em
i amamas na i ting, nau em i ken holide gut.

Wanpela de em i go wokabaut liklik long bus i stap klostu long
dispela ples. Em wanpis i limlimbur na em i no gat man long tok-
tok wantaim. Olsem na em i kisim poket naip bilong en na i stat
long raitim nem bilong en long wanpela bikpela diwai. Raitim pi-
nis, em i sekim wok bilong em na i amamas. Raitim bilong em iluk
gut tru. Nau em i raunim dispela diwai olgeta na i lukim narapela
sait bilong diwai tu i gat raitim i stap. Em i ritim, “Jisas i painim
yu!” Man i kirap nogut tru na i tingting planti. Bikpela kwesten i
raunim em. “Ating tru, Jisas i painim mi?” Dispela tok i sutim bel
bilong em. Em i no inap long ranawe gen, na em i bekim ansa,
“Jisas, sapos yu kam bilong painim mi, orait mi laik kam long yu.
Plis, yu kisim bek mi.” Dispela man i givim laip bilong em olgeta
long Jisas na i kamap nupela man.

Yes, yumi ken ting long ranawe long tok bilong God. Tasol Ji-
sas i bihainim yumi na wok long painim yumi. Jisas i kam bilong
painim ol man i lus na kisim bek ol. Ating yu tu stap yet long rot
bilong ranawe long God? Jisas i painim yu tude na i laik kisim bek
yu na givim bel isi na amamas long yu.
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Me 5

Mi lukim ol man nogut i kamap maniman na mi mangal long
ol samting bilong ol dispela bikhetman. Ol i no save kisim pen
long bodi bilong ol. Ol i strongpela man, na bodi bilong ol i gut-
pela tasol. Ol i no save karim ol hevi olsem ol arapela man i ka-
rim. Ol arapela man i save kisim ol kain kain hevi, tasol dispela
kain samting i no save kamap long ol. Buk Song 73.3-5

Wanpela jas long Amerika i gat draiva i save bilip long God.
Planti taim tupela wantaim i go long bus long sutim abus. Wan-
pela taim tupela i stap long bus gen na jas i tokim draiva, “Harim,
Sam. Mi no klia long dispela bilip bilong yu. Mi no save bilip. Long
mi, God na Satan, tupela i no stap. Heven na hel tuino gat. Mi no
bilip long Jisas na long tok bilong Baibel. Tasol mi stap gut. Mi no
gat hevi na wari. Mi save amamas tasol, na hevi i no painim mi.
Long yu, ol samting i narakain. Yu save tokim mi olsem, ‘Mi wan-
pela Kristen.” Tasol yu no stap gut tumas. Oltaim Satan i traim yu
naigivim hevilong yu. Yu no ting mi winim yu, a?” Sam i tingting
i stap. Em i no klia em i mas bekim wanem tok.

Long bus, oltaim Sam i gat wok long go bungim ol abus tupela
ibin sutim pinis. Nau gen em i ran i go kisim, na jas i bikmaus na
i tok, “Sam, maski lusim taim long bungim ol welpato i dai pinis.
Mobeta yu hariap i go ranim ol abus i kisim bagarap tasol, naino
dai yet. Nogut ol bai i ranawe.”

Sam i bungim ol abus pinis na i kam bek long bos bilong em.
Em i tok, “Ating nau mi ken bekim ansa long kwesten yu bin as-
kim mi paslain. Yu olsem wanpela welpato i dai pinis, na Satan i
no wok long ranim na traim yu. Em i save, yu bilong em pinis. Mi
olsem wanpela pato i kisim bagarap. Em i ranim mi na i laik kilim
mi. Long dispela as em i givim planti hevi na traim long mi. Tasol
Jisas i stap laip na em i win oltaim. Long strong bilong Jisas mi
ken win tu.”

“Krais i bin givim bel bilong en long yumi, na maski wanem
kain samting i kamap long yumi, oltaim em i save mekim yumi i
win tru” (Rom 8.37).
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Me 6

Yu save, dispela Spirit God i bin givim long yumi, em i no spirit
bilong mekim yumi i pret. Nogat. Em i Spirit bilong givim strong
long yumi na bilong mekim yumi i laikim tru ol arapela na bi-
long helpim yumi long bosim gut laip bilong yumi yet. Olsem
na yu no ken sem long autim tok bilong Bikpela bilong yumi.
2Timoti 1.7-8

Long wanpela biktaun wanpela wik lotu i laik kamap. Aprentis
bilong wanpela bisnis i wok strong long invaitim ol wanwok long
kam harim tok bilong God. Las em i kamap long ofis bilong bos-
man. Pretilaik kisim em na klostu em i surik. Tasol em i save, God
i no bin givim em spirit bilong mekim em i pret. Nogat. Dispela
Spirit God i givim em, em i Spirit bilong givim strong. Olsem na
em i paitim dua na em i go lukim bos. Bosman i askim, “Yes, yu
gat wanem tok?”

Aprentis i guria na i tok, “Mipela i gat wik lotu long taun na mi
laik invaitim yu long kam harim tok bilong God.”

Bosman i lap na i tok, “Olaman, yu ting mi gat nid long tok
bilong God, a? Nogat tru!”

Aprentis i paul na i no save em i mas bekim wanem tok.

“Yes, masta.” em i tok. “Tasol ating yu no wanpela man bilong
mekim sin, a?” Em i tok olsem pinis na em i lusim ofis kwiktaim.
Em i go ausait na em i harim, bos bilong em i lap tasol.

Long nait dispela bosman i no inap slip gut. Dispela kwesten,
“Ating yu no wanpela man bilong mekim sin, a?” i bihainim em.
Long neks de tu oltaim dispela kwesten i kamap long tingting bi-
long em. Long narapela de i wankain tasol. Bihain bosman i lusim
ofis na i go mekim wok long wanpela longwe ples. Tasol dispela
kwesten i go wantaim em. Long olgeta hap em i go long en, oltaim
dispela kwesten i save bihainim em, na em i no inap lusim ting-
ting long dispela tok bilong aprentis bilong en. Taim em i kam bek
long ples gen, wanpela nait em i go harim tok long wik lotu.

Pasto i autim stori bilong Sakius. Sakius em i man bilong bun-
gim takis. Em i wanpela bikman na man bilong planti mani. Tasol
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planti taim em i no save kisim mani long stretpela rot. Sakius i
save, em i wanpela man bilong mekim sin. Jisas i singautim em
na i laik helpim em. Sakius i kisim Jisas long haus na i redim bik-
pela kaikai long em. “Bihain Sakius i sanap, na em i tokim Bikpela
olsem, ‘Bikpela, yu harim. Nau bai mi tilim olgeta samting bilong
mi long tupela hap na givim wanpela hap long ol rabisman. Na
sapos mi bin giamanim wanpela man na stilim wanpela samting
bilong en, orait bai mi bekim 4-pela samting long en.’ Na Jisas i
tokim em olsem, ‘Nau God i kisim bek pinis ol manmeri bilong dis-
pela haus” (Luk 19.8-9).

Dispela stori i sutim bel bilong bosman. Em i pilim hevi tru
long ol planti sin bilong em na em i go lukim pasto. Tupela i toktok
longpela taim. Pastaim bosman i bin tokim aprentis long em i no
gat nid long tok bilong God. Tasol nau em i opim bel long Jisas.

Me 7

Hani i save swit long maus bilong mi, tasol tok bilong yu i swit
moayet. Buk Song 119.103

Wanpela man i save gut tru long wokim piksa long kain kain
abus na binatang. Olsem na em i save bungim ol planti binatang
long em i ken wokim piksa long ol. Em i hatwok tru long lukautim
ol dispela binatang. Sampela ol i save kaikai wanpela kain lip i hat
long painim. Ol i laikim tu ol kain arapela lip, tasol ol dispela kain
lip i no strongim ol gut. Nogat. Kwiktaim ol i save dai, sapos oli no
kisim kaikai stret bilong ol.

Olsem wanem long yumi? Yumi kisim wanem kain kaikai?
Long Kristen laip tu yumi mas kisim kaikai. Tok bilong God em i
olsem gutpela kaikai bilong strongim yumi. Planti manmeri i go
harim kain kain tok, na ai bilong oli no op long giaman i stap long
dispela tok. Ol i no inap skelim tok na ol i ting, dispela tok i gut-
pela tu na i helpim ol. Tasol tok i no wankain tru olsem tok bilong
Baibel, na ol i no lukim.
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Aposel Pol i bin tokim ol lain long Kolosi, “Yupela i mas lukaut
gut, nogut wanpela man i autim olkain giaman save na toktok na-
ting long yupela na em i mekim yupela i bihainim tingting bilong
en. Ol dispela kain man i save kisim tingting bilong ol tumbuna na
bilong ol spirit i save bosim ol samting bilong skai na graun. Olino
save bihainim tingting bilong Krais” (Kolosi 2.8).

Oltaim yumi mas lukaut gut wanem kaikai yumi kisim. Sam-
pela kaikai i save swit long maus, tasol bihain em i mekim nogut
long bodi bilong yumi. Yumi no ken kaikai dispela kain kaikai. No-
gut sik i painim yumi.

Em i wankain long Kristen laip bilong yumi. Yumi mas lukaut
wanem tok yumi harim. Hibru 13.9 i tok, “Olsem na yupela i no
ken larim ol narakain narakain tok i pulim bel bilong yupela, na
mekim yupela i lusim rot bilong God. Yumi mas larim marimari
bilong God i strongim bel bilong yumi.”

Yumi ken lainim long ol lain long Beria. Ol i skelim gut ol tok ol
i harim, na yumi laik mekim olsem tu. “Ol Juda i stap long Beria
ol i gutpela lain manmeri, na pasin bilong ol i winim tru pasin
bilong ol Juda bilong Tesalonaika. Ol i harim tok bilong Pol, na ol
i laikim tru. Na long olgeta de ol i save ritim na skelim tok i stap
long buk bilong God, bilong ol i ken save, tok bilong Pol em i tru, o
nogat” (Aposel 17.11).
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Me 8

Bai mi givim nupela tingting na nupela bel long yupela. Bipo

het bilong yupela i strong olsem ston. Tasol bai mi rausim dis-

pela tingting nogut na givim nupela tingting long yupela.
Esekiel 36.26

Wanpela man bilong God i mekim lotu na i tokaut long pasin
bilong kamap nupela. Long Jon 3.3 Jisas tu i bin tokaut long dis-
pela pasin na i tokim Nikodemus, “Tru tumas mi tokim yu, sapos
man i no kamap nupela gen, em i no inap lukim kingdom bilong
God” (Jon 3.3).

Pasto i autim wanpela stori na i tok, “Ating yupela lukim pi-
nis pasin bilong pusi, a? Pusi i save waswas gut na stap klin. Em i
yusim tang bilong en na i klinim ol lek na bodi bilong em. Ating
pik tu i mekim olsem, a? Nogat tru. Em i laik raun long graun ma-
lumalum tasol, na i no gat tingting long klinim em yet. Ating yu
lainim pik bilong yu pinis long klinim em yet olsem pusi i save
mekim, a? Yu no inap tru. Em i hatwok nating. Pik bai i no inap
lainim. Pastaim yu mas senisim pik i kamap wanpela pusi, olsem
na em bai i wasim na klinim em yet.

Em i wankain long yumi man. Man nogut em i no inap mekim
gutpela pasin. Oltaim em i go bek gen long pasin nogut. Tasol God
i laik givim nupela bel long yumi. 2 Korin 5.17 i tok, “Olsem na
sapos wanpela man i pas wantaim Krais, orait God i mekim em i
kamap nupela man tru. Harim gut. Nau olpela pasin i pinis olgeta,
na nupela pasin i kamap pinis.” Sapos God i wokim dispela mira-
kel long wanpela man na em i kamap nupela man tru, orait laip
bilong em i senis olgeta. Jisas bai i kamapim gutpela pasin long
laip bilong em. Samting bipo em i no inap mekim, nau em inap.
Samting emino inap lusim, nau em i no gat laik moa long mekim.
Em i no mas taitim bun na hatwok. Nogat. God i save strongim em
na em inap wokabaut long pasin bilong God.

Aposel Pol i tok long ol lain long Filipai, “Krais i save stron-
gim mi, na long strong bilong em mi inap mekim olgeta samting”
(Filipai 4.13).
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Me 9

Olgeta man i save wetim em, ol i save mekim ol yet i kamap klin
long ai bilong God, na ol i stap klin olsem Krais i stap klin.
1Jon3.3

Yumi olgeta i gat nid long mekim yumi kamap klin. Tasol olsem
wanem yumi save mekim yumi kamap klin long ai bilong God?
1Jon 1.7 i tok, “Blut bilong Jisas, Pikinini Bilong God, em i save
rausim olgeta sin bilong yumi na yumi kamap klin.”

Sapos yumi lukim samting long laip bilong yumi God i no lai-
kim, kwiktaim yumi tok sori tru long Jisas na tenkyu long blut bi-
long em i bin wasim yumi na klinim yumi long dispela samting.
Olsem na yumi stap klin olsem Krais i stap klin, na yumi no gat
asua.

Yumi stap long dispela graun yet, na planti sin na doti i stap.
Olsem na oltaim yumi gat nid long blut bilong Jisas. Dispela blut
i klinim yumi na i mekim yumi ken i stap klin. Olsem wanem na
yumi ken mekim yumi kamap klin? Yumi bilip na tenkyu long blut
bilong Jisas tasol.

Oltaim yumi ken sanap long tok bilong God. Hibru 1.3 i tok,
“..Jisas i pinisim wok bilong en bilong lusim ol sin na mekim ol
manmeri i kamap klin, orait em i sindaun long han sut bilong
Namba Wan King i stap antap.” Nalong Jems 1.25 yumi ritim, “Ta-
sol dispela lo i save brukim strong bilong sin na mekim yumi i stap
fri, em i stret olgeta. Na sapos wanpela man i glasim gut dispela lo
na i bihainim tru tok bilong en, orait God bai i mekim olgeta wok
bilong dispela man i kamap gutpela tru.” Yu no ken malolo inap
yu glasim gut dispela lo. Em i no lo bilong sin na dai. Nogat. Em
dispela lo i mekim yumi stap fri.

Yumi ken waswas long tok i stap long Kamapim Tok Hait 1.5,
“Em i save laikim yumi tru, na long blut bilong em yet em i bin
tekewe olgeta sin bilong yumi.”

Yumi laik sanap long tok bilong God na bai yumi lukim, “Mi
stap fri.” Olsem tasol yumi glasim gut dispela lo na yumi stap
manmeri bilong win. Jon 8.36 i tok, “Olsem na sapos Pikinini (Ji-
sas) i mekim yupela i kamap fri, orait yupela i stap fri tru.”
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Me 10

Bikpela tasol i save helpim yumi na strongim yumi na mekim
stretpela pasin i win. Aisaia 45.24a

Papa God em i holi na stret olgeta. Yumi no inap haitim wan-
pela samting long ai bilong en. Oltaim em i mekim stretpela kot
na em i no save senisim tok bilong en. Tasol God em i wanpela
God bilong marimari, na em i redi long pogivim sin. Em i no inap
rausim wanpela i kam long em na i sori long sin.

Wanpela jas long Amerika i bin soim ol manmeri, olsem wa-
nem stretpela pasin na pasin bilong marimari tupela inap i go
wantaim. Dispela jas em i wanpela stretpela man tru. I no inap
wanpela man i paulim em o grisim em long mani. Nogat. Maski
husat man i sanap long kot, oltaim jas i save bihainim ol lo na
kotim man stret.

Wanpela de wanpela gutpela pren bilong en i sanap long kot.
Dispela man i bin stilim bikpela mani. Ol manmeri i wetim dis-
pela kot na i laik lukim, jas nau i mekim wanem. Ating stretpela
pasin bilong en nau i pundaun? Pren bilong em bai i mas baim kot
stret, o jas bai i sori na i no kotim em strong tumas?

De bilong kot i kamap na planti manmeri i kam bung na ha-
rim. Ol i putim yau gut long tok bilong jas. Tasol jas i no abrusim
lo. Nogat tru. Em i kotim pren bilong en wankain tru olsem em i
save kotim ol arapela man. Pren i mas baim bikpela mani tru long
dispela rong em i bin mekim. Jas i tokaut pinis long pren i mas
baim hamas mani, na bihain em i kisim paus bilong en na putim
mani long tebol. Jas yet i baim kot, na pren i go fri. Ol manmeri i
amamas tru. Pasin bilong mekim stretpela kot i kamap pinis. Ta-
sol pasin bilong stap pren tru i kamap wantaim.

Papa God tuibin mekim olsem na moa yet. Em i no givim sam-
pela mani tasol bilong baim kot bilong yumi. “God i gat wanpela
Pikinini tasol i stap. Tasol God i laikim tumas olgeta manmeri bi-
long graun, olsem na em i givim dispela wanpela Pikinini long
ol. Em i mekim olsem bilong olgeta manmeri i bilip long em ol
i no ken lus. Nogat. Bai ol i kisim laip i stap gut oltaim oltaim”
(Jon 3.16).
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Me 11

Bai mi no ken tingim ol sin em i bin mekim bipo. Nau em i me-
kim stretpela pasin na em bai i stap gut. Esekiel 33.16

Lotu i pinis na wanpela man i kisim spet na wokabaut i go na
lusim viles. Pasto i lukim em na i tingting planti. Nau Sande na
dispela man ilaik go we wantaim spet bilong em? I no go longtaim
na dispela man i kam bek gen long viles, tasol spet em i no holim
moa. Pasto i askim em, “Yu bin go we na yu kisim speti go. Nau yu
kam bek na yu no karim spet i kam bek?”

Man i bekim, “Long moning mi bin harim lotu, na tok mi ha-
rim i bin sutim bel bilong mi. Bipo mi bin stilim spet long wanpela
famili na nau mi go bekim. Ol lain i no krosim mi. Nogat. Ol i po-
givim dispela rong mi bin mekim, na ol i amamas mi kisim spet i
kam bek gen. Mi pilim gut nau. Dispela hevi i no daunim mi moa.
Na mi tenkyu long God i lusim pinis olgeta sin bilong mi.”

God baiilusim ol sin bilong yumi olsem wanem? 1 Jon 1.9i tok,
“Sapos yumi autim sin bilong yumi, orait God bai i mekim olsem
em i bin tok. Em bai i mekim stretpela pasin na lusim sin bilong
yumi. Na em bai i rausim olgeta pasin nogut i stap long yumi na
mekim yumi i kamap klin.”

King Devit i tok olsem long Buk Song 103.10,12, “Yumi inap
kisim pe nogut bilong sin bilong yumi, tasol em i no save givim dis-
pela pe nogut long yumi. Yumi bin mekim planti pasin nogut, na
em inap bekim bikpela hevi long yumi, tasol em i no save mekim
olsem. Hap bilong sankamap em i no klostu long hap bilong san i
go daun. Em i longwe tru. Olsem tasol God i save tekewe sin bilong
yumi na sin i stap longwe tumas.”

Yumi gat planti as tru long givim bikpela tenkyu long Jisas.
Long wok bilong em tasol yumi inap kisim dispela bikpela ma-
rimari bilong God. Jisas yet i bin kisim pe nogut long ples bilong
yumi, na nau yumi ken i go fri. “Sin i save givim pe long ol wokboi
bilong en. Dispela pe em dai tasol. Tasol God i save givim nating
presen long yumi, em laip i stap oltaim. Dispela laip yumi kisim
long wok bilong Jisas Krais, Bikpela bilong yumi” (Rom 6.23).
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Me 12

Jisas i tokim ol disaipel olsem, “Yupela larim ol pikinini i kam
long mi. Yupela i no ken pasim ol. Nogat. Kingdom bilong God
em i bilong kain man olsem ol dispela pikinini.” Mak 10.14

Taim Jisas i wokabautlong dispela graun, ol manmeri i bringim
ol liklik pikinini i kam long em. Olilaik bai em i putim han long ol.
Tasol ol disaipel i no amamas, na ol i krosim ol dispela manmeri.

Tude tu planti i ting, ol pikinini i no inap kisim gut tok bilong
God. Ol i liklik tumas yet na save bilong ol i sot. Tasol Jisas i tok
olsem, “Mi tok tru long yupela, sapos yupela i no senis na kamap
olsem ol liklik pikinini, bai yupela i no inap i go insait long king-
dom bilong heven” (Matyu 18.3).

Long wanpela liklik ples long Englan longtaim ren i no bin
pundaun na ol samting i drai tru. I luk olsem ol kaikai long gaden
ilaik bagarap olgeta. Long Sande pasto i tok long lotu, “Nau g
nait yumi ol Kristen i laik bung na prea long God i ken salim
ren. Sapos yupela i bilip long strong bilong God, orait bai
yupela i kam na helpim long prea.”

Long nait planti ol i kam bung. Wanpela liklik boi
tu i kam. Em i karim wanpela bikpela ambrela i kam.
Sampela planti ol ilap liklik long pasin bilong dispe-
la boi. I no gat wanpela klaut i stap. Olsem wanem
na em i karim ambrela i kam? Pasto tu i tingting
planti long pasin bilong dispela boi na i tok, em i
no save, God bai i givim ren kwik o nogat. Tasol
dispela liklik boi i tok, “Mi ting yupela i laik
prea long ren, olsem na mi karim ambrela
ikam.”

Ol i prea i stap na dispela boi tu i prea.
Em i no gat tupela tingting na em i prea.
Nogat. Em i bilip tru God baii salim ren, na
bilip bilong em i karim kaikai. Taim ol i laik
go bek long haus, pasto i amamas long woka-
baut wantaim liklik boi aninit long ambrela
bilong en. Bikpela ren i pundaun.
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Dispela boi i bilipim tru tok i stap long 1 Jon 5.15, “Yumi save,
em i save harim olgeta beten bilong yumi. Olsem na taim yumi as-
kim em long givim wanpela samting long yumi, yumi save olsem
yumi kisim tru dispela samting.”

Me 13

Yu pasim tru bel bilong yu na yu no save tanim bel. Na long dis-
pela pasin i olsem yu hipim bikpela pe nogut bilong yu yet. Na
long de God i mekim stretpela kot bilong en, belhat bilong en
bai i kamap ples klia na bai yu kisim dispela pe nogut. Rom 2.5

Endru, wanpela yangpela wokman, i karim planti hevi na sem
long nem bilong Jisas. Planti taim ol arapela wokman i lap long
em. Wanpela de wanwok i tok, “Bai mi dai na olgeta samting i pi-
nis olgeta.”

Endru i kirap na i tok, “Em i no tru.”

Sampela arapela man i harim dispela tok. Ol i lap na i askim
em, “Bai wanem samting inap kamap yet?”

“Bikpela kot bai i kamap,” Endru i bekim.

Pastaim i no gat wanpela i mekim tok gen. Tasol bihain wan-
pelaikirap. Em i lap bikmaus na i tok, “Tingim gut, Endru! Planti
planti tausen na milion manmeri i bin stap long dispela graun na
ol i dai pinis. Yu ting bai kot inap kamap long wan wan? Dispela
bai i kisim planti taim tumas.”

Endru i tok, “Bai planti taim i stap. Taim bai i no inap pinis, na
yumi bai i no sot long taim. Kot bai inap kamap long wan wan.”

Dispela tok i pasim maus bilong ol. Wanpela i no mekim tok
gen.

Aposel Jon i lukim wanpela visen pinis na i tokaut long dispela
bikpela kot bai i kamap. “Mi lukim ol manmeri i dai pinis, em ol
manmeri i gat nem na ol manmeri nating, ol i sanap i stap long
pes bilong sia king. Na ol ensel i opim ol buk i gat tok long pasin ol
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dispela manmeri i bin mekim. Na ol i opim narapela buk tu, em
buk bilong laip. Na man i sindaun long sia king i lukim tok i stap
long ol dispela buk, na em i skelim pasin bilong ol manmeri i dai
pinis” (Kamapim Tok Hait 20.12).

Olgeta manmeri i no bilip long wok bilong Jisas, ol bai i sanap
long dispela kot. Wan wan bai i kisim stretpela pe long olgeta pa-
sin nogut em i bin mekim.

Tasol Jisas i opim rot pinis long yumi ken abrusim dispela kot.
Em i kisim pe nogut pinis long ol sin bilong yumi. Nogut yumi gi-
vim baksait long em. “Tasol nau God i mekim wanpela wok bilong
kisim bek yumi, na dispela wok bilong en em i bikpela samting
tru. Olsem na sapos yumi givim baksait long dispela wok bilong
God, olsem wanem na bai yumi ranawe na abrusim pe bilong sin?
Bai yumi no inap tru” (Hibru 2.3). Mobeta yumi kam long Jisas na
kisim laip i stap gut oltaim oltaim.

Me 14

Ol manmeri i krai i stap, em ol i ken amamas. God bai i mekim
gut bel bilong ol. Matyu 5.4

God bai i laik mekim gut bel bilong ol manmeri i save sori tru
long pasin nogut na planti sin i stap raun long ol. Olsem wanem
long yumi? Ating yumi bin sori pinis long sin bilong yumi yet na
long sin bilong ol man i stap klostu long yumi, a? Na sapos wan-
pela brata o wanpela susa i pundaun long sin, bai yumi mekim
wanem? Nogut yumi go toktok planti long ol arapela long dispela
rong brata o susa i bin mekim. Nogut yumi bikhet na yumi ting,
“Mi yet mi no inap pundaun olsem. Ating brata i no bin tanim bel
tru, olsem na nau em i pundaun gen.” Dispela tingting i no gut-
pela. Mobeta yumi sori na yumi karim hevi wantaim brata o susa
i bin pundaun. Yumi laik prea long ol. “Ol manmeri i krai i stap,
em ol i ken amamas. God bai i mekim gut bel bilong ol.” God inap
helpim ol na ol bai i ken sanap gen na wokabaut stret.
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Long Baibel tok i stap olsem wanem Daniel i bin prea na sori
long sin bilong lain bilong em. “Orait mi prea long God, Bikpela.
Mi bel sori tru, olsem na mi no moa kaikai na mi pasim klos bilong
sori na putim sit bilong paia long skin bilong mi. Mi stap olsem, na
mi beten strong long Bikpela. Na mi autim sin bilong ol manmeri
bilong Israel long God, Bikpela bilong mi” (Daniel 9.3-4).

Yumi laik lainim long pasin bilong Daniel, na yumi tu laik dau-
nim yumi yet na sori long sin bilong ol lain bilong yumi. Sapos
yumi mekim olsem, God bai i laik mekim gut bel bilong yumi.
Em i laik litimapim yumi. “God i save daunim ol man bilong liti-
mapim nem bilong ol yet, tasol em i save marimari na mekim gut
long ol man i daunim ol yet” (Jems 4.6).

Arapela bikpela promis tu i stap long ol man i save krai. God
bai i laik mekim gut tru long ol. Kamapim Tok Hait 7.17b i tok,
“God bai i mekim drai wara bilong ai bilong ol, na ol bai i no krai

”

moa.

Me 15

Bikpela i bin mekim save tru long mi, tasol em i no larim mi i
dai. Buk Song 118.18

Mero i bin stap wanpela man nogut tru, tasol marimari bilong
God i bihainim em na kisim bek em. Em i kamap nupela man, na
em i save amamas long Jisas oltaim. Mero i wok mekanik na i wok
long wanpela bisnis we planti arapela wokman tu i stap. Oltaim
em i redi long wok strong, maski gutpela wok o wok nogut. Taim
wanpela wok nogut i stap long mekim, oltaim ol arapela wokman
i wetim Mero long mekim dispela wok.

Wanpela Mande moning bos i tok long mekim wanpela wok i
no gutpela tumas. Wanpela i mas go stretim samting long wanpe-
la baret i doti tru. Ol arapela i tok long Mero i ken go mekim. Nau
moning Mero i bin putim klinpela klos, na em i no laik dispela
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klos i kamap doti kwik. Em i les na em i tok isi, “Oltaim Mero i mas
mekim wok nogut.” Tasol em i kisim ol tul bilong en na i go.

Long rot em i lukim wanpela brata i wokabaut i kam. Dispela
brata i wok long ofis. Mangal i laik kisim Mero. Em i ting, “Yes, dis-
pela brata oltaim em i ken sindaun long gutpela ofis, na mi mas
mekim ol hatwok na ol wok i doti tasol.” Em i no laik lukim dispela
brata. Olsem na em i kisim narapela rot na abrusim em i go.

Mero i kamap long baret na em i statim wok. Pastaim tul bilong
eniabrus naibagarapim pinga bilong en. Em i traim gen. Namba
tu taim tul i abrus na Mero i paitim het strong. Nau em i wok long
tingting. Em i toktok long em yet olsem, “Mero, wanem i kamap
long yu? Olsem wanem na yu go daun long dispela baret wantaim
bel hevi na kros? Yu no bin prea pastaim na tenkyu long God, na
yu statim dispela wok. Nau ol samting i go nogut.” Mero i tok sori
long God long dispela pasin em i bin mekim, na em i no bin stap
wanpela lait long ol wanwok bilong en. Em i daunim em yet na i
tenkyu long blut bilong Jisas i bin wasim bel bilong en na mekim
em i kamap klin. God i harim dispela prea na i lusim rong bilong
Mero. Nau planti gutpela promis i kamap long tingting bilong
Mero. Em i tingim Rom 8.28, “Yumi save, God i save mekim olgeta
samting i wok wantaim bilong mekim gut long ol man i save givim
bel bilong ol long God.” Planti arapela tok tu em i tingim na em i
stat long mekim song na litimapim nem bilong God. Wok i go isi
nau, na wantu em i stretim ol samting pinis.

Mero i wokabaut i go bek na ol wanwok i lukim pes bilong en i
lait. Wanpela i tok, “Mero, yu luk olsem yu kam bek long heven na
pes bilong yuilait.”

Nau Mero i mekim sotpela stori olsem wanem God i bin skulim
em na stretim pasin nogut em i bin mekim. Em i tokim ol tu long
gutpela tok God i bin putim long tingting bilong em, taim em i
daunim em yet na i tok sori. Na em i skruim tok olsem, “Ol pren
bilong mi, Jisas i gutpela tru. Em i save skulim mi na helpim mi
oltaim.” Mero i mekim tok pinis, na em i go long narapela wok.

Ol wanwok i harim dispela testimoni bilong Mero na ol i tok
namel long ol yet, “Yes, Mero em i wanpela Kristen tru na em i
wanpela man bilong amamas.”
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Me 16

God Bilong I Stap Oltaim Oltaim, em i ples hait bilong yumi.
Oltaim em i holim yumi long han bilong en na i no save lusim
yumi. Lo 33.27

Papa i kisim liklik boi i go wantaim long wanpela bung. Klostu
tupela i kamap long ples we ol man i laik bung, na wanpela liklik
bris i stap. Daunbilo tru wara i ran. Bikpela pret i kisim boi, na em
ino laik wokabaut long dispela liklik bris. Em i pret long pundaun
long wara. Papa i givim planti gutpela tok long boi, tasol boi i guria
na wokabaut long bris. Olgeta amamas long go long dispela bung
wantaim papa i bagarap pinis. Gen na gen boi i askim, “Papa, bai
yumi go bek olsem wanem? Mi pret tru long wokabaut long dis-
pela liklik bris.”

Bung i go longtaim liklik. Olgeta samting boi i lukim na harim
i mekim skin bilong em i kamap les, na slip i kisim em. Taim papa
i laik go long ples, boi i slip strong pinis. Papa i kisim pikinini na
karim em i go bek long haus. Ol i kamap long haus pinis, na papa
i slipim boi long bet bilong en. Long moning boi i kirap nai askim,
“Papa, olsem wanem na mi wokabaut long dispela liklik bris na
mi kam bek long haus gen asde nait, a?” Papa i bekim, “Yu no bin
wokabaut. Mi bin karim yu.”

Planti taim pret i laik kisim yumi, na kain kain wari i laik dau-
nim yumi. Sampela taim laip bilong yumi i luk olsem wanpela
wokabaut long wanpela liklik bris i antap tru. Wara daunbilo i bik-
pela tumas na yumi pret long pundaun. Ating sampela tu i tingim
taim bilong indai na ol i pret long wokabaut long dispela las bris
bilong indai. Planti kwesten i raunim yumi. Bai mi brukim dispela
wara olsem wanem? Tasol bikpela promis i stap. God i tok, “Bai mi
stap wantaim yu. Bai mi karim yu.”

King Devit i bin tok, “God, maski mi wokabaut long ples nogut
na bikpela tudak, mi no ken pret long samting nogut, long wanem,
yu stap wantaim mi” (Buk Song 23.4).

Nogut yumi larim pret i daunim yumi na rausim amamas long
yumi. Yumi laik tingim ol promis bilong God. Aisaia 40.11 i tok,
“Em i save was gut long ol lain manmeri bilong en, olsem wasman
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bilong sipsip i save lukautim ol sipsip bilong en. Wasman i save

Na long Aisaia 46.4 God i tokim yumi, “Mi God bilong yupela,
na bai mi lukautim yupela i go inap yupela i lapun pinis na i gat
waitpela gras. Mi yet mi bin mekim yupela i kamap wanpela lain
manmeri, na oltaim bai mi karim yupela na lukautim yupela na
kisim bek yupela.”

Me 17

Yupela i mas mekim gutpela pasin long ol arapela Kristen na

givim bel bilong yupela long ol. Yupela i mas lusim sin bilong ol,

olsem God i lusim sin bilong yupela long nem bilong Krais.
Efesus 4.32

Tupela brata i wok fama. Haus na graun bilong tupela i stap
klostu klostu. Tupela i save helpim gut arapela na wok wantaim.
Tupela i stap wanbel tru na wok i go gut. Tasol wanpela de pa-
sin wanbel bilong tupela i laik go bagarap. Long wanpela hap we
graun bilong tupela i bung wanpela bikpela diwai i stap. Hap bi-
long diwai i stap long graun bilong wanpela brata, na narapela
hap i stap long graun bilong narapela brata. Em i naispela diwai
tru inap long wokim gutpela tebol, sia na ol samting bilong in-
sait long haus. Wanpela brata i ting long katim diwai na salim.
Tasol narapela brata i gat narapela tingting na i no laik. Wan wan i
strong long tingting bilong em yet na i no laik lusim. Tupela i kros
na tupela i go long kot, tasol kot i no pasim tok yet.

Nau God i toktok strong long tupela na i skulim tupela. Wan-
pela nait ren i pundaun na klaut i pairap. Lait bilong klaut i sut i
go long dispela naispela diwai na katim em namel stret. Diwai i
bagarap, na i no inap moa long wokim wanpela gutpela samting
long en. Ol inap yusim long paiawut tasol.

Neks de tupela brata i bung na i lukim diwai. Tupela i klia,
God i laik skulim na stretim tupela. Tupela i holim pas wanpela
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narapela na tok sori long pasin nogut tupela i bin mekim. Aiwara
ipundaun na tupela i kamap wanbel gen. Tupela i skelim paiawut
na karim i go long haus.

Baibel oltaim i skulim yumi long mekim gutpela pasin na gi-
vim bel long ol arapela. God i save lainim yumi long lusim sin bi-
long ol arapela manmeri, olsem em i lusim sin bilong yumi. Jisas i
tok, “Harim. Sapos yupela i lusim rong bilong ol arapela manmeri,
orait Papa bilong yupela long heven em bai i lusim rong bilong yu-
pela tu. Tasol sapos yupela i no lusim rong bilong ol arapela man-
meri, orait Papa bilong yupela em tu bai i no lusim ol rong bilong
yupela” (Matyu 6.14-15).

Me 18

Oltaim yu mas tingting long Jisas Krais, em i bin i dai na i kirap
bek. 2Timoti 2.8

Wanpela taim ol birua long tok bilong God i tromoi wanpela
pasto long kalabus, long wanem, em i bin autim gutnius bilong
Jisas. Dispela taim gavman i bin tok tambu pinis long autim tok
bilong God. Olsem na ol i putim dispela pasto long sel i stap antap
long haus. Dispela sel i gat wanpela liklik windo, na sampela ain
ba i pasim windo, nogut kalabusman inap ranawe. Ol i pasim tok
pinis long larim dispela pasto i ken i dai long sel, na ol i no laik
givim kaikai long em.

Tasol tok bilong God i stap olsem kaikai bilong pasto. 2 Timoti
2.81ihelpim em tru. Oltaim em i tingting long Jisas Krais i bin i dai
na i kirap bek. Dispela tok i strongim em tru.

Yes, God i no inap lusim tingting long ol wokman bilong em,
na em i lukautim dispela pasto long bodi bilong en tu. Wanpela
kakaruk i flai antap long diwai. Bihain em i kam klostu na putim
wanpela kiau long liklik windo. Kakaruk i putim kiau pinis na em
i flai i go bek gen na i no mekim wanpela liklik nois. God i pasim
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maus bilong em. Wan wan de kakaruk i kam putim kiau na pasto
i kaikai.

Tripela wik i go pinis na tupela woda i opim sel na i laik kam
rausim bodi bilong pasto. Ol man i ting em i dai pinis. Tupela i
kirap nogut tru taim pasto i tok gude long ol na i stap orait tru.

“Husat i bin givim kaikai long yu,” tupela i askim.

“Ino wanpela man i kam givim kaikai long mi,” pasto i bekim.
“Tasol God bilong mi i no lusim mi. Nogat. Olgeta de em i salim
wanpela kakaruk i kam putim wanpela kiau na mi kaikai.”

Ol i no gat tok moa na ol i larim pasto i go fri. Em inap mekim
wok bilong God gen, na dispela tok long Jisas Krais i bin i dai na i
kirap bek i go wantaim em. God i lukautim em gut tru na i blesim
wok bilong em moa moa yet.

Me 19

Yupela i olsem lait bilong graun. Matyu 5.14a

Bipo tru long sampela kantri ol i save salim man long maket.
Dispela ol man i mas wok strong long bos bilong ol na i no gat pe.
Planti taim ol bos i no save givim kaikai gut long kain wokman
olsem. Taim ol i mekim wanpela liklik rong o ol i no wok strong,
kwiktaim bos i save paitim ol nogut. Ol i save kolim dispela kain
wokman ‘slef’.

Wanpela de wanpela man i go long maket bilong baim wok-
man. Em i askim man i salim slef olsem, “Dispela slef em i wanpe-
la gutpela wokman, a? Nogut em i gat pasin bikhet i stap long en.”

Man i salim slef i bekim, “Dispela slef em i wanpela gutpela
wokman tru. Wanpela pasin tasol em i save holim strong. Em i gat
pasin long mekim beten.”

Man i kam baim slef i tok, “I orait. Mi laik baim dispela man.
Bai mi inap rausim dispela pasin bilong prea long em.”
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Long namba wan de dispela slef i wok hat, na olgeta wok em i
mekim gut tru. Long nait em i laik go slip na em i brukim skru na
prea. Bosman i lukim na i tok strong long em, “Harim. Long haus
bilong mi wanpela i no inap mekim prea. Sapos yu prea gen bai
mi paitim yu 25 taim long wip.”

Neks de wok i pinis na slefi prea gen. Bos i pasim em long wan-
pela diwai na i wipim em strong tru.

Long nait bosman i no inap slip. Meri bilong em i lukim na i
tok, “Olsem wanem na yu no slip?”

Man i bekim, “Mi no inap lusim tingting long nupela slef. Mi
kros na mi bin paitim em nating. Tasol em i no pulim nus long
mi. Nogat. Em i lukluk long mi, na ai bilong em i pulap long sori
na marimari. Em i luk olsem wanpela holi man. Mi no inap lusim
tingting long ai bilong en, na mi no inap slip.”

Ol i go singautim slef, na bosman i tok sori long em. Slef i redi
tru long pogivim dispela rong. Long dispela nait yet bosman
wantaim meri bilong en, tupela i givim laip bilong ol long Jisas.

Dispela slef i redi long karim pen wantaim
Jisas, na em i no surik long pen em i kisim.
Ating em i save tingim tok i stap long 1 Pita
4.13, “Longdispela traim yupela i karim pen
olsem Krais i bin karim, olsem na yupela i
mas amamas. Na taim biknem bilong Krais
i kamap ples klia, bai yupela inap amamas
moa yet na belgut tru.”

Olsem wanem long yumi? Jisas i toklong
Matyu 5.16, “Olsem tasol, lait bilong yupela
i mas lait long ai bilong ol manmeri, bai ol
i lukim ol gutpela pasin yupela i mekim, na
bai ol i litimapim nem bilong Papa bilong
yupela i stap long heven.”
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Me 20

Jisasigo pinis, na ol i lukluk yetlong skai, na wantu tupela man i
sanap wantaim ol. Tupela i gat waitpela klos. Tupela i tok olsem,
“Yupela man bilong Galili, bilong wanem yupela i sanap nating
na lukluk i go long skai? Dispela Jisas, nau God i kisim em na
em i lusim yupela na i go antap long heven, em bai i kam bek
gen long wankain pasin olsem nau yupela i lukim em i go long
heven.” Aposel 1.10-11

Long Ista Jisas i krap bek long matmat. Inap long 40 de ol disai-
pel i lukim em, na em i tokim ol long kingdom bilong God na em
i givim sampela arapela tok tu long ol. Wanpela de em i bringim
ol long ples Betani. Na em i litimapim han bilong en na i askim
God long mekim gut long ol. Em i givim blesing yet long ol, na em
ilusim ol, na God i kisim em i go long heven. Ol disaipel i lukluk
i stap, na Jisas i go antap. Bihain wanpela klaut i haitim em, na ol
i no lukim em moa. Ating ol disaipel i pilim narakain tru na ol i
sanap i stap na lukluk long skai.

Tasol wantu tupela man i sanap wantaim ol. Tupela i gat wait-
pela klos, na tupela i tok olsem, “Bilong wanem yupela i sanap
nating na lukluk i go long skai? Dispela Jisas, nau God i kisim em
na em i lusim yupela na i go antap long heven, em bai i kam bek
gen long wankain pasin olsem nau yupela i lukim em i go long
heven” (Aposel 1.11).

Tupela ensel i givim dispela tok long ol disaipel. Olsem na nau
yumi ken save tru, Jisas bai i kam bek bilong kisim yumi ol man i
wetim em.

Jisas i stap nau long heven, na em i sindaun long han sut bi-
long God. Em i save askim God long helpim ol manmeri bai ol i
ken harim tok bilong em na bilip long em. Em i prea strong tru
long lain bilong em i ken i stap wanbel, olsem em i stap wanbel
wantaim Papa.

Hibru 7.25i tok, “Olsem na oltaim em inap tru long kisim bek ol
manmeri i kam klostu long God long nem bilong em, long wanem,
em i stap laip oltaim, na em i save beten long God long helpim ol.”
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Me 21

Jisas i tokim ol olsem, “Yupela i mas i go long olgeta hap bilong
graun na autim gutnius long olgeta man.” Mak 16.15

Wanpela misinari i stap long kantri Isip na em i autim tok long
bikpela marimari na sori bilong God long ol manmeri. Em i stori
olsem wanem God i bin givim dispela wanpela Pikinini bilong em
long helpim yumi.

Wanpela meri i putim yau gut tru taim misinari i autim tok.
Bihain em i askim, “Dispela stori em i wanpela gutpela stori tru.
Ating ol meri long ples bilong yu ol i save bilipim dispela tok, a?”

Misinari i tingting i stap na i tok, “Yes, planti ol i save bilipim
dispela tok.”

Nau dispela meri i tok, “Mi no ting ol i save bilip tru. Sapos ol i
bilipim tru dispela tok, orait longtaim pinis wanpela i kam tokim
mipela.”

Olsem wanem long yumi? Ol manmeri i stap klostu long yumi
ating ol tuimas tok, “Yu save toklong yu bilip tru long Jisas. Bilong
wanem na yu no bin autim gutnius bilong Jisas long mipela? Inap
long nau mipela no bin harim. Sapos yu save long rot i go long
heven, olsem wanem na yu no bin tokim mipela long dispela rot?”

Tude yumi gat taim yet long autim gutnius. Nogut bihain bai
kot i painim yumi, long wanem, yumi bin haitim tok bilong God
na yumi no bin autim long ol arapela. Planti manmeri i stap yet
long tudak na long rot nogut. Yumi laik prea long God i ken opim
ai bilong yumi na yumi ken painim ol. Satan i wok long bagara-
pim sampela manmeri nogut tru. Ol i no lukim rot long ranawe
na lusim dispela strongpela han bilong Satan. Ol i kalabus na ol
yetino inap opim dispela kalabus na go ausait. Yumi mas helpim
ol na tokim ol olsem, “Long diwai kros Jisas i winim strong bilong
Satan pinis. Jisas i gat strong long rausim yu long kalabus bilong
Satan na mekim yu fri.”

Sampela manmeri ol i bilip, tasol bilip bilong ol i no strong.
Yumi tu laik helpim ol. “Yupela i mas sori long ol man bilip bilong
ol i no strong. Sampela bilong ol i olsem ol i stap pinis long paia,
olsem na kwiktaim tumas yupela i mas kisim bek ol” (Jut 22-23).
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Jisasitok, “Nau em i tulait yet, na yumi mas mekim wok bilong
God, em i bin salim mi na mi kam. Tudak bai i kamap, na ol man
bai i no inap mekim wanpela wok” (Jon 9.4).

Sanap na wok long Jisas! Klostu biknait i kam.
Sanap na wok long Jisas, stat long moningtaim.
Wok wantaim lait bilong san, bikpela wok i stap.
Sanap, biknait i klostu, bai yu no inap.

Sanap na wok long Jisas! Maski tuhat i ran.

Strong, God i givim long yu, putim long wok b‘long em.
Sakim samting i pasim wok bilong Jisas Krais,

Tingim tasol long Jisas, bai yu kisim prais.

Sanap na wok long Jisas! San klostu i go daun.

Jisas i singaut long yu, yu no ken sindaun.

Taim bilong wok i stap yet, wok, taitim bun, sanap!
Taim san i go daun pinis, bai yu no inap.

(Gutnius Song 231a)

Me 22

Yupela i mas givim ol samting long ol arapela, nabai God i givim
ol samting long yupela. Em bai i skelim gutpela moa long yupe-
la, na em bai i pulapim tru, na sakim i go daun, na pulapim moa
yet, inap long ol samting i kapsait, na givim long yupela. Skel
yupela i save givim long ol arapela man, long dispela skel tasol
God bai i bekim long yupela. Luk 6.38

Long Olpela Testamen (Wok Pris 27.30) God i bin givim lo long
ollain Israel na em i bin tokim ol long givim namba 10 hap. God tu
i makim husat inap kisim namba 10 hap (Namba 18.21). Long ol-
geta namba 3 yia ol Livai (wokman bilong God), ol man bilong na-
rapela kantri na ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis, na ol meri,
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man bilong ol i dai pinis, ol inap kisim long dispela kaikai long laik
bilong ol yet (Lo 14.28-29).

God i bin givim promis long ol Israel long em bai i givim plan-
ti gutpela samting long ol sapos ol i bihainim dispela lo na i gi-
vim namba 10 hap. Malakai 3.10 i tok, “Yupela i mas tilim olgeta
samting bilong yupela long 10-pela hap na bringim wanpela hap
olgeta long haus bilong mi. Olsem na ol wokman bilong mi bai i
gat planti kaikai. Yupela i mekim olsem na bai mi ken givim plan-
ti gutpela samting long yupela na yupela i no ken sot. Bihainim
dispela rot na bai yupela i ken save olsem tok bilong mi em i tru
olgeta.”

Long Nupela Testamen yumi no save ritim tok long givim nam-
ba 10 hap. Tasol pasin bilong givim i no pinis. Jisas i laik, yumi la-
rim pasin bilong givim bel i stiaim yumi. Em i tok, “Nau mi givim
nupela lo long yupela olsem, yupela wan wan i mas laikim tru ol
arapela. Mi bin laikim yupela tru, na olsem tasol yupela wan wan
i mas laikim tru ol arapela” (Jon 13.34). Sapos yumi laikim tru ol
arapela, bai yumi no inap pasim bel long ol lain i gat nid tru.

Aposel Politok, “Yupela tingting gut long dispela. Man i planim
liklik kaikai, em bai i kisim liklik kaikai tasol. Na man i planim
planti, em bai i kisim planti. Olsem na yupela olgeta wan wan i
mas tingting gut pastaim na save gut long wanem samting yupela
i laik givim. Nogut wanpela man i bel hevi long givim samting, na
nogutem i ting ol man i strong tumas long em i mas givim. Dispela
pasin bilong givim em i no gutpela. God i save laikim man i ama-
mas na i givim samting long laik bilong em yet” (2 Korin 9.6-7).

Sampela Kristen i ting, mi givim namba 10 hap pinis. Em inap.
Ol i stap long pasin bilong Olpela Testamen yet. Long Jems 4.17
yumi ritim, “Tingim gut. Sapos yu save pinis long wanpela gutpela
pasin yu mas mekim, tasol yu no mekim, orait yu mekim sin.”

Yumi laik larim Holi Spirit i ken stiaim yumi long pasin bilong
givim. Em bai i soim yumi, hamas yumi mas givim, wanem taim
yumi givim na long husat yumi givim. Bai yumi stap manmeri i
gat blesing bilong God. Skel yumi save givim long ol arapela man,
long dispela skel tasol bai God i bekim long yumi.
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Me 23

Taim em i stap longwe yet, na papa i lukim em i wokabaut i kam.
Na bel bilong papa i sori tumas long em. Na papairanigo,nai
holimpas pikinini na i givim kis long em. Luk 15.20

Yu wanpela pikinini i bin ranawe long God, a? Papa God i wet
wet i stap long yu kam bek long em. Em bai i no inap krosim yu.
Nogat. Em bai i givim ol gutpela samting long yu. Yu no ken tok,
“Yes, mi laik go bek long Papa, tasol...” Dispela kain tok i no inap
helpim yu. Yu mas kirap na go bek long Papa na tok sori long ol
pasin nogut yu bin mekim. Satan oltaim i laik pasim yu. Tasol yu
no ken harim maus bilong em. Em i man bilong giaman na papa
stret bilong olgeta tok giaman.

Wanpela meri man bilong en i dai longtaim pinis i gat wanpela
pikinini boi i stap. Mama i wok strong na helpim pikinini gut tru.
Dispela pikinini i go long gutpela skul na i kamap bikman. Tasol
sori tumas. Em i lusim tingting long ol gutpela pasin mama i bin
mekim long em. Em i lusim mama olgeta na i go i stap long taun
na i no kam lukim em wanpela taim.

Planti yia i go pinis na wanpela de dispela yangpela man i tin-
gim mama gen. Yes, mama i bin mekim gut tru long em, tasol em
ino bin tok tenkyu. Em i bin lusim em olgeta. Ating mama i stap
yet, o nogat? Kwiktaim em i pasim tingting long go painimaut.
Tasol rot i longpela. Tupela de em i stap long rot na bihain tasol
em i kamap long ples.

Bikpela amamas i wetim em. Mama i stap, na em i amamas
moa yet long lukim pikinini bilong en. Tupela i stori planti, na
klostu tudak i laik kamap. Pikinini i ting long go painim wanpela
ples bilong slip. Haus bilong mama i olpela pinis na i no gat planti
rum. Tasol mama i tok, “Yu ken slip long haus bilong mi.”

Pikinini i lukluk raun long rum na i tingting planti. Mama i no
gat planti samting na em bai i slip we? Em i tok, “Tasol yu no gat
wanpela rum bilong ol visita.”

Nau mama i opim dua long rum i stap klostu na wanpela bet i
redi i stap. Pikinini i askim. “Yu no save bai tude mi kam lukim yu,
olsem wanem na yu redim rum long mi?”
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Mama i bekim tok olsem, “Ol dispela planti yia mi bin wetim
yu. Rum bilong yu oltaim i bin stap redi.”

God tu i redim ol gutpela samting pinis na i wetim yumi. Yumi
ken i kam tasol.

Me 24

Sapos yumi bihainim laik bilong God yet na yumi beten na as-
kim em long wanpela samting, orait em i save harim beten bi-
long yumi. Olsem na yumi no save pret long God. Nogat. Yumi
save go klostu long em. 1Jon5.14

Planti taim sik i save painim yumi manmeri. Long taim bilong
sik yumi save mekim wanem? Long Kisim Bek 15.26 God i bin to-
kim ol lain Israel, “Mi yet mi Bikpela. Na mi tasol mi save mekim
ol sik bilong yupela i orait gen.”

Sapos sik i painim yumi, orait yumi laik painim pes bilong God
na askim em i ken oraitim yumi. Planti gutpela promis i stap long
Baibel. Jems 5.14-15 i tok, “Ating wanpela bilong yupela i gat sik?
Orait em i mas singautim ol hetman bilong sios i kam long em.
Na long nem bilong Bikpela ol i mas putim wel long bodi bilong
em, na ol i mas prea long God i ken mekim em i kamap orait gen.
Sapos ol i bilip long God na ol i prea, orait Bikpela bai i mekim
orait dispela sikman na kirapim em gen. Na sapos em i bin mekim
sin, orait Bikpela bai i lusim ol dispela sin.” Na long Mak 16.17-18
yumi ritim, “God bai i wokim ol mirakel long han bilong ol man i
bilip. ... Na ol bai i putim han long ol sikman, na ol sikman bai i
orait gen.”

Wanpela meri i stap, na em inap lukluk long wanpela ai tasol.
Ol brataipreana God i opim namba tu ai bilong em na em i lukluk
gut tru. Yes, God em i wanpela God bilong wokim mirakel. Tude
yet yumi ken lukim strong bilong em.

Sampela taim wanpela sik i painim yumi na God i stiaim yumi
long go lukim dokta. Olsem na yumi ken prea bai God i helpim
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dokta na givim gutpela tingting na save long em. Sapos yumi prea
pinis na sik i stap yet, nogut yumi ran i go long posin man. Wok
Pris 19.26 i tok, “Yupela i no ken wokim kain kain posin na mekim
pasin sanguma samting.” Na Kamapim Tok Hait 22.15 i tokaut klia,
ol man bilong wokim posin bai i stap we. Dispela Baibelves i tok
olsem, “Ol man i save wokim posin na yusim ol arapela kain pawa
... dispela olgeta man bai i stap ausait long taun bilong God.”

Bilong wanem na sampela sikman i no kamap orait? Sampela
taim God i no rausim wanpela sik kwiktaim, long wanem, em i
laik skulim yumi na lainim yumi samting, na leson i no pinis yet.
Insait long sik tu yumi laik litimapim nem bilong God. Yumi no
ken bosim God. Nogat. Oltaim yumi laik yesa long laik bilong em.
Tasol yumi no laik lusim tingting, God em i wanpela strongpela
God. Em inap oraitim sik, o sapos em i no oraitim, em bai helpim
yumi long karim dispela hevi. Olsem na oltaim yumi laik givim
biknem long God.

Me 25

Pikinini i tokim em olsem, “Papa, mi bin mekim sin long God
na long yu. Nau mi no gutpela man moa inap long yu kolim mi
pikinini bilong yu.” Luk 15.21

Ol manmerilong haus siki stap isi. Planti ol i slip pinis taim nes
igo lukim yet wanpela man i sik nogut tru. Sikman i litimapim het
na i lukluk husat i kam. Em i wetim pikinini gel i kam lukim em.
Tasol nogat. Nes i kam insait long rum. Sikman i bin kisim bikpela
sik long dispela de na klostu em i dai. Olsem na ol i bin karim em
long haus sik, tasol nau i luk olsem em i kamap orait liklik. Em i
lukluk long pes bilong nes na aiwara i pundaun. Em i askim nes,
“Plis, yu ken ring long pikinini gel bilong mi na toksave long en
long mi gat bikpela sik tru na mi stap long mak bilong indai. Mi
no gat narapela famili, dispela pikinini gel tasol.”
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Nes i pilim sikman i gat wanpela bikpela wari, na sik tu i stat
long go bikpela tru gen. “Yes, mi go ringlong em,” nes i tok. Na sik-
man i askim yet, “Yu gat wanpela pepa na pen long mi ken raitim
samting?” Nes i kisim pepa na pen na i givim long sikman. Bihain
em i go givim toksave long pikinini gel. Taim gel i harim papai gat
bikpela sik tru, em i kirap nogut nai tok, “Wanpela yia i go pinis na
papa mitupela i kros nogut tru. Las tok mi bin mekim long papa
em i olsem, ‘Mi no save laikim yu tru!’ Bihain mi no lukim papa
gen. Yes, mi kam kwik. Mi laik tok sori long papa.”

Nes i prea na i askim God long helpim inap dispela gel i ken
kamap wanbel tru wantaim papa na wantaim Papa God tu. Bihain
em i go lukim sikman gen. Sikman i no muv. Nes i singautim dokta
i kam kwik, na sampela arapela nes tu i kam helpim. Tasol sikman
idai pinis na ol i no inap helpim em moa.

Liklik taim bihain pikinini gel i kamap long haus sik. Em i lu-
kim papaidai pinis na emipundaun na krai kraiistap. Nes i kisim
em long narapela rum, tasol sampela taim bihain gel i askim long
go lukim bodi bilong papa gen. Bikpela sori tru i kisim em, na em
i krai krai tasol. Nes klostu i no inap lukluk moa. Em i pilim hevi
wantaim dispela gel, long wanem, em i no inap tok sori moa long
papa. Nes i tanim het na i lukim wanpela pepa i stap long liklik
tebol klostu long bet bilong papa. Long pepa papa i bin raitim
tok olsem, “Pikinini bilong mi, mi laikim yu tumas. Mi pogivim yu
olgeta pasin nogut yu bin mekim. Plis, yu pogivim mi tu. Mi save,
yu laikim mina mi tu, mi lai-
kim yu. Mi papa bilong
yu.”

Yupela ol pikinini,
olsem wanem long
yupela? Ating i gat
wanpela samting
yupela i mas stre-
tim yet na tok sori
long papamama?
Nogut yupelaiwet

na wanpela de bai
em i let pinis.



Me 26

Ol man i dai pinis i save go long ples bilong ol, na ol i no save li-
timapim nem bilong Bikpela. Tasol yumi lain i stap yet, bai yumi
tenkyu long Bikpela, nau na bihain tu. Litimapim nem bilong
Bikpela! Buk Song 115.17-18

Meri bilong wanpela misinari i kisim wanpela sik nogut tru. Sik
i no laik orait kwik. Nogat. Em i go bikpela moa na moa. Meri i no
inap mekim wok. Emislip long bet tasol. Em i pilim hevi tru naem
i prea, “Bikpela, mi laik i dai.” Dispela mama i ting olsem, “Wan-
pela mamaisik naislip long bet tasol em i no wanpela mama tru.
Mi no inap lukautim ol pikinini bilong mi, na mi no inap helpim
gut man bilong mi. Olsem na mobeta mi i dai.”

Insait long dispela hevi em i opim Baibel na i ritim Baibelves
i stap long Buk Song 115.17-18, “Ol man i dai pinis i save go long
ples bilong ol, na ol i no save litimapim nem bilong Bikpela. Tasol
yumi lain i stap yet, bai yumi tenkyu long Bikpela, nau na bihain
tu. Litimapim nem bilong Bikpela!”

Dispela tok i sutim tru bel bilong dispela mama. Em i tingting i
stap. Yes, ol man i dai pinis ol i no save litimapim nem bilong Bik-
pela. Tasol em i stap laip yet na em i gat wok long litimapim nem
bilong God long gutpela de na long de nogut. Mama i sori long
tingting nogut em i bin holim pastaim, na em i stat long tenkyu
long God na litimapim nem bilong em.

Man bilong en tu i tok, “Maski yu sik o yu orait, olgeta laip bi-
long yu i mas litimapim nem bilong God.” Dispela tok i givim bel
isi long mama. Em i no tingting moa long i dai. Nogat. Em i lukim
bikpela wok i stap yet long em i ken litimapim nem bilong God.
Isiisisik tuistatlong lusim em, na sampela taim bihain em i orait
olgeta.

Wanpela gutpela pren i stap longwe i bin harim tok long dispe-
la meri bilong misinari i gat sik. Em i raitim pas long em na i tok,
“Ating God ilaik givim yu wanpela spesel presen nailarim dispela
sik i kamap. Mipela prea strong inap God i ken soim yu bikpela
blesing em i bin haitim insait long dispela hevi.”
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God i bin harim dispela prea, na mama i lainim wanpela gut-
pela leson long pasin bilong givim tenkyu long God na litimapim
nem bilong en oltaim.

Olsem wanem long yumi? Yumi bel hevi taim God i larim wan-
pela hevi i kamap long yumi, o yumi tu lainim long tenkyu na
litimapim nem bilong en long gutpela taim na long taim nogut?

Me 27

Man i pas wantaim Pikinini Bilong God, em i gat dispela laip. Na
man i no pas wantaim Pikinini Bilong God, em i no gat dispela
laip. 1Jon5.12

Wiliam, wanpela liklik boi long kantri Englan, em i laikim tu-
mas long lukim Kwin Viktoria. Olsem na em i wokabaut i go long
haus bilong kwin na i askim wasman i stap long dua, “Plis, mi laik
go lukim Kwin Viktoria. Yu inap opim dua long mi.”

Soldia i tok, “Nogat, liklik man. Yu no inap long go lukim em.”

Boiitanim i go bek na aiwara bilong en i no isi. Rotipas naem
ino inap go lukim kwin.

Nau tasol wanpela yangpela man i wokabaut i kam. Em i lukim
dispela liklik boi i krai i stap na em i sori long em. Em i askim em,
“Bilong wanem yu krai?”

Boi i bekim, “Mi laikim tumas long lukim kwin, tasol dispela
bikpela soldia long dua i no laik larim mi i go insait, na mi no inap
go lukim em.”

“Kam, mitupelai go!” dispela yangpela man i tok. Ol i abrusim
soldia i was i stap na em i no mekim wanpela tok. Tupela i go in-
saitlong haus bilong kwin. Yangpela man i paitim wanpela dua na
iopim em. Emikisim boiigo insait nai tok, “Mama, dispela liklik
boi i laikim tumas long lukim yu.”
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Liklik Wiliam yet i laik i go lukim kwin, na roti pas. Tasol bihain
pikinini bilong kwin i kisim em i go, na em i go tasol na wanpela
ino pasim em.

Planti manmeri i save mekim wankain pasin olsem dispela
liklik boi. Plantiilaik go insaitlong heven long strong bilong ol yet.
Tasol ol i no inap. I no gat wanpela inap i go long heven, sapos em
i no kisim Jisas long bel bilong em. Jon 1.12 i tok, “Tasol sampela
manmeri i kisim em, em ol lain i bilip long nem bilong em. Na em
i givim namba long ol bai ol i ken kamap pikinini bilong God.”

Jisas em i namelman na em i opim rot long yumi ken i go
long God. “Yumi save, wanpela God tasol i stap. Na i gat wanpela
namelman tasol i sanap namel long God na ol manmeri, em dis-
pela man Krais Jisas” (1 Timoti 2.5).

Me 28

Mipela i save autim tok bilong Krais i dai pinis long diwai kros,
na dispela tok i olsem tok nogut long tingting bilong ol Juda. Na
ol Grik i ting dispela em i kranki toktok tasol. 1 Korin 1.23

Lotu i pinis na ol manmeri i lusim haus lotu. Pasto tu i go aus-
ait, na wanpela man i kam long em na i tok, “Mi tingting planti
long dispela strongpela bilip yu save holim. Tasol dispela gutnius
yu bin autim na olgeta tok bilong God em i kranki tok tasol.”

Pasto i rausim Baibel long poket na i tok, “Emi tru. God tu i tok
olsem long Baibel.” Man i harim na em i kirap nogut tru. “Ating
yu mekim fani. Olsem wanem na Baibel i ken tok gutnius bilong
Jisas em i kranki tok?”

Pasto i opim 1 Korin 1.18 na i ritim, “Tru, ol man i laik lus, ol i
save ting tok bilong diwai kros em i kranki toktok tasol. Tasol yumi
manmeri God i wok long kisim bek yumi, yumi save, tok bilong
diwai kros em i strong bilong God.” Bihain em i pasim Baibel gen
nailaik go pinis. Tasol dispela tok, “Ol manilaik lus ...” i sutim bel
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bilong dispela man pinis na emilaik harim moa. Emiklialong em
isot tru na em i no save long strong bilong God. I no go longtaim
na dispela man i tanim bel na i kisim Jisas olsem peman bilong
em. Em i bihainim tok i stap long Gutpela Sindaun 3.7, “Nogut yu
ting, save bilong yu yet em i samting tru. Nogat. Yu mas aninit long
Bikpela na givim baksait long pasin nogut.”

Sampela taim ol manmeri i no Kristen ol i laik daunim yumi,
na olimekim kain kain tok nogut bilong mekim yumi kamap sem.
Sampela taim ol i kolim yumi longlong man na ol i givim kain kain
arapela nem nogut long yumi. Tasol yumi no ken pret na guria.
Sapos yumi karim hevi na sem wantaim Jisas, bihain bai yumi ki-
sim glori wantaim em tu. Nogut tok bilong ol man i bikpela long
ai bilong yumi na paulim yumi. Yumi laik tingim tok bilong God
na bihainim.

Long Buk Song 14.1-2 yumi ritim, “Ol longlong man i save tok
long ol yet olsem, ‘I no gat God i stap.” Ol dispela man ol i man
nogut tasol. Ol i save mekim pasin i nogut tru. I no gat wanpela
i save mekim gutpela pasin. Bikpela i stap long heven na i lukluk
i go daun long ol manmeri. Em i laik painim sampela man i gat
gutpela save na ol i wok long painim God.”

Me 29

God, maski mi wokabaut long ples nogut na bikpela tudak, mi
no ken pret long samting nogut, long wanem, yu stap wantaim
mi. Mi lukim yu i holim stik ol wasman bilong sipsip i save ho-
lim, olsem na bel bilong mi i stap isi. Mi no inap bagarap.

Buk Song 23.4

Wanpela Kristen meri i go baim ol samting long stua na em i
wokabaut i go bek long ples. Hap mani i stap yet long paus bilong
en na em i haitim gut long bek bilong en. Em i kamap klostu long
bus na wanpela man i wokabaut i kam.
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“Bek bilong yu i kam!” dispela man i tok.
“Tenkyu,” meri i bekim. “Mi yet inap karim bek bilong mi.”
Man i tingting planti na i wokabaut klostu long dispela meri.
Liklik taim bihain em i tok gen, “Bek bilong yu i kam!”
Meri i bekim isi gen, “Tenkyu, mi inap yet long karim bek.”
Nau man i go long baksait na bihainim meri i go. Meri i pilim,
dispela man i laik rausim bek long han bilong em. Tasol wanpela
tingting i kamap long em, na dispela merii tok long em yet olsem,
“God i no stap long
haus lotu tasol. Nogat.
Emistap hialongdispela
busrot tu.” Na em i tok
bikmaus, “God, maski
mi wokabaut long ples
nogut na bikpela tudak, mi
no ken pret long samting
nogut, long wanem, yu stap
wantaim mi. Mi lukim yu i
holim stik ol wasman bilong
sipsip i save holim, olsem na
bel bilong mi i stap isi. Mi no
inap bagarap.”
Dispela man i kam
klostu gen na i askim meri
i bin mekim wanem tok.
Nau dispela Kristen meri i
autim Buk Song 23 olgeta.
Bihain tupela i toktok
liklik na man i askim
em, “Yu save mi ting long
mekim wanem samting
long yu, a?”
Meri i tok, “Yes, mi klia yu
laik stilim bek bilong mi.”
“Olsem wanem na yu no
bikmaus na yu no pret long mi?”
man i askim.
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Meri i bekim, “Mi gat wanpela wasman i winim tru ol polis bi-
long dispela graun. Bikpela i no bin larim yu i ken stilim samting
long mi.”

Raskol man i tingting planti. Aiwara i kamap long en na em i
lusim dispela meri na i go. Meri i tanim het yet na i tok, “Mi bai
prea long yu, na yu tu ken kam long dispela gutpela wasman.”

Tok i stap long Buk Song 91.1 i kamap tru long laip bilong dis-
pela meri. “Man i go long God Antap Tru, bilong God i ken lukau-
tim em, em i stap klostu long God I Gat Olgeta Strong, na God i
karamapim em.”

Me 30

Yupela ol manmeri bilong ol arapela lain, yupela tu i harim pi-
nis tok tru, em dispela gutnius bilong God i kisim bek yupela. Na
yupela i bilip pinis long Krais. Olsem na yupela i pas wantaim
Krais, na God i bihainim promis em i bin mekim bipo na em i
givim Holi Spirit long yupela, olsem mak bilong yupela i stap
lain manmeri bilong em stret. Efesus 1.13

Holi Spirit i kam daun

Taim Jisas i go antap long heven pinis, ol disaipel i lusim maunten
Oliv na i go bek long Jerusalem. Ol i bung long wanpela rum na
i prea na wetim Holi Spirit i kam, olsem Jisas bipo i bin tokim ol
long mekim.

Long Aposel 1.14 yumi ritim olsem, “Olgeta dispela man i stap
wanbel na ol i save bung na beten.” Em i wanpela gutpela testi-
moni tru bilong ol dispela lain. Ol i stap wanbel. Pasin bilong stap
wanbel i save opim dua long God i ken givim Holi Spirit.

Long Baibel yumi save ritim long tripela samting i mas kamap
paslain na bihain yumi ken kisim Holi Spirit. Dispela tripela sam-
ting i olsem.

199



% Yumi mas askim God.
“Papa bilong yupela i stap long heven em bai i amamas long
givim Holi Spirit long ol man i askim em” (Luk 11.13).

o

% Yumi mas bihainim tok bilong God.
“God i bin givim Holi Spirit long ol manmeri i bihainim tok
bilong em” (Aposel 5.32).

®,

% Yumi mas bilip long God.
“Yumi olgeta i ken bilip long gutnius na kisim Holi Spirit, olsem
bipo God i bin tok” (Galesia 3.14).

Long taim bilong Pentikos dispela tripela samting i stap pinis.
Olsem na God inapim promis bilong em.

Yumi mas askim God

Long taim bilong Pentikos oli save bung na beten. Oli wetim God.
Yumi tu i mas prea na wetim God wankain olsem ol manmeri i bin
mekim long taim bilong Pentikos.

Yumi mas bihainim tok bilong God

Ol disaipel i stap long Jerusalem olsem Jisas i bin tokim ol.
“laim em i stap yet wantaim ol, em i tokim ol olsem, ‘Yupela i no
ken lusim Jerusalem. Yupela i mas wetim dispela samting Papa i
tok em i laik givim long yupela, na bipo mi tokim yupela long en”
(Aposel 1.4).

Yumi mas bilip

Long taim bilong Pentikos Pita i tokim ol manmeri olsem, “Yu-
pela olgeta wan wan i mas tanim bel na kisim baptais long nem
bilong Jisas Krais, na God bai i lusim ol sin bilong yupela. Yupela i
mekim olsem, na bai God i givim Holi Spirit long yupela” (Aposel
2.38). Bihain yumi ritim, “Tok bilong Pita i sutim bel bilong plan-
ti manmeri, na ol i kisim baptais. Long dispela de samting olsem
3,000 manmeri i kam insait long lain bilong ol manmeri i bilip
long Jisas” (Aposel 2.41).

Sapos yumi bilip, orait yumi kisim tok bilong God na yumi me-
kim wanem God i tok long mekim na yumi givim baksait long ol-
geta samting God i tok long yumi mas lusim. Dispela tasol i pasin
bilong bilip tru. Bilip tru i save karim kaikai long laip bilong yumi
na i no wanpela bilip nating.
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Me 31

Tasol Holi Spirit i save kirapim yumi long mekim ol gutpela
pasin olsem, pasin bilong laikim tru ol arapela na pasin bilong
amamas na pasin bilong i stap bel isi na pasin bilong i no belhat
kwik na pasin bilong helpim ol man na mekim gutpela pasin
long ol na pasin bilong wokabaut stret oltaim. Galesia 5.22

Ol gutpela pasin Holi Spirit i save kirapim

7
0‘0

7

Pasin bilong laikim tru ol arapela

Dispela pasin Holi Spirit i bin kapsaitim long bel bilong yumi.
“God i givim pinis Holi Spirit long yumi, na pasin bilong God
bilong laikim tru ol man, em Holi Spirit i bin kapsaitim long
bel bilong yumi” (Rom 5.5).

Sapos yumi pas long Jisas, bai dispela pasin bilong laikim nara-
pela olsem yumi save laikim yumi yet i stap long yumi.
Amamas

Long Nehemia 8.10 yumi ritim, “Yupela i mas amamas long
Bikpela na bai em i strongim yupela.”

Dispela strong em i as long yumi inap mekim olgeta samting,
olsem Aposel Poli tok, “Krais i save strongim mi, na long strong
bilong em mi inap mekim olgeta samting” (Filipai 4.13).

Pasin bilong i stap bel isi

Bel isi i save bosim bel bilong yumi.

“Krais i save givim bel isi long yumi na mekim yumi i stap wan-
bel, na dispela bel isi i ken bosim tru bel bilong yupela”

(Kolosi 3.15).

Bai yumi wok strong long bihainim pasin bilong sindaun gut
na stap wanbel wantaim olgeta man.

Pasin bilong i no belhat kwik

Yumi laik tingim pasin bilong God.

Kisim Bek 34.6 i tok, “Mi Bikpela, mi Bikpela. Mi God na mi as
bilong marimari na sori. Na mi no save belhat kwik. Mi save
laikim tru olgeta manmeri.”

God i save marimari na sori long yumi, olsem na yumi tu ken
mekim pasin isi long ol man i stap klostu long yumi.

201



< Pasin bilong helpim ol man na mekim gutpela pasin long ol
“Bikpela i save mekim gutpela pasin long yumi. Yupela yet i mas
traim na lukim na bai yupela i save olsem Bikpela i gutpela
tru” (Buk Song 34.8).

Ol man i save traim na lukim gutpela pasin Bikpela i save me-
kim long ol, dispela ol lain tu bai i mekim gutpela pasin long
ol arapela.

< Pasin bilong wokabaut stret oltaim
Bikpela yet i promis pinis long strongim yumi long wokabaut
stret.

“Bikpela i save stiaim wokabaut bilong ol manmeri. Sapos em i
laikim pasin bilong wanpela man, em i save strongim em long
wokabaut stret” (Buk Song 37.23).

Yumi tu laik ritim tok bilong God planti, long wanem, tok bi-
long God i olsem lam bilong helpim yumi long wokabaut stret
(Buk Song 119.105). Na yumi laik larim marimari bilong God i
ken skulim yumi long wokabaut stret oltaim.

“Dispela marimari bilong God em i save skulim yumi long ting-
ting gut na wokabaut stret. Tru, yumi stap namel long ol man-
meri bilong dispela graun, tasol marimari bilong God i skulim
yumi long bihainim pasin bilong God” (Taitus 2.12).
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Jun 1l

Ol manmeri i bilip long Bikpela na i wetim em long helpim ol,
ol bai i stap strong oltaim. Na bai ol i flai olsem tarangau. Bai ol
iran, na ol i no inap sotwin, na bai ol i wokabaut, na ol i no inap
les. Aisaia 40.31

Laip bilong ol Kristen i olsem wanpela resis. Yumi ken ritim tok
bilong dispela resis long Baibel. (Lukim 1 Korin 9.24-27; 2 Timoti
4.7-8.) Long Hibru 12.1 tok i stap long yumi mas strongim bel na
ran strong long dispela resis. Na Aisaia 40.31 i tok, sapos yumi
wetim God, bai yumi inap ran, na i no inap sotwin, long wanem,
God bai i givim yumi olgeta strong yumi nidim long dispela resis.

Bodi bilong yumi em i wanpela piksa tru long dispela samting.
Sapos wanpela man i ran long wanpela resis, orait bodi bilong en
ikamap hat. Taim bodi i kamap hat tru, bodi i save lusim wanpela
wara yumi kolim tuhat. Tuhat i save kamap long mekim bodii go
kol gen. Taim ol masel i laik lusim strong, orait bodi i salim kaikai
i go long ol masel na ol i strong gen. Na tu bodi i salim planti blut
i go long lek, olsem na man i mekim resis, em inap long ran i go
longpela taim.

God i bin wokim bodi bilong yumi inap long em i ken ran long-
pela taim. Na God i save lukautim yumi tu inap long yumi ken
ran long dispela resis Buk Baibel i tok long en. Em i mekim olsem
long pawa bilong Holi Spirit na long tok bilong em. Pasin bilong
prea, ritim tok bilong God na bung wantaim ol arapela Kristen,
ol dispela gutpela pasin i save helpim na strongim Kristen laip
bilong yumi.

Long marimaribilong God bai yumi inap winim resis na kamap
long ples heven, olsem Filipai 3.14 i tok, “Mi save ran strong bilong
kamap long mak na kisim prais. Dispela prais em i olsem. Long
wok bilong Krais Jisas, God i singautim mi bilong i go antap na i
stap gut tru wantaim em.”

Tasol yumi laik tingim tu tok i stap long 2 Timoti 2.5, “Man iran
long resis, em i mas bihainim lo bilong resis. Sapos nogat, em bai i
no inap kisim prais bilong man i win.”
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Jun 2

Dispela de bilong malolo em i de bilong mi Bikpela, olsem na
yupela i mas malolo long en. Sapos wanpela man i wok long dis-
pela de, em i sakim lo bilong mi. Kisim Bek 31.14

Wanpela gel i go long wanpela Kristen kolis na i lainim wok
nes. Wanpela tisa oltaim i tokim ol gel, ol i no ken mekim wok skul
long Sande. Sapos em i painim wanpela gel i sindaun na i ritim
buk bilong skul long Sande, orait em i save haitim ol buk long en
naigivim beklong Mande tasol. Dispela gutpela pasin olilainim i
no go lus nating. Dispela gel i bihainim gut tok bilong dispela tisa.
Em i save, Sande em i de bilong God na em i de bilong malolo na
litimapim nem bilong Bikpela.

Taim ol i pinisim trening God i helpim dispela gel long mekim
tes. Em i kamap namba wan na i kisim gutpela mak tru. Bipo long
haiskul oltaim em i hatwok na i no gat gutpela mak tumas. Tasol
nau i narakain. God i blesim em na helpim em gut tru.

Yumi no inap baim marimari bilong God long gutpela pasin
yumi mekim. Tasol God i save blesim ol lain i bihainim tru tok bi-
long em. Dispela gel i kisim save pinis. Em i mekim wok skul long
taim stret bilong en, na em i gat blesing bilong God. Em i amamas
na tenkyu long God i bin helpim em long winim tes na kamap
namba wan. Ol arapela gel i save, dispela gel i laik bihainim Jisas
long pasin i tru olgeta. Olsem na God i kisim biknem long dispela
gutpela tes gel i mekim.

I no longtaim na sik i painim dispela gel. Em i mas lusim wok
nes na painim arapela wok. Em i painim wok pinis long wanpela
ofis. Tasol pastaim em i mas go long skul gen na lainim nupela
wok. Em i tingim yet dispela gutpela pasin tisa i bin lainim em,
“Sande em i no de bilong mekim wok skul. Em i de bilong malolo
na litimapim nem bilong God.” Long nupela skul planti taim ol
tisa i save givim planti homwok long wiken, na em i pilim hat long
bihainim dispela tok. Tasol em i strong na em i no laik lusim dis-
pela gutpela pasin em i bin lainim bipo. God i no lusim em. Nogat.
Em i blesim em na helpim em long pinisim dispela skul na mekim
wok gut.
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Jun 3

Em i kirapim yumi wantaim Krais Jisas. Na em i mekim yumi
i sindaun pinis wantaim Krais long sia king bilong en long
heven. Efesus 2.6

Wanpela brata i ritim Baibel na em i kamap long dispela tok
yumi bin ritim antap. Em i tingting planti. Bilong wanem Baibel
i tok, “Em i mekim yumi i sindaun pinis wantaim Krais long sia
king bilong en long heven.” Brata i save, bihain bai yumiisindaun
wantaim Krais long heven. Tasol Baibel i tok, “Em i mekim yumi i
sindaun pinis...” Dispela tok ‘yumi i sindaun pinis’ i luk narakain.
Brata i ting, yumi no sindaun long heven yet.

Sapos dispela brata i no klia long wanpela tok, oltaim em i
save askim God long kliaim tingting bilong em long wanpela lotu
o long wanpela samting i kamap long laip bilong em. Nau tuem i
askim God long kliaim tingting bilong em.

Wanpela de brataiwokabautigo antap long maunten wantaim
famili bilong en. Dispela taim i no gat planti ka yet i stap, wan
wan tasol. Taim ol i kamap long maunten pinis, ol i lukluk i go
daun long viles. Ol i lukim wanpela ka i draiv i go na ol manmeri
i pret na ranawe. Nogut ka i krungutim ol. Dispela taim ol rot i no
gat kolta yet, na bikpela das i kamap. Brata i stap antap tru long
maunten. Ka daunbilo i no mekim em o famili bilong en i mas
ranawe. Das tu i stap daunbilo na i no bagarapim ai bilong ol.

Nau brata i kamap klia long tok i stap long Efesus 2.6. Long bi-
lip yumi winim pinis ol samting bilong graun, na ol dispela sam-
ting i no inap bagarapim o krungutim yumi. Yumi hait long Jisas
na yumi stap gut. Yumi stap antap, na yumi winim pinis samting
bilong graun. Tru, ka i stap na das tu i stap, tasol em i no me-
kim nogut long ol lain i stap antap long maunten. Ol i stap gut.
Olsem tasol kain kain wari na hevi inap kamap yet long dispela
graun. Tasol dispela i no inap bagarapim yumi. Yumi sindaun pi-
nis wantaim Krais long sia king bilong en long heven na yumi stap
gut.

Nau brata tu i klia long tok i stap long Kamapim Tok Hait 1.6,
“Em i bin mekim yumi i kamap ol pris bilong lain bilong king, na
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yumi stap lain pris bilong God, em Papa bilong Jisas.” Bipo oltaim
em i bin ting, bihain bai yumi inap kamap pris bilong lain bilong
king. Bihain bai God i givim hat king long yumi long heven. Brata
i bin gat kwesten olsem. Ating dispela tok, “Em i bin mekim yumi
i kamap ol pris bilong lain bilong king ...” em long nau, o nogat?
Tasol nau ai bilong em i op. Ol king i no wari long ol kain kain
samting ol man nating i save wari long en. Ol i gat arapela wok na
ino wari long ol liklik samting nating.

Sapos yumi no klia long wanpela tok long Baibel, yumi tu laik
askim God. Baibel bai i kamap dia moa long yumi, na yumi inap
tok wantaim King Devit, “Tok bilong Bikpela i winim gol. Em i wi-
nim gol i gutpela tru, olsem na yumi mas laikim dispela tok moa
moa yet. Lo bilong Bikpela i swit tumas, na i winim hani. Em i
winim tru gutpela switpela hani” (Buk Song 19.10).

Jun 4

Yupela i mas tilim olgeta samting bilong yupela long 10-pela
hap na bringim wanpela hap olgeta long haus bilong mi. Yupela
i mekim olsem, orait bai mi pasim ol binatang na ol i no ken
bagarapim ol gaden bilong yupela. Malakai 3.10a+11a

Wanpela mama i wokim gaden, tasol ol rat i pulap tru na i ba-
garapim kaikai. Oltaim em i planim nupela kaikai gen, na taim
kaikai i stat long kamap, ol rat i pinisim tasol. Em i traim long ki-
lim ol rat, tasol em i no inap. Taim bilong kisim kaikai em i no gat
samting long gaden bilong en.

Mama i stori long dispela samting long wanpela wantok. Dis-
pela Kristen meri i tokim mama long tok i stap long Malakai 3.
Long dispela sapta tok i stap long tilim olgeta samting long 10-
pelahap na bringim wanpela hap long haus bilong God. Olsem na
God i promisim long blesim wok na gaden bilong yumi, bai yumi
no sot long kaikai. Na God bai i pasim ol binatang na ol i no ken
bagarapim gaden bilong yumi.
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Dispela mama nau i tingting i stap. “Hamas mi save givim long
God? Mi save pasim han bilong mi na ting, mi yet i sot na mi no
gat samting long givim, o mi larim God i ken stiaim mi long gi-
vim?” Em i save em i sot tru long dispela gutpela pasin God i laik
em i mekim. Em i tok sori, na han bilong en i op nau long givim.

Mama i wokim nupela gaden gen. Em i planim kaikai, na ol
samtingigro gut tru. Ol ratino stap naino bagarapim ol samting.
Mama i kisim planti kaikai tru na em i gat kaikai inap long famili
bilong en na moa yet.

Dispela tok long Luk 6.38 i kamap tru long laip bilong dispela
mama. “Yupela i mas givim ol samting long ol arapela, na bai God
i givim ol samting long yupela. Em bai i skelim gutpela moa long
yupela, na em bai i pulapim tru, na sakim i go daun, na pulapim
moa yet, inap long ol samting i kapsait, na givim long yupela. Skel
yupela i save givim long ol arapela man, long dispela skel tasol
God bai i bekim long yupela.”
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Jun b5

Ol man i harim tok bilong God na i bihainim, em ol i ken
amamas. Luk 11.28

Sapos yumi harim tok bilong God, yumi kisim bikpela blesing
tru. Ol man i no tanim bel yet, tok bilong God i save singautim
ol long kam na tanim bel. Long yumi ol Kristen, tok bilong God
i olsem gutpela kaikai. Dispela tok i save skulim yumi na stretim
yumi. Em i save mekim bel bilong yumi i kamap isi. “Tok bilong
God em i gat laip, na em i wok strong i stap. Em i sap moa, na i wi-
nim bainat i gat tupela sap” (Hibru 4.12). Tok bilong God i olsem
gutpela marasin na em i save oraitim yumi long taim bilong hevi.

Yumi no laik lusim tingting long tok i stap long Saveman 5.1,
“Yu mas tingting gut long pasin bilong yu long taim yu go long
haus bilong God. Nogut yu go nating. I gutpela sapos yu go bilong
kisim save.” Yumi laik kam long lotu na harim gut tok God i laik
givim yumi. Planti taim yumi ritim long Baibel, “Man i gat yau em
i mas harim dispela tok” (Matyu 11.15, KTH 2.7 na moa yet.)

Long Maria, mama bilong Jisas, yumi ritim, “Maria i putim dis-
pela olgeta tok long bel bilong en, na em i tingim i stap” (Luk 2.19).
Em i no lusim tingting kwik. Nogat. Em i tingim i stap.

Long lotu ol brata i save autim planti gutpela tok. I olsem ol i
planim gutpela kaikai long bel bilong yumi. Tasol wanpela birua i
stap. Em i laik rausim dispela kaikai na i no laik em i ken kamap.
Yumi wanem kain manmeri? Yumi save tingim tok, o yumi pulap
long kain kain tingting bilong dispela graun na larim birua i ken
rausim kwik dispela gutpela tok yumi bin harim? Satan oltaim i
laik paulim yumi. Lotu pinis na em i laik yumi mekim planti kain
kain stori long ol wantok na yumi no tingim moa tok yumi bin
harim. Ol arapela stori bai i karamapim dispela gutpela tok.

Mobeta yumi prea wantaim King Devit, “Bikpela, mi laik bai
tok bilong mi na tingting bilong mi i ken i orait long ai bilong yu”
(Buk Song 19.14).
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Jun 6

Harim. Mi save stap wantaim yupela olgeta de, i go inap long
dispela taim i pinis. Matyu 28.20

Planti manmeri tru i stap long dispela graun na namba bilong
oligo antap yet. Long planti ples hevi na wari i stap. Sampela kan-
triigat pait. Long arapela ren i no pundaun na hangre i kamap. Ol
graun guria i kilim planti manmeri i dai. Planti i kisim sik nogut.
Sampela manmeri tu i stap long kalabus na ol i karim hevi long
nem bilong Jisas. Mipela laik tingim ol na prea long ol.

Tasol mipela i no laik lusim tingting long ol man i stap klostu
long yumi. Namel long ol Kristen tu i gat sampela ol i stap wanpis.
Sampela meri man bilong ol i dai pinis, na sampela man meri bi-
long ol i dai pinis na sampela pikinini i no gat papamama o sam-
pela ol i no marit na ol i stap wanpis.

Tok yumi bin ritim long antap inap helpim yumi oltaim. “Ha-
rim. Mi save stap wantaim yupela olgeta de, i go inap long dispela
taim i pinis.” Yumi Kristen i no inap stap wanpis tru. Nogat. Ol-
taim Jisas i stap wantaim yumi.

Wanpela Kristen brata planti taim em i mas lusim ples na go
mekim wok long narapela hap. Olsem na meri bilong en planti
taim i stap wanpis na emi pilim bel i hevi. Wanpela de man i lusim
em gen na i tok, “Gutpela meri bilong mi, sori, mi mas lusim yu
gen. Tasol sapos yu pilim wanpis na pret, mobeta yu kisim Baibel
na yu ritim. Taim yu ritim Baibel bai yu no wanpis. Nogat. God bai
i toktok long yu. Na sapos yu pilim yu bin ritim planti tok bilong
Baibel pinis, orait yu yet ken toktok long God. Yutupela i stap na
yutupela inap toktok. Tok God bai i mekim long yu i winim tru
olgeta tok ol man inap mekim.”

Yes, tok bilong God na prea i olsem gutpela marasin long ol
manmeri i pilim wanpis, na pret i laik daunim ol. Aisaia 43.5 i tok,
“Mi stap wantaim yupela, olsem na yupela i no ken pret.” Na long
Hibru 13.5 God i tok, “Bai mi no lusim yu. Bai mi no larim yu i stap
nating. Nogat tru.” Jisas tu i promis pinis long Jon 14.18, “Mi no
inap lusim yupela na larim yupela i stap nating, olsem pikinini i
no gat papamama. Nogat. Mi bai kam long yupela.”
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Jun 7

Sapos wanpela man i laik kamap stretpela man long ai bilong
God, orait em i mas mekim wanem? Em i no mas wok strong
long mekim ol gutpela pasin, tasol em i mas bilip olsem, God
inap long kolim ol man bilong mekim sin ol stretpela man. Na
bai God i kolim em stretpela man. Rom 4.5

Long planti kantri ol yangpela man i mas go lainim wok bilong
ami. Long ami i gat pasto long lukautim ol soldia. Wanpela Kristen
brata i mas i go long ami tu. Kwiktaim em i painimaut dispela pa-
sto ino wanpela Kristen tru. Em i no save bilipim olgeta tok bilong
God.

Wanpela de dispela pastoi tok stronglong yumi manmeri i mas
stap man bilong mekim sin inap long yumi dai. Wanpela stretpela
manino stap. Pasto ilaik ritim Baibelves long strongim tok bilong
em. Olsem na ol i painim wanpela Baibel, na ol i laik sekim Baibel
i tok wanem. Pasto i no bin karim Baibel i kam. Ol arapela tu i
no gat. Dispela yangpela Kristen brata tasol i holim Nupela Testa-
men. Pasto i kisim na opim. Em i ritim tok long Rom 3.23, “Yumi
olgeta man yumi bin mekim sin, na yumi no inap i stap wantaim
God long heven.” Em i tok, “Yes, yumi olgeta i man bilong mekim
sin tasol. Ino gat wanpela stretpela man i stap. Baibel i tok olsem.”

Dispela Kristen brata i pilim hevi. Em i save, Jisas i bin wokim
em i kamap nupela man na i bin givim stretpela pasin long em.
Tasol olsem wanem na em i ken tokim pasto? Pasto i bin stadi gut
long Baibel, na em yet i yangpela man nating tasol.

Nau wanpela tok em i bin harim long lotu i kamap long ting-
ting bilong em. Wanpela brata i bin tok olsem, “Sapos wanpela i
laik daunim bilip bilong yu na em i kisim Baibelves na i laik pau-
lim yu, yu no ken kirap nogut na pret. Nogat. Oltaim yu mas tokim
em, ‘Baibelves yu ritim i gutpela. Tasol yu mas goan na ritim neks
ves tu.”” Yangpela brata i no save gut tumas yet long ol Baibelves.
Em i no klia bai neks ves i gat wanem tok. Tasol em i kirap na i
tokim pasto, “Plis, yu goan na ritim neks ves tu.”
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Pasto i ritim i stap, “Tasol God i marimari long yumi, na long
wok Krais Jisas i mekim bilong baim bek yumi, God i save kolim
yumi stretpela manmeri. Yumi no kamap stretpela manmeri long
wok yumi yet i mekim. Nogat. God i givim nating long yumi long
han bilong Krais Jisas.”

Brata i harim dispela tok na amamas bilong em i no liklik. Em
i witnes long ol olsem wanem em i bin kisim pinis dispela mari-
mari bilong God, na long wok bilong Jisas Krais God nau i save
kolim em stretpela man. Pasto i harim dispela tok na em i tingting
planti.

Taim ol soldia i laik go long ples gen, pasto i sekanim brata na
i tok, “Long olgeta stadi mi bin mekim, dispela gutpela bilip yu
holim long bel bilong yu, mi no bin kisim.”

Kamapim Tok Hait 3.11 i tok, “Bai mi kam long yu kwiktaim.
Samting yu holim, em yu mas holim strong. Nogut wanpela man i
tekewe prais bilong yu.”

Jun 8

Taim ol man bilong ol arapela ples i kam long hap bilong yupela,
yupela i no ken lusim pasin bilong kisim ol i go long ol haus bi-
long yupela. Yupela i save, bipo sampela man i ting ol i bringim
ol man i kam long haus bilong ol bilong lukautim ol. Tasol ol
dispela man ol i kisim i kam, em ol ensel. Olsem na ol i ting ol i
bin lukautim ol man, tasol tru tru ol i lukautim ol ensel.

Hibru 13.2

Kwin Viktoria long kantri Englan i laikim tumas long go wo-
kabaut long bus. Sampela taim em i go long bus na i no putim ol
gutpela klos bilong kwin. Nogat. Em i putim klos olsem ol meri
nating na i go wokabaut.

Wanpela de gen Kwin Viktoria i go wokabaut long bus na wan-
tu bikpela ren tru i stat long pundaun. Kwin i no holim ambrela,
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tasol em i lukim wanpela liklik haus i stap klostu. Olsem na em i
ran i go long dispela haus. Em i haus bilong wanpela lapun meri
i no save go raun planti. Kwin i tok gude long dispela meri na i
askim em long ambrela. Em i promis bai em i laik salim ambrela
i kam bek kwik.

Meriibekim, “Yes, mi holim tupela ambrela. Wanpela i gutpela
tru na i olsem nupela yet. Mi no bin yusim planti. Narapela i olpe-
la pinis na i bruk nabaut. Dispela yu ken kisim. Nupela ambrela
mi no save givim long ol arapela manmeri. Husat inap save em bai
ikam bek gen, o nogat?” Dispela lapun meriitok olsem, naigivim
rabis ambrela long kwin.

Kwin Viktoria i kisim ambrela na i tok tenkyu. Em i ting, mobe-
ta mi holim wanpela rabis ambrela na mi no mas wokabaut i go
bek nating tru. Em i lusim dispela lapun meri na i lap liklik. Em i
ting, “Inap long nau i no wanpela taim mi bin go raun wantaim
samting i rabis tru olsem dispela ambrela.”

Neks moning wanpela wokman long haus bilong kwin i kam
bekim ambrela. Em i tok, “Kwin Viktoria i salim mi long bekim
ambrela bilong yu. Em i tok tenkyu long yu. Ambrela i bin helpim
em gut.” Nau dispela meri i kirap nogut tru. Em i no save gut long
pes bilong Kwin Viktoria, olsem na em i bin givim dispela ambre-
la i rabis tru long en. Nau meri i sori nogut tru. Sapos em i save,
dispela meri em i husat, em bai inap givim gutpela ambrela. Long
kwin em ilaik givim ol samting i namba wan tru tasol. Gen na gen
meri i tok, “Sapos mi bin save. Sapos mi bin save.”

Nogut yumi mekim gut long ol wantok tasol o long ol bikman.
Nogut bihain yumi tu mas i tok, “Sapos mi bin
save.” Baibel i skulim yumi long me-
kim gut long olgeta man, maski
yumi save long ol, o nogat.
Jems i tok, “Sapos yupela i
mekim gut long wanpela
man na givim baksait
long narapela, orait
yupela i mekim sin”
(Jems 2.9).

216



Jun 9

Yu mas i stap gutpela soldia bilong Krais Jisas na karim hevi bi-
long dispela wok wantaim mipela ol arapela man i karim hevi.
2Timoti 2.3

Wanpela yangpela Kristen brata i wok soldia long wanpela
bot long taim bilong pait. Oltaim long nait em i save brukim skru
klostulong bet bilong en na mekim prea. Taim em i mekim olsem,
ol arapela soldia i lukluk i stap. Ol ilap long em na tromoi su na ol
kain kain arapela samting long em. Tasol dispela yangpela Kristen
brata i no mekim wanpela tok.

Wanpela ofisa i lukim pasin nogut ol soldia i save mekim long
dispela yangpela man. Em i sori na i ripot long kepten bilong sip.
Nau kepten i singautim ol soldia i kam. Em i tokim dispela yang-
pela man long em i ken tokaut long hevi bilong em, na ol i ken
mekim kot. Tasol dispela Kristen brata i tok, “Mi no gat wanpela
tok long mekim.” Nau kepten i tok long em i save pinis long pasin
nogut ol soldia i save mekim long em. Em i tokim em gen long
autim hevi. Tasol dispela yangpela man i tok namba tu taim long
em i no gat wanpela tok long mekim. Olsem na kepten i salim ol
soldia i go bek long wok na i tokim ol long lusim pasin nogut ol i
save mekim.

Long nait dispela Kristen brata i brukim skru gen long bet bi-
long em. I no go longtaim na wanpela arapela yangpela soldia i
kam brukim skru wantaim em. Nau narapela narapela tu i kam
inap 14-pela man i brukim skru. Ol i singautim God long mari-
mari long ol na helpim ol. Pasin bilong dispela Kristen brata i bin
kotim ol. Ol i lukim dispela brata i gat wanpela pawa i stap long
en ol yetino gat. Ol tuilaik kisim dispela gutpela pasin na strong.

Yes, dispela yangpela man i bin mekim olsem Jisas i tok, “Olsem
tasol, lait bilong yupela i mas lait long ai bilong ol manmeri, bai ol
i lukim ol gutpela pasin yupela i mekim, na bai ol i litimapim nem
bilong Papa bilong yupela i stap long heven” (Matyu 5.16). Em i no
pret long karim hevi long nem bilong Jisas na em i no surik long
kisim sem. Dispela pasin i karim gutpela kaikai, na bikpela pe i
wetim em long heven.
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Jun 10

Ol brata bilong yumi ol i no bin laikim tumas laip bilong ol yet,
na ol ino tingting strong long ol i mas i stap gut long graun. No-
strong long autim tok bilong em, maski ol birua i kilim ol i dai.
Na long dispela pasin ol i winim pait na daunim dispela birua.
Kamapim Tok Hait 12.11

Satan em i man bilong kotim ol brata. Long san na long nait em
i kotim ol long ai bilong God wankain olsem em i bin mekim long
taim bilong Jop. Jop 2.1-2 i tok, “Wanpela taim ol ensel i kam bung
gen long ai bilong Bikpela, na Satan tu i bung wantaim ol. Orait na
Bikpela i askim em, ‘Yu stap we na yu kam?’ Na Satan i bekim tok
olsem, ‘Mi no stap long wanpela hap tasol bilong graun. Mi raun
long olgeta hap na mi kam.””

Satan i save traim yumi. Nogut yumi gat asua na bai yumi no
inap winim kot. I no long wok bilong yumi yet na yumi no gat
asua. Nogat. Long wok bilong Jisas tasol yumi inap sanap long ai
bilong God, na yumi no mas pret. Blut bilong Jisas tasol i mekim
yumi klin. “God i bin i stap long Krais na i wok long mekim olgeta
man i lusim pasin birua na i kamap wanbel wantaim em. Em i no
tingting moa long olgeta rong ol i bin mekim” (2 Korin 5.19).

Bikpela kwesten i stap, yumi bilip long dispela wok Jisas i bin
mekim bilong baim bek yumi, o nogat? Sapos yumi no bilip, orait
yumi stap long sin, na pe bilong sin em i dai tasol. Mobeta yumi
bilip long Jisas na bihainim em.

1 Pita 1.18-19 i tok, “Yupela i save pinis, bipo yupela i save
bihainim ol pasin nogut yupela i bin kisim long ol tumbuna bi-
long yupela. Tasol God i bin baim bek yupela na tekewe yupela
long dispela ol pasin. Na em i no givim ol samting bilong graun i
save bagarap, olsem silva na gol, bilong baim bek yupela. Nogat.
Em i baim bek yupela long blut bilong Krais. Dispela blut em i dia
tumas.”

Oltaim yumi laik tok tenkyu long blut bilong Jisas. Blut bilong
Jisas tasol i mekim yumi fri. Dispela blut i karamapim yumi na
haitim yumi long ol spia paia Satan i laik sutim long yumi.
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Jun 11

Mi tasol mi Bikpela, mi God bilong yupela... Yupela opim maus
na bai mi putim kaikai long maus bilong yupela. Buk Song81.10

Wanpela yangpela Kristen studen i mas raitim tes. Em i gat
4-pela aua, na em i mas raitim stori long tupela het tok olsem,
“God I Gat Olgeta Strong” na “Pawa nogut bilong Satan.” Brata i
stat long raitim tok. Em i raitim olsem, “Dispela God I Gat Olgeta
Strong i no save stap longwe tasol antap long heven we ol ensel
i stap. Nogat. Em i stap long olgeta hap graun tu. Long bikpela
pawa na strong God i bin kirapim Pikinini bilong en, Jisas, na nau
Jisas i stap laip. Long wok bilong Jisas, God i stap insait long yumi
manmeri i bilip long en. Yes, dispela God em i God bilong mi, na
tude yet em i save wokim planti bikpela mirakel...”

Bel bilong dispela studen i pulap long ol gutpela samting dis-
pela God I Gat Olgeta Strong i save mekim na givim long em. Em
i hariap na raitim raitim i stap na i no sekim taim. Nau belo i go
na em i kirap nogut tru. 4-pela aua em i bin raitim long God I Gat
Olgeta Strong na em i no raitim wanpela tok yet long namba tu het
tok, “Pawa bilong Satan”. Em i mas mekim wanem nau? Taim i sot
naemimas givim tes long tisa. Kwik tru em i raitim yet sotpela tok
olsem, “Nogat taim long Satan.”

Dispela yangpela man i save pinis, tok bilong God i tru olgeta.
Em iwanbel tru wantaim tok i stap long Buk Song 100.5, “Bikpela i
save mekim gutpela pasin tasol. Oltaim em i save laikim yumi tru.
Em i save bihainim tok tru bilong em oltaim oltaim.” Olsem na
em inap raitim longpela tok na autim planti samting long gutpela
pasin bilong God I Gat Olgeta Strong.

Olsem wanem long yumi? Bel bilong yumi tu i pulap long ol
gutpela samting God i bin mekim na givim long yumi? O yumi
larim Satan i ken grisim yumi na paulim tingting bilong yumi?
Mobeta yumi tu i tok, “Mi no gat taim long Satan.”

Efesus 6.11 i skulim yumi na i tok, “Yupela i mas pasim olge-
ta klos pait God i save givim long yumi, na bai yupela inap long
sanap strong na sakim olgeta kain pasin bilong trik na giaman
Satan i save hait na mekim.”
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Jun 12

Bikpela, mi wokboi bilong yu, na nau yu ken larim mi i go, nabel
bilong mi i ken i stap isi, olsem bipo yu tok. Ai bilong mi i lukim
pinis samting yu mekim bilong kisim bek mipela.  Luk2.29-30

Wanpela yangpela boi i gat bikpela sik na i slip long bet. Dokta
i bin tokim papa pinis boi bai i no inap stap laip. I no longtaim na
em bai i dai. Wantaim bikpela bel hevi papa i go long bet bilong
boi na i givim toksave bilong dokta long em.

“I orait,” boi i bekim. “Klostu bai mi inap lukim Jisas.”

“Yes, em tru,” papa i tok na i tanim het, nogut boi i lukim ai-
wara i pundaun.

Tasol boi i lukim pinis na i tok, “Papa, yu no ken krai. Taim mi
kamap long heven, kwiktaim bai mi go tokim Jisas, yu papa, yu
bin soim mi gut tru rot i go long heven. Sapos nogat, bai mi no
inap i dai wantaim bel isi. Tasol yu bin soim mi gutpela rot, na mi
amamas long go lukim Jisas long heven.”

Papamama, ating pikinini bilong yu inap tok olsem sapos em i
mas i dai tude? Sapos nogat, tude i gat taim yet bilong tingim gut
na senisim pasin bilong yu. Mobeta yu wokabaut long liklik rot i
go long heven, na yu lainim pikinini bilong yu tu long bihainim
dispela gutpela rot.

Bipo tru God i bin tokim ol lain Israel long maus bilong Moses,
“Yupela i mas lainim ol pikinini bilong yupela long ol dispela lo.
Na tokim ol long taim yupela i stap long haus na long taim yupela
i wokabaut long rot, na long taim yupela i malolo na long taim
yupela i wok” (Lo 6.7).

Tude yumi no gat ol lo bilong God tasol long givim long ol pi-
kinini. Long Nupela Testamen planti gutpela tok i stap. Nau yumi
ken givim gutnius bilong Jisas tu long ol.

Yes, yumi gat bikpela wok long skulim ol pikinini long tok bi-
long God. Yumi mas kisim taim long ritim Baibel na prea wantaim
ol. Na yumi laik brukim skru planti taim na askim God i ken kisim
bek ol pikinini bilong yumi. I no inap pikinini i harim tok bilong
God long Sandeskul na long lotu tasol. Sapos yu laikim tru piki-
nini i kamap wanpela liklik sipsip bilong gutpela wasman Jisas, yu
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mas soim rot long em. Yu mas stap gutpela piksa na lainim em
long pasin bilong God. Wanpela bikpela kwesten i stap. Sapos ol
pikinini bilong yu i bihainim ol pasin yu yet i save mekim, ating ol
bai inap kamap long gutpela ples heven, o nogat?

Jun 13

Pasin bilong laikim tumas mani em i as bilong olgeta pasin no-

gut. Sampela man ol i bin laikim tumas mani, na dispela pasin i

pulim ol na ol i lusim bilip pinis, na ol i karim bikpela hevi moa.
1 Timoti 6.10

Wanpela wokman i ting long lusim wok bilong em. Nupela
wok em i laik kisim i gat bikpela pe moa, na kain kain rot bilong
amamas i wetim em long dispela wok. Long dispela as tasol em i
pasim tingting pinis long lusim wok.

Martin Luther, wanpela man bilong God, i harim tok long dis-
pela wokman i laik lusim wok, olsem na em i mekim wanpela li-
klik stori olsem long dispela wokman,

“Wanpela liklik dok i stap. Wanpela moning dok i wokabaut
long ples we ol i save kilim ol abus na em i stilim liklik hap mit.
Ol man i ranim em long kisim bek mit. Tasol dok i ran strong tru,
olsem na ol i lusim em na ol i go bek. Dok i wokabaut i go na ho-
lim dispela hap mit yet long maus bilong en. Em i kamap long
wanpela bris na i lukluk daun. Olaman, em i lukim wanpela dok i
stap long wara, nalong maus em i holim wanpela bikpela hap mit
i stap. Dok i ting, ‘Dispela mit dok daunbilo i holim long maus i
winim mit bilong mi. Mi mas i go kisim em.” Em i go daun na opim
maus long stilim dispela mit. Sori tru, maus bilong em i paitim
wara nating. I no gat dok na i no gat mit i stap. Na liklik hap mit
dok i bin holim pastaim, em tu i go pinis olgeta. Dok i bin lukim
tewel bilong em yet tasol long wara. Em i tingting long kisim bik-
pela hap mit, olsem na em i lusim liklik hap, na nau em i no holim
wanpela samting. Em i stap nating tru.”
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Ating dispela liklik stori i gat tok long yumi? Sapos oltaim yumi
tingting long kisim moa na moa, bai yumi tu inap lusim gutpela
samting yumi holim pinis, na samting tru bai i no stap na yumi no
kisim. Bai yumi tu i stap nating tasol.

I no gat rong long lusim wanpela wok na painim nupela. Bik-
pela kwesten tasol i stap, bilong wanem yumi laik lusim wok? Ol-
taim yumi laik askim God pastaim na larim em i ken stiaim yumi.
Em bai i soim rot long yumi. “Bikpela i tok olsem, ‘Mi laik skulim
yu gut, na soim yu long rot yu mas wokabaut long en. Bai mi sku-
lim yu na lainim yu’” (Buk Song 32.8).

Yumi laik tingim tu dispela sotpela tok wanpela man i bin me-
kim, “Sapos God i laik givim blesing long yu, em bai i no go raun
long olgeta hap graun bilong painim yu na lukim yu i stap we.
Nogat. Em bai i painim yu long dispela ples em i bin putim yu
bilong mekim wok bilong en.” Olsem na yumi no ken ranawe long
ples God i bin givim yumi. Nogut yumi ranawe na yumi no kisim
blesing.

Jun 14

Sapos man i ting long haitim sin bilong en, orait em i no inap
i stap gut. Tasol sapos man i autim olgeta sin bilong en na i gi-
vim baksait long ol dispela sin, orait bai God i marimari long en.

Gutpela Sindaun 28.13

Roniisindaun long wanpela ston na i tingting i stap. 20 yiai go
pinis na em i no bin lukim papamama. Nau em i bin kam longwe
tru, na klostu em inap lukim haus bilong ol. Rot em i mas i go yet
i gat wanpela kona, na bihain em inap lukim. Em i tingting planti
olsem, “Mi go, o mi go bek gen? Ating papamama i stap laip yet, o
wanpela i dai pinis? Haus i sanap yet o ol i brukim pinis?”

Oltaim papamama bilong Roni i bin mekim gut long em na
lainim em long gutpela pasin. Taim em i kamap yangpela man em
i bin lainim wanpela wok. Em i kisim gutpela pe na planti pren i
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save stap wantaim em. Em i kamap bikhet na i sem long papa-
mama na i lusim ol. Tasol ol planti pren i no laikim em tru. Nogat.
Ol i laikim mani bilong en tasol. I no go longtaim na Roni i gat
planti dinau. Em i ting long go bek long papamama na askim ol
long helpim em. Taim em i kam long haus, papamama i mekim
gutpela pasin tru long Roni. Olsem na em i sem long askim ol long
mani. Taim papamama i no stap, Roni i stilim mani bilong ol na i
go pinis gen. Nau laip bilong Roni i go nogut. Em i stat long stilim
mani long ol arapela man tu. Moa na moa em i go insait long pa-
sin nogut inap em i sindaun longtaim liklik long kalabus.

Planti yia papamama bilong Roni i no save liklik, boi bilong
ol i stap we. Wanpela de ol i kisim wanpela pas long Roni. Long
pas Roni i bin raitim long ol pasin nogut em i bin mekim na long
mani em i bin stilim long ol. Em i tok sori tru long bikpela hevi em
i bin givim ol. Em i tok, “Mi boi nogut tru na mi no ken ting long
kam bek long haus bilong yupela gen. Mi no gutpela man inap
long yupela kolim mi pikinini bilong yupela. Tasol sapos yupela
i redi long pogivim mi, plis, yupela putim wanpela waitpela taul
long windo. Mi stat long wokabaut nau na kam long ples. Ating
rot inap kisim 8-pela de samting na bai mi kam long ples. Sapos
mi lukim waitpela taul i stap long windo, bai mi save, haus bilong
yupela i op yet long mi, na yupela lusim pinis ol rong bilong mi.
Sapos nogat, bai mi go gen. Bai mi no laik givim moa hevi na sem
long yupela.”

Nau Roni i kamap klostu long haus. Klok bilong em i go kwik
tru na em i ting, “Nogut haus i no stap moa. Nogut papamama i
dai pinis. Ating waitpela laplap i stap long windo, o nogat?” Klostu
emino inap go lukim. Emi pret tru. Isi isi em i wokabaut i go raun
long kona na em i lukim wanem samting? I no wanpela liklik la-
plap i stap long windo. Nogat. Haus i pulap long waitpela laplap.
Papamama i redi tru long pogivim em na kisim bek em.

Papa God tu i no laik rausim wanpela man bilong mekim sin i
kam bek na i sori long pasin nogut em i bin mekim. Em i wetim ol
na i laik kisim bek ol.
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Jun 15

Taim i laik kamap na olgeta manmeri i stap long matmat ol bai
i harim maus bilong Pikinini, na ol bai i lusim matmat na i kam
ausait. Ol manmeri i bin mekim gutpela pasin, ol bai i kirap bek
na i stap laip. Na ol manmeri i bin mekim pasin nogut, ol bai i
kirap bek na i kamap long kot na kot bai i tok olsem, ol i mas
bagarap. Jon 5.28-29

Wanpela bisnisman i no bilip long Jisas na i no laik harim tok
bilong God. Wanpela de em i tokim pasto, “Mi no wari. Bai mi dai
na olgeta samting i pinis.”

Pasto i bekim, “Em tru, mitupela i wanbel. Mi tu mi bilip bai ol
samting i pinis taim mi dai.”

Inap long nau dispela bisnisman i no bin harim tok olsem long
wanpela pasto na em i kirap nogut. Pasto i goan na i kliaim tok
bilong em. “Bai yu dai na yu no gat rot moa long mekim pasin
nogut. Olgeta amamas bilong yu bai i pinis. Ol samting yu bin
ting long mekim, yu no inap mekim moa. Ol gutpela pren bilong
yu i no inap helpim yu. Bai yu no gat rot long harim lotu. Olgeta
samting bilong graun i pinis olgeta na yu bai sindaun long ples
tudak. Long dispela ples ol i save krai nogut na skrapim tit bilong
ol. — Mi tu bai i dai na olgeta samting i pinis. Pen na bel hevi bai i
no inap i stap wantaim mi moa. God bai i mekim drai wara bilong
ai bilong mi, na mi no krai moa. Hatwok tu bai i pinis olgeta. Bai
mi gat gutpela sindaun tru na mi amamas moa yet, na dispela
amamas bilong mi bai i no inap pinis.” Bisnisman i harim na i
tingim dispela tok.

Wanem long yu, a? Yu tingim pinis wanem samting i painim yu
taim yu dai? Baibel i tokaut klia bai ol daiman i kirap. Ol gutpela
manmeri na ol manmeri nogut bai i kisim pe long pasin ol i bin
mekim. 1 Pita 4.4-5 i tok, “Nau yupela i no save mekim ol dispela
kain pasin nogut wantaim ol haiden. Na ol i save kirap nogut long
dispela, na ol i tok nogut long yupela. Tasol bihain ol yet i mas
sanap long kot bilong bikpela Jas na tokim em bilong wanem ol i
bin mekim ol dispela pasin. Dispela Jas em i redi pinis long skelim
pasin bilong ol man i stap laip na ol man i dai pinis tu.”
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Long nait Bikpela i sanap klostu long Pol na i tokim em olsem,
“Yu mas sanap strong, na yu no ken pret. Yu bin autim strong
tok bilong mi long Jerusalem, na long wankain pasin yu mas au-
tim tok bilong mi long Rom.” Aposel 23.11

Jon Bunjan i stap long kalabus long nem bilong Jisas. Wanpela
de wanpela man i kam lukim em. Em i tok, “Pren, Bikpela i salim
mi long kam lukim yu. Mi hatwok long painim yu, na nau mi pai-
nim yu pinis.”

“Tok bilong yu i no tru,” Jon i bekim. “Sapos Bikpela i salim yu
bilong kam lukim mi, bai yu no hatwok long painim mi. Bikpela i
save gut tru mi stap long dispela kalabus long nem bilong en. Em
i no inap lusim tingting we em i bin putim ol pikinini bilong em.”

Kain kain hevi inap painim ol bilipman. Sampela ol i gat sik na
olislip longbet. Sampela ol i no gat planti mani, na kain kain ting-
ting i laik kamap long ol. Na planti arapela kain hevi inap daunim
ol. Tasol ol i no stap wanpis. Bikpela i save ol i stap we. Em i sanap
klostu long Pol taim em i stap long kalabus. Maski ol dua i pas, Bi-
kpela i go insait na sanap klostu long em. Long wanem hap yumi
stap long en, Bikpela inap painim yumi tu na stap wantaim yumi.
Taim ol pren i no inap helpim yumi, Jisas i stap klostu na i redi
long helpim yumi. “Yumi no ken ting, dispela hetpris bilong yumi
emino inap sori long yumi. Nogat. Olgeta traim i save kamap long
yumi, dispela olgeta i bin kamap pinis long em bilong traim em tu.
Olsem na yumi ken i go klostu long God, na yumi no ken pret. Em
i man bilong marimari. Yumi go long em, na bai yumi lukim em i
sori long yumi. Na sapos yumi gat hevi, orait marimari bilong em
bai i helpim yumi” (Hibru 4.15-16).

Jisas i save pinis, wanem samting bai i kamap long yumi. Yumi
no lukim yet, tasol Jisas i lukim na i redi long helpim na lukautim
yumi. Satan i wok yet long taitim banara. Tasol Jisas i save haitim
yumi inap spia bilong Satan i no ken kisim yumi.

Wantaim King Devit yumi ken mekim song na tokaut, “Yu tasol
yu ples hait bilong mi. Yu save lukautim mi na hevi i no ken dau-
nim mi. Yu save kisim bek mi long hevi” (Buk Song 32.7a).
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Mi tokim God olsem, “Yu Bikpela bilong mi. Olgeta gutpela sam-
ting mi holim, i kam long han bilong yu tasol.” Buk Song 16.2

Haus bilong wanpela famili i stap klostu long haus sik. Planti
taim dispela famili i save harim krai bilong ambulens. Ol i harim
na ol i save, wanpela samting nogut i bin kamap na ka i mas ha-
riap i go kisim sikman. Dispela i save kirapim ol long mekim prea
olsem, “Papa God, plis, yu no ken larim wanpela man i dai sapos
em i no save long yu yet.” Liklik pikinini gel i harim dispela prea
planti taim pinis.

Wanpela de dispela gel i kam bek long skul. Ai bilong en i soim
amamas na em i stori, “Tude yumi bin mekim liklik pati long Ivo.
Em de mama i bin karim em, na mipela olgeta pikinini i sekanim
em na givim wanpela gutpela tok long em.” Gel i goan na i stori
olsem, “Ol pikinini i no sot long tok amamas. Wanpela i bin tok,
em ilaik Ivo bai i ken mekim wanpela longpela trip. Sampela ara-
pela i tokaut long ol i laik em i ken kisim wanpela naispela liklik
dok, wanpela ka, wanpela bal na planti arapela gutpela samting
moa yet.”

Papa nau i askim, “Na yu, yu bin givim wanem tok amamas
long Ivo?” Kwiktaim gel i bekim tok olsem, “Mi bin tok long mi laik
em bai i no mas i dai na em i no save tru long Jisas yet.”

Ol pikinini i save lainim wanem kain tok long haus bilong
yumi? Nogut oltaim yumi save mekim tok nogut na tok baksait
na tok kros. Mobeta ol i lainim pasin bilong prea na pasin bilong
givim bel long ol arapela. Ol pikinini i gat gutpela yau tru. Yumi no
ken lusim tingting long ol i save harim gut tru ol tok papamama i
save mekim, na kwiktaim ol i save bihainim pasin bilong ol.




Jun 18

Orait lukim. Long pes bilong yu, mi putim duaiop istap,naino
gat wanpela man inap long pasim. Mi save olsem yu gat liklik
strong tasol i stap yet, na yu bin bihainim tok bilong mi, na yu
no bin givim baksait long nem bilong mi. ~Kamapim Tok Hait 3.8

I gat planti kain dua i stap na God i gat kain kain rot bilong
opim ol dua. Em i bin opim wanpela gutpela dua long ol manmeri
ibilip long em, em dua bilong prea.

Planti manmeri i karim bikpela hevi long nem bilong Jisas Kra-
is. Ol i amamas long dua bilong prea i op i stap. Taim ol birua i
laik kilim ol, ol Kristen i kisim strong long prea. Ol i no givim bak-
sait long Jisas taim paia i kukim ol o sapos ol i dai long narakain
narakain rot nogut. Olsem na ol i winim pait, na ol i stap gutpe-
la witnes long taim bilong dai. Planti arapela i lukim na i kamap
Kristen.

Taim Jisas i dai long diwai kros, ol i hangamapim wanpela stil-
man klostu long em. Long kot ol i bin pasim dua long dispela man
i ken stap laip. Em i save, dua bilong heven tu i pas long em. Tasol
tupela dua i stap op yet long em, dua bilong tok sori na dua bilong
prea. Long dispela taim stret em i tanim bel na em i tok, “Jisas,
taim yu kamap king, yu ken tingting long mi” (Luk 23.42). Jisas
i marimari na i opim dua bilong heven long em na i tok, “Mi tok
tru long yu, nau bai yu stap wantaim mi long heven” (Luk 23.43).

Sampela dua i pas, tasol God i opim ol long kain kain rot. Taim
Pita i stap long kalabus na planti man i was long em, God i salim
ensel na pasim ai bilong ol wasman. Ensel i opim dua ain na rau-
sim Pita long kalabus. Narapela taim Pol i stap long kalabus long
nem bilong Jisas, na God i mekim bikpela guria i kamap na dua
bilong kalabus i op.

Long laip bilong yumi tu sampela taim i luk olsem ol dua i pas
na yumi kalabus olgeta. Tasol dua bilong prea oltaim i stap op.
Wanpela i no inap pasim dispela dua long yumi. Taim yumi no
lukim dua i op, yumi ken singaut, “Bikpela, yu ken tingting long
mi.” God bai i opim nupela dua bilong blesing na i no larim yumi
stap nating.
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Harim. Mi givim pinis strong long yupela, na yupela bai inap
krungutim ol snek na ol binatang bilong bagarapim man, na
yupela inap winim olgeta strong bilong Satan, dispela birua bi-
long yupela. Na bai i no gat wanpela samting em inap long ba-
garapim yupela. Luk 10.19

Wanpela papailaik go lukim sampela man long narapela viles.
Liklik Frida i gat 4-pela krismas tasol, na papaikisim em i go wan-
taim. Frida i holim strong han bilong papa na tupela i wokabaut
i go. Tupela i kamap long wanpela haus we wanpela bikpela dok
i stap. Dok i harim ol i wokabaut i kam. Wantu em i kirap na i
singaut bikmaus tru. Papa i lukluk long liklik Frida. Tasol i no luk
olsem Fridai pretliklik. Em i toktok i stap na i wokabaut olsem em
ino bin harim singaut bilong dispela dok. Papa i askim, “Frida, yu
no pret long dispela bikpela dok, a?” Frida i lap tasol na i bekim,
“Nogat. Dok i stap long sen. Na mi holim strong han bilong yu,
papa. Dispela dok bai i no inap mekim nogut long mi.”

Planti taim Satan i singaut strong na pretim yumi. 1 Pita 5.8 i
tok, “Yupela i mas stap redi na was gut. Satan, dispela birua bilong
yupela, em i olsem wanpela laion i singaut strong. Oltaim em i
save raun bilong painim ol manmeri bilong kaikai.”

Satan oltaim i laik trikim yumi na mekim nogut long yumi.
Tasol yumi no mas pret. Yumi laik holim strong han bilong Papa
God. Olsem na Satan i no inap daunim yumi. “Bikpela i save me-
kim pasin i tru. Olsem na yumi inap long bilip tru long em. Em
bai i strongim yupela na lukautim yupela, na Satan bai i no inap
mekim wanpela samting long yupela” (2 Tesalonaika 3.3).

Oltaim yumi laik tenkyu long wok Jisas i bin mekim long diwai
kros. Em i winim Satan pinis. Long dispela as aposel Jon i bin rai-
tim, “Yumi save, olgeta man i stap pikinini bilong God, ol i no save
bihainim pasin bilong sin. Nogat. God i save lukautim gut man i
stap pikinini bilong em, na Satan i no inap putim han long em”
(1]Jon5.18).
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Yu save, dispela Spirit God i bin givim long yumi, em i no spi-
rit bilong mekim yumi i pret. Nogat. Em i Spirit bilong givim
strong long yumi na bilong mekim yumi i laikim tru ol arapela
na bilong helpim yumi long bosim gut laip bilong yumi yet.
2Timoti 1.7

Wanpela pikinini gel i tanim bel pinis na i bihainim Jisas. Papa
bilong em tu i wanpela bilipman. Wanpela de gel i tokim papa,
“Mi pret bai mi no inap karim hevi wantaim Jisas.”

Papaibekim, “Sapos yulaik go long piemvi (PMV) narapela wik
bihain, bai mi no inap givim yu mani bilong piemvi (PMV) tude.
Bai mi givim yu long de stret na yu go. Papa God em i wankain. Yu
no ken ting tude yu mas pilim strong long karim hevi bihain bai i
kamap. God i promis pinis long givim yumi strong long wan wan
de.” Na tru tumas, bihain God i givim bikpela strong long dispela
gel taim em i gat nid long en. Ol i kalabusim em long nem bilong
Jisas. Tasol em i sanap strong na em i stap wanpela witnes long
marimari na pasin tru bilong God.

Narapela gel i stap wantaim mama taim em i dai. Mama i ama-
mas tru na i lusim dispela graun na i go i stap wantaim Jisas. Gel
i tokim pasto, “Mama bilong mi i dai wantaim bikpela amamas.
Mi yet i no gat amamas long i dai.” Pasto i bekim, “Nau yu no mas
pilim amamas long i dai. Taim laip bilong yu i pinis, bai God inap
givim yu amamas.” Na tru tumas. Taim em i dai, bikpela amamas
i pulap long en, na em i lusim graun.

Jisas i bin tokim Tomas, “Ol man i no lukim mi na ol i bilip, ol
dispela man i ken amamas” (Jon 20.29). Dispela tok i go long yumi
wan wan. Yumi no mas pilim na lukim strong tude long ol samting
God i putim long laip bilong yumi tumora. Long taim stret bai
God i givim strong long karim hevi. Buk Song 29.11 i tok, “Bikpela
i givim strong long ol manmeri bilong em. Em i mekim gut long ol
na ol i stap bel isi.”
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Nogut yupela i giamanim yupela yet na yupela i ting yupela
inap long trikim God. Yupela bai i no inap tru. Yu planim pikini-
ni bilong wanem kain kaikai, em dispela kain kaikai tasol bai i
kamap long gaden bilong yu. Galesia 6.7

Wanpela boi i bin go long skul bilong misin na bihain em i go
long haiskul. Ol stadi bilong em i go gut tru na em i goan long yu-
nivesiti. Long taim bilong holide em i go lukim ples bilong en gen.
Em i tokim susa bilong en, “Sapos bihain bai mi kamap bikman
na mi kamap memba bilong gavman, orait bai mi rausim olgeta
misin long kantri bilong yumi.”

Long Sande wanpela elda i kam mekim lotu long dispela viles.
Dispela yangpela man i mekim tok nogut tru long em na i tok,
“Yu lapun pinis na yu olsem wanpela bun tasol. Yu no gat save, na
yu laik kam skulim mipela long wanem samting? Mi bin go long
planti skul pinis na save bilong mi i winim save bilong yu. Mi save
pinis, i no gat wanpela God i stap.”

Elda i no bekim wanpela tok, na em i go long haus lotu. Pa-
staim em i prea, na bihain em i autim tok bilong God olsem oltaim
em i save mekim.

I no longtaim na dispela yangpela man i laik go bek long skul
bilong em. Em i kalapim wanpela ka olsem boskru. Long rot ol i
kisim aksiden. Ol i bamim wanpela ka i pulap long bensin na tu-
pela ka i pairap. Draiva na boskru tupela i dai pinis. Long ka we
dispela yangpela man i bin stap boskru ol i painim planti botol bia
i stap emti. I luk olsem tupela i bin dring bia na i bamim dispela
ka wantaim bensin.

Dispela yangpela man i bin tok i no gat God i stap, na em i bin
nogutim wokman bilong God. Nau kot bilong God i painim em
stret na em i lus olgeta. Yes, yumi no inap trikim God. Em i no
laik givim biknem long arapela. Nogat. Long Aisaia 48.11 God i
tok, “Mi ting long biknem bilong mi yet na mi bin mekim dispela
pasin long yupela. Mi no laik bai ol man i daunim na rabisim nem
bilong mi, na givim biknem long ol arapela. Nogat. Ol i mas givim
biknem long mi wanpela tasol.”
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Yu Papa na God bilong mi. Yu save lukautim mi na helpim mi
oltaim. Buk Song 89.26

Wanpela liklik boi i stap long bet. Slip i no painim em, na em
i tanim het na lukluk long bikpela bet bilong papa i stap klostu
long bet bilong en. Em i askim, “Papa, yu stap, a?” Na papa i be-
kim, “Yes, pikinini, mi stap.” Bihain boi i tanim het na i slip. Em i
no wari o pret. Nogat. Papa i stap. Dispela boi i kamap lapun man
pinis na i winim 70 krismas. Tasol olgeta nait taim em i stap long
bet na i laik slip, pastaim em i save lukluk antap na askim, “Papa
God, yu stap, a?” Na em i save kisim ansa, “Yes, pikinini, mi stap.”
Bihain em i save tanim het na slip. Em i no save wari o pret. Papa
God i stap na i lukautim em.

King Devit tu i save pinis, God i save stap wantaim em oltaim,
long gutpela taim na long taim nogut. Em i tokaut, “God, maski mi
wokabaut long ples nogut na bikpela tudak, mi no ken pret long
samting nogut, long wanem, yu stap wantaim mi. Mi lukim yu i
holim stik ol wasman bilong sipsip i save holim, olsem na bel bi-
long mi i stap isi. Mi no inap bagarap” (Buk Song 23.4).

Yes, dispela God i bin tok long em i kaunim pinis olgeta gras
long het bilong yumi, dispela God i save gut tru long yumi. Yumi
no ken pret. Hibru 13.5b-6 i tok, “God i tokim yumi pinis olsem,
‘Bai mi no lusim yu. Bai mi no larim yu i stap nating. Nogat tru.’
Olsem na yumi ken strongim bel bilong yumi, na yumi ken tok
olsem, ‘Bikpela i save helpim mi na mi no inap pret. Ol man i no
inap mekim wanpela samting long mi.””

God i save laikim yumi moa yet, na i no gat wanpela samting
inap pasim dispela laik bilong en. Sapos yumi no gat strong long
wokabaut, em bai i karim yumi. Em i bin promis pinis long Aisaia
46.4, “Mi God bilong yupela, na bai mi lukautim yupela i go inap
yupela i lapun pinis na i gat waitpela gras. Mi yet mi bin mekim
yupela i kamap wanpela lain manmeri, na oltaim bai mi karim
yupela na lukautim yupela na kisim bek yupela.”
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Yupela i mas holim strong pasin bilong prea. Na long taim yupe-
la i prea, yupela i mas tingting gut na yupela i mas tenkyu long
God. Kolosi 4.2

George Muller, wanpela man bilong God long kantri Englan, i
bin lukautim planti pikinini papamama bilong ol i dai pinis. Em i
wanpela man bilong prea strong na em i lukim planti mirakel tru.
Dispela man i bin tok,

“Yes, yumi mas holim strong pasin bilong prea. Yumi mas we-
tim God olsem man i gat gaden, na em i save wetim gutpela kaikai
i kamap long gaden bilong en. Em i save strongim bel bilong en
na stap isi na wetim ren wantaim san i mekim wok bilong tupela
pastaim, na bihain em i save kisim kaikai.

Prea long God na givim tenkyu long em, tupela i go wantaim.
Long 1 Tesalonaika 5.17-18 tupela i stap klostu klostu. “Yupela i
mas beten oltaim. Maski wanem samting i kamap long yupela,
yupela i mas tenkyu long God.” Sapos yumi sot long beten, bai
tenkyu tu i go sot kwik. Na sapos yumi sot long givim tenkyu, bai
beten tu i go sot.

Sapos tingting i kamap long yu, prea bilong yu i no save karim
kaikai, bai yu no ken lusim prea. Nogat tru. Bai yu mas goan na
mekim prea na givim tenkyu long God. Na sapos amamas long
mekim beten i go daun, yu no ken
lusim pasin bilong prea.

Nogat wanpela taim yu ken
sanap long strong bilong yu
yet. Inap long las aua bilong
laip bilong yu, yu mas
bilip long Bikpela. Yu
mas kisim tok bilong
God, na holim strong
pasin bilong prea.

Sapos nogat, kwik-
taim bai yu pun-
daun long sin.
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Yumi mas lukaut. Pasin bilong lusim bilip liklik na pasin bilong
sakim tok, dispela tupela pasin inap mekim prea bilong yumi i
lusim strong. Sapos i gat wanpela samting i stap namel long yumi
na God, bai Godino inap harim prea.

Satan i wok long traim yumi. Long dispela as oltaim yumi mas
kam long sia marimari bilong God. Bai yumi inap winim pait long
strong bilong Jisas.

Sapos yumi toktok planti wantaim God, dispela i save givim
yumi nupela strong. Em i olsem wanpela hul wara i daun tru na i
no save drai long taim bilong san. Oltaim bai blesing bilong God i
stap long laip bilong yumi.”

Jun 24

I no gat narapela man i inap kisim bek yumi. Nogat. Long nem
bilong Jisas wanpela tasol yumi olgeta manmeri bilong graun
inap i stap gut. Em wanpela tasol God i bin makim bilong kisim
bek yumi. Aposel 4.12

Planti taim ol kalabusman i save raitim kain kain tok long ol
wol bilong sel. Ol tu i wokim kain kain piksa. Ol dispela tok na
piksa i save soim tingting na bel bilong ol i pulap long kain kain
samting nogut naino klin.

Wanpela de pasto i go lukim wanpela kalabusman. Em i kam
insait long sel bilong en na em i kirap nogut. Olgeta wol bilong
dispela sel i klin olgeta.

Man i sindaun long dispela sel em i wanpela yangpela man i
stap long kalabus namba wan taim. Em i lukim pasto i lukluk long
ol wol na i tingting planti. Olsem na em i tok, “Yes, mi bin rausim
pinis ol tok nogut na ol piksa nogut i bin stap long ol wol na mi
klinim ol gut tru. Wanpela tok tasol mi no rausim,” na em i poinim
long hap we tok olsem i stap yet, “Wanpela tasol inap kisim bek
yu, Jisas Krais.” Aninit long dispela tok narapela man i bin raitim,
“Yes, pren, mi bin prea long Jisas na em i kisim bek mi pinis. Yu tu
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mas prea long em na askim em long kisim bek yu. Olsem na bai
yu namba tri man God i kisim bek hia long dispela sel. I no gat
narapela man inap helpim yu, Jisas tasol.”

Dispela kalabusman i goan na i mekim stori olsem long pasto,
“Dispela tok, ‘Wanpela tasol inap kisim bek yu, Jisas Krais’ i sutim
bel bilong mi. Mi prea na mi sori long olgeta sin na pasin nogut
bilong mi. Mi no askim tasol, long God i ken pogivim mi, nogat.
Mi askim em tu long helpim mi na mi ken kamap nupela man.
Em i harim prea bilong mi pinis, na nau mi no mas wari na pret
long ol samting bai i painim mi, taim mi lusim kalabus. Jisas ol-
taim i stap wantaim mi na i helpim mi. Holi Spirit i bin tokim mi
long klinim olgeta wol bilong sel. Blut bilong Jisas i wasim mi na i
mekim mi klin, olsem na mi no inap stap long wanpela rum we ol
wol i pulap long kain kain tok nogut na planti tok doti. Nogat. Mi
laik stap long wanpela rum i klin olgeta.”

Wanem i stap long ol wol long haus bilong yumi? I gat piksa
nogutistap? O yumi bin bilasim haus bilong yumi pinis long sam-
pela gutpela piksa na tok bilong Baibel, a?

Jun 25

Nau yu ken givim mipela kaikai inap long dispela de. Matyu 6.11

Sapos yumi manmeri i laik stap strong, orait yumi mas kisim
kaikai. Sapos longpela taim yumi no kisim kaikai bai yumi dai.
Husat i save givim kaikai long yumi? Olgeta samting yumi kisim,
yumi save kisim long han bilong God. Tasol God tu i laik yumi wok
strong long han bilong yumi. Yumi no ken sindaun nating na ting
bai God i givim kaikai long yumi. Nogat. Long 2 Tesalonaika 3.10
yumi ritim, “Yupela i save, taim mipela i stap yet wantaim yupela,
mipela i givim tok long yupela olsem, sapos man i no laik mekim
wok, orait em i no ken kisim kaikai.” Yumi no ken lusim tingting
long dispela tok.
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Bilong wanem Jisas i lainim yumi long prea olsem, “Nau yu
ken givim mipela kaikai inap long dispela de?” Sapos God i no
givim blesing long wok bilong yumi, bai yumi wok nating tasol.
Yumi ken wokim naispela gaden na lukautim em gut tru. Tasol
sapos God i no salim san na ren long taim stret, bai kaikai i no
inap kamap gut. Bai hatwok bilong yumi i lus nating. Long dispela
as yumi laik askim God long givim blesing long wok bilong yumi.
Olsem na bai yumi inap kisim kaikai long wan wan de.

Samting God i givim yumi, yumi laik lukautim gut. Nogut yumi
tromoi nating kaikai. God i save lukim pasin bilong yumi. Sapos
yumi lukaut gut long liklik samting, em bai i givim moa yet long
yumi. Na yumi no laik lusim tingting long tenkyu long em.

“Yupela tenkyu long Bikpela. Em i mekim gutpela pasin long
yumi. Em i save laikim yumi tru, na i save marimari long yumi
oltaim” (Buk Song 118.29).

Jun 26

Yumi save, olpela bel em i laik daunim Holi Spirit, na Holi Spirit
em ilaik daunim olpela bel. Tupela i birua wantaim, na samting
yupela i laik mekim, em yupela i no inap mekim. Na sapos yu-
pela i bihainim Holi Spirit, orait yupela i no i stap aninit long
lo. Galesia 5.17-18

Mama bilong Pol i redim pinis gutpela kaikai na ol i wetim ol
visita i kam. Pol i liklik boi yet, tasol em i tanim bel pinis na em i
bihainim Jisas.

Pol i amamas long ol visita bai i kam. Em i lukim ol gutpela kai-
kai i redi pinis, na mauswara i pulap long maus bilong en. Long
wanpela plet sampela naispela orens i stap. Pol i lukluk long ol
orens. Isi isi han bilong en i kisim wanpela orens. Pol i go ausait
na pasim dua.
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Pol i no lukim mama bilong en i sindaun long wanpela kona
insait long rum. Em i no save mama i bin lukim em, taim em i
kisim orens.

Liklik taim bihain dua bilong rum i op gen na Pol i kam bek.
Mama i stap yet long kona na em i lukim Pol i putim orens bek
long plet. Em i harim Pol i tok olsem, "Jisas i winim yu pinis, Mi-
sta Satan. Yes, Jisas i winim yu pinis na mi tu winim pinis dispela
traim bilong yu.” Isi isi Pol i go ausait gen na pasim dua.

Mama bilong Pol i amamas tru long pasin bilong Pol. Em i ten-
kyu long Jisas long em i bin strongim pikinini bilong en long dau-
nim laik bilong em yet na tok ‘nogat’ long Satan.

Jun 27

Jisas i tok, “Mama i karim mi na mi kam long dispela graun bi-
long mekim wanpela wok tasol, em bilong autim tok tru, bai ol-
geta manmeri i ken harim. Na olgeta man i bihainim tok tru, ol
i save harim tok bilong mi.” Jon 18.37

Bipo tru God i bin tokim ol profet wanem samting bai i kamap
bihain. Ol dispela man i dai pinis na ol i no lukim. Tasol ol i bin
raitim na mipela i ken ritim long Olpela Testamen.

Laip bilong Jisas em i wanpela gutpela eksampel. Profet Maika
(5.2) i raitim tok profet pinis long wanpela hetman bai i kamap
long Betlehem. Na bihain Maria i karim Jisas long Betlehem. Long
Buk Song 22 na 69, na tu long Aisaia 53 yumi lukim gen plen bi-
long God. Aisaia 53.51itok, “Long asua bilong sin bilong yumi tasol
em i bin kisim bagarap. Ol i bin paitim em nogut na skin bilong
en i bin bruk nabaut, na long dispela pen em i karim em i mekim
yumi i kamap orait gen, na yumi stap gut tru.” Yumi save, Jisas i
dai long diwai kros na long namba tri de em i kirap long matmat.

I gat planti moa tok profet i stap long Baibel. Olgeta samting
i stap long plen na tingting bilong God longtaim bipo, na bihain
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em i kamap. Olsem na yumi ken save, dai bilong Jisas long diwai
kros em i no wanpela aksiden, nogat. Na Jisas i no dai long ol lain
Israel tasol. Nogat. Jisas i dai bilong tekewe sin bilong yumi olgeta
manmeri long graun, long lain Israel na long ol arapela pipel tu.

God i gat wanpela plen long laip bilong yumi wan wan. Dis-
pela plen i no gat wanpela mistek, nogat tru. Na God i no gat nid
long senisim dispela plen. God em inap long mekim dispela plen
i kamap tru. Em i no wokim yumi bilong yumi mas stap nating
na wokabaut long pasin nogut. Long wok bilong Jisas em i me-
kim yumi fri long pawa bilong sin, na em i givim nupela laip long
yumi. Long marimari bilong God tasol, yumi no manmeri bilong
lus olgeta. Olsem na yumi laik tenkyu long em na litimapim nem
bilong en. Baibel i tok, “Long toktok bilong yupela na long wok
bilong yupela na long olgeta samting yupela i mekim, yupela i mas
mekim long nem bilong Bikpela Jisas. Na long nem bilong em yu-
pela i mas tenkyu long God Papa” (Kolosi 3.17).
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Jun 28

Ol man i wokabaut long stretpela pasin, taim ol i dai, ol i save
slip long matmat na kisim gutpela malolo, long wanem, i no gat
taim nogut bai inap kamap long ol. Aisaia 57.2

Tok bilong God i bin kamap long wanpela liklik viles long kan-
tri Afrika. Long skul bilong dispela viles wanpela boi i taitim bun
tru long kisim save long ol samting tisa i skulim ol pikinini. Em i
harim tok bilong God tu, na em i givim yangpela laip bilong em
long Jisas. Wanpela de bikpela sik i painim dispela boi. Sik i go
bikpela moa na i no laik pinis. Ol wantok i singautim posinman
long painimaut sik i kam long wanem hap. Bipo mama bilong dis-
pela boi i bin dai pinis. Nau posinman i tok, spirit bilong mama
ilaik kilim boi. Ol i mas kilim abus na wokim posin long pinisim
dispela sik.

Tisa bilong dispela boi i wanpela Kristen. Em i harim tok long
ol i laik wokim posin, na em i go lukim ol. Em i tokim ol long ol i
no ken mekim posin. Tasol ol i strong na i no laik harim tok bilong
tisa. Bihain tisa i tok, “Mobeta yumi askim boi, na em yet i ken
tokaut em i laik yupela i wokim posin no nogat.”

Ol i orait, na tisa i askim boi olsem, “Yu gat bikpela sik tru. Po-
sinman i tok long spirit nogut bilong mama i laik kilim yu. Olsem
na ol i laik wokim posin bilong rausim sik. Yu ting wanem? Yu
orait, o nogat?”

Boiibekim, “Nogat tru. Ol i no ken wokim posin. Mi no laik tru
long dispela.”

“Bilong wanem?” ol wantok i askim boi.

Em i bekim tok olsem, “Posin i no inap helpim mi.”

“Yu ting bai i no gat rot long rausim dispela sik bilong yu, a?”
olilaik save.

Na boi i tok, “Wanpela tasol inap helpim mi, em God, na mi
wetim helpim bilong em.”

“Na sapos yu dai?”

“Sapos mi dai bai mi go lukim Jisas, peman bilong mi. Bai mi
ken i go stap wantaim em, na mi bai stap gut oltaim oltaim.”
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Ol i harim tok bilong dispela boi na ol i tingting planti. I no
wanpela inap mekim tok gen. Taim tisa i lukim, klostu laip bilong
dispela boi i laik pinis, em i prea gen na i putim em long han bi-
long Jisas. Narapela de boi i dai olgeta na em i go i stap long dis-
pela ples we em i stap gut oltaim oltaim.

Ol wantok i sori tru, tasol ol i pilim, dai bilong dispela boi i no
olsem dai bilong ol arapela man i no save long Jisas.

Papa bilong dispela boi i tok, “Dai bilong boi bilong mi i nara-
kain tru. Mi save pinis, em i stap long gutpela ples nau. Mi sori tru
em i lusim mipela. Tasol mi no ken wari tumas. Nogat. Em i stap
gut oltaim oltaim.”

Jun 29

Oltaim yupela i mas givim tenkyu long God Papa long olgeta
samting, long nem bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais.
Efesus 5.20

Dispela tok i laik lainim yumi planti. Nogut yumi lusim ting-
ting long tok tenkyu long kaikai yumi save kisim long olgeta de.
1Timoti 4.4-5 i tok, “Yumi save, olgeta samting God i wokim, ol i
gutpela tasol, na yumi no ken lukim ol i olsem samting nogut. No-
gat. Yumi mas tenkyu long God na kisim. Tok bilong God wantaim
prea bilong yumi i save mekim ol dispela kaikai samting i kamap
olsem samting bilong God stret.”

Wanpela taim ol soldia i wetim kaikai i kam. Ol ofisa i sindaun
raun long wanpela tebol. Taim kaikai i kam pinis ol i stat long kai-
kai kwik, na wanpela i no mekim prea na tenkyu long God long
kaikai. Liklik taim bihain wanpela soldia i karim kaikai bilong em
i kam nai go sindaun long wanpela tebol i stap klostu. Em i pasim
ai, holim han na i mekim beten. Bihain tasol em i kaikai.

Namba wan ofisa i lukim pasin bilong dispela soldia na i askim
em, “Yu mekim wanem pastaim na bihain tasol yu kaikai, a?”
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Soldia i bekim, “Mi no gat pasin olsem ol abus na mi kisim
kaikai. Mi save tenkyu long God pastaim, na bihain tasol mi save
kaikai.”

Ofisa i sem long pasin em i bin mekim, na em i askim soldia
long kam mekim prea wantaim ol.

Yes, yumi gat planti as long givim tenkyu long God. Yumi no
laik stap olsem ol abus. Ol i no gat gutpela tingting na ol i no ten-
kyu long God.

Taim yumi bung long kaikai em i gutpela taim tru long ritim
Baibel wantaim famili bilong yumi na mekim prea. Nogut wan
wan i kisim kaikai long laik bilong em yet na i go pinis gen. Bung
wantaim na mekim divosen, dispela i helpim famili bilong yumi
long kisim strong. I gat blesing tu sapos olgeta famili wantaim i
singim song. Planti taim ol song inap bihainim yumi long wok na
helpim yumi taim traim i laik daunim yumi. Yes, yumi no laik tin-
gim kaikai long bodi tasol. Yumi laik kisim kaikai tu bilong stron-
gim Kristen laip bilong yumi. Oltaim yumi laik litimapim nem
bilong God na tenkyu long em.

Jun 30

0l dispela hevi na pen mipela i save karim, ol i no bikpela tu-
mas, na ol bai i stap sotpela taim tasol. Na ol bai i helpim mipela
long kisim gutpela sindaun tru long heven, na mipela bai i stap
olsem oltaim oltaim. Na mipela i save, ol dispela gutpela sam-
ting mipela bai i kisim, ol i winim tru olgeta arapela samting.

2 Korin 4.17

Planti taim yumi manmeri i ting olsem, “Sapos mi no gat hevi o
wari, na sapos sik i no painim mi, bai mi stap gut na mi ken ama-
mas. Olsem wanem na God i larim hevi i kamap long laip bilong
mi?” Aposel Poli tok, “Yumi save, God i save mekim olgeta samting
i wok wantaim bilong mekim gut long ol man i save givim bel bi-
long ol long God” (Rom 8.28).
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Hamas taim wanpela hevi i bin kamap wanpela bikpela ble-
sing long laip bilong yumi! Insait long hevi yumi ken lainim moa
long strong bilong God. Planti taim hevi i pulim yumi i kam klostu
tru long em. Oltaim God i gat wanpela as na em i larim hevi o sik
i kamap. Em i laik skulim yumi na helpim yumi long winim resis
na kamap long mak. God i laikim ol manmeri i ken lukim strong
bilong em na givim biknem long em.

Sapos yumi kros na yumi pilim sori long yumi yet taim hevi
i painim yumi, bai hevi i no inap skulim yumi gut. Em bai i go
moa moa yet na i daunim yumi. Tasol sapos yumi kisim olgeta
hevi long han bilong God na yumi tok tenkyu long em, bai hevi i
kamap bikpela blesing, na yumi ken amamas long Bikpela oltaim.

Yumi inap kisim strong we long karim ol hevi? Yumi laik tingim
tok i stap long Hibru 12.2, “Yumi mas lukluk i go long Jisas, em i as
bilong bilip bilong yumi, na bihain em bai inapim tru bilip bilong
yumi.” Yumi no ken lukluk long ol hevi. Nogat. Yumi mas lukluk
i go long Jisas. Jisas i no surik long dai long diwai kros na karim
olgeta sin bilong yumi. Yumi laik bihainim lekmak bilong em na
karim hevi. Sapos yumi abrusim hevi na pen, yumi abrusim ble-
sing na glori wantaim. Rom 8.18 i tok, “Dispela gutpela sindaun
na biknem bai i kamap ples klia long yumi bihain, mi ting em bai
i winim tru dispela pen yumi save karim nau long dispela taim.”
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Julai 1

Pasin bilong bilip em i olsem. Yumi save gut tru olsem, olgeta
gutpela samting God i promis pinis long givim yumi na yumi
wet long kisim, em bai yumi kisim tru. Maski ai bilong yumi i
no lukim ol dispela samting, yumi save gut tru olsem, dispela
olgeta samting i stap. Hibru 11.1

Ol i bin makim wanpela bikman i gat planti mani tru long go
givim tok long wanpela Gret 6 klas long wanpela komyuniti skul.
Ol sumatin long dispela klas i no gat laik tru long lainim ol sam-
ting bilong skul, long wanem, ol i ting bai ol i no inap winim tes.
Na planti ol i ting olsem, “Sapos mi mekim tes gut, bai husat i
givim mi mani bilong baim skulfi long go long haiskul?” Dispela
kain tingting i pasim ol long taitim bun long skul. Sampela tu i gat
tingting long ranawe long skul olgeta.

Orait dispela man i kam na i givim tok long ol dispela sumatin.
Em i tok olsem, “Yupela pikinini, nau yupela stap long skul na yu-
pela i mas taitim bun na wok strong. Sapos yupela i wok gut tru,
orait bai mi givim skulfi long yupela long go long haiskul.”

Olaman! Ol dispela pikinini i senis tru. Olgeta lespasin i pinis.
Na tingting long ranawe long skul tu i no stap moa. Ol i givim bel
tru long mekim wok long skul. Bihain Gret 6 tes i kamap. Klostu
olgeta pikinini i winim tes na ol i go long haiskul. Dispela promis
bilong bikman long baim haiskul fi i kirapim ol long wok hat tru
na ol i winim tes.

Ol man i no save long Krais, ol i no klia long wanem samting
bai i kamap bihain. Tasol ol man i kisim Jisas na bilip long nem
bilong em, ol dispela man i save holimpas ol planti gutpela pro-
mis Papa God i givim ol long tok bilong em. Ol i save amamas long
ol dispela promis, na ol tu i wetim Jisas klostu bai i kam bek. Ol
promis long Baibel i save kirapim ol na givim amamas long ol long
bihainim Jisas long pawa na long strong bilong Holi Spirit.

Ating yu tu i save wetim bikpela Jisas i kam bek, a? Sapos nogat,
orait yu kam long em tude, na em bai i givim yu nupela laip tru na
amamas long wetim em i kam bek.
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Julai 2

Yumi wan wan i mas tingting tu long ol arapela manmeri bi-
long God, na painim rot bilong kirapim ol long laikim ol arapela
na mekim ol gutpela pasin long ol. Na yumi ol manmeri bilong
God i no ken lusim pasin bilong bung wantaim, olsem sampela
man i save mekim. Nogat. Yupela i save, De bilong Krais em i
kam klostu. Olsem na yumi wan wan i mas wok strong moa long
strongim bel bilong ol arapela. Hibru 10.24-25

Wan wan de yumi save sindaun wantaim famili bilong yumi
tupela tripela taim na kaikai i stap. Olsem na bodi bilong yumi
i kisim strong. Long Kristen laip bilong yumi tu yumi mas kisim
kaikai na kamap strong. Yumi no ken lusim pasin bilong kisim
tok bilong God. Yumi laik ritim Baibel long famili bilong yumi,
na yumi laik bung tu wantaim ol arapela Kristen na mekim prea.
Olsem na yumi kisim strong. King Devit i tok, “Bikpela, mi laikim
tru haus bilong yu, em dispela ples biknem bilong yu i stap long en”
(Buk Song 26.8). Sapos wanpela Kristen i no laik bung wantaim ol
arapela, ating wanpela sik i bin painim em pinis long Kristen laip
bilong en.

Satan i laik paulim yumi na mekim yumi pundaun. Long dis-
pela as em i save traim yumi long kain kain rot. Em i no laik, ol-
taim yumi go harim lotu. Em i save mekim tok olsem long yumi,
“Yu gat planti arapela samting long mekim. Yu bai go neks taim
gen, em inap.” Sapos yumi givim yau long maus bilong em, bai
hangre long tok bilong God i go liklik. Kwiktaim bai samting bi-
long graun i laik kalabusim yumi gen.

Wanem samting i kamap long wanpela man i no save kaikai
gut na i kisim kaikai wan wan taim tasol, a? Strong bilong em i lus.
Em i kisim sik na em inap i dai. Sapos yumi laik gro gut na mekim
bodi bilong yumi i kamap strong, orait yumi mas kisim gutpela
kaikai long olgeta de.

Aposel Pol i bin tokim ol Kristen long Tesalonaika, “Bilip bi-
long yupela i kamap strong tru.” Olsem wanem na bilip bilong ol i
kamap strong? Ol i no les long harim tok bilong God. Olgeta wan
wan i save givim bel bilong em long ol arapela, na dispela pasin i
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kamap moa yet namel long ol. Sapos yumi harim tok bilong God
wan wan taim tasol, bai yumi stap long rot bilong lusim laip. Bilip
bilong yumi i go liklik. Amamas tu bai i no stap moa.

Yumi gat wok long helpim ol arapela na strongim bilip bilong
ol. Nogut yumi larim samting bilong graun i pulim yumi i go bek
gen. Yumi laik givim baksait tru long ol giaman god na tanim bel i
go long God tru. Na yumi laik stap wokboi bilong Bikpela. Olsem
na bai yumi ken wetim Jisas i kamap ples klia wantaim gutpela
bilas na bikpela lait na strong bilong God.

Julai 3

God i bin wokim olgeta man. Olsem na sapos wanpela man i tok
bilas long ol rabisman, em i save rabisim God. Na sapos man i
amamas long lukim ol arapela man i kisim bagarap, bai em yet
i kisim pe nogut. Gutpela Sindaun 17.5

“Mi no inap lusim tingting long wanpela samting i bin kamap
long laip bilong mi taim mi stap skulboi yet,” Stiven i tok. “Mi pilai
long rot wantaim ol arapela boi long viles bilong mi. Nau wanpela
kaikam na em istop klostulong mipela. Sampela man i lusim ka.
Wanpela namel long ol i narakain tru. Em i wanpela man i gat lek
nogut na olgeta bodi bilong en i luk narakain. Em i laik go long
narapela sait bilong rot, tasol em i gat hatwok long wokabaut. Mi
lukim dispela man na mi ting em i luk fani tru. Olsem na mi lap
bikmaus na mi kirapim ol narapela boi tu long lukluk long dispela
man bodi bilong en i luk kranki, na ol tuilap long em. Nau dispela
man i lukluk strong long mi, tasol em i no mekim wanpela tok. Em
i lukluk tasol wantaim bel hevi.

Nau mi lukim papa bilong mi i kam long rot na em i go stret
long dispela man na sekanim em. Tupela i amamas long bung
long rot. Mi lukim papa i givim han long dispela man i gat lek no-
gut na i helpim em long wokabaut. Tupela i go long haus bilong
mipela. Nau pret i kisim mi.
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Long apinun mi sem long go long haus bilong mi. Tasol mi no
gat narapela rot. Mi mas i go bek. Mi kam long haus pinis na mi
laik go hait. Tasol Papa i tok, ‘Geri, yu kam klostu. Kam sekanim
visita bilong mipela na tok tenkyu long em. Dispela man em i dis-
pela gutpela pren, planti taim mi bin stori pinis long yu. Taim yu
stap liklik boi yet yu bin pundaun long wanpela wara i daun tru.
Dispela wara i kol olsem ais. Dispela pren hia i bin lukim yu na
em ikalap insait long wara na rausim yu. Em i karamapim yu long
wanpela blanket na bringim yu long mitupela papamama. Yu no
bin kisim bagarap. Tasol dispela gutpela pren bilong mipela i bin
kisim bikpela kol, na long dispela as bikpela sik i painim em. Dis-
pela sik i bagarapim bodi bilong em nogut tru. Nau yu stap gut.
Tasol bodi bilong pren bilong mipela i bagarap na em i gat lek
nogut. Planti yia nau em i karim dispela hevi pinis.’

Mi bihainim maus bilong papa na mi sekanim dispela man. Mi
pilim sem nogut tru long pasin mi bin mekim. Dispela pren i no
mekim wanpela tok long samting i bin kamap long rot. Tasol mi
kisim wanpela bikpela skul, na bihain i no wanpela taim gen mi
save lap long wanpela man o meri i gat lek nogut o bodi bilong en
i bagarap.”

Yes, God i no laik yumi daunim ol rabisman na yumi mekim
tok nogut long ol manmeri bodi bilong ol i bagarap o krungut.

Baibel i tok, “God i bin wokim olgeta man, olsem na sapos
wanpela man i daunim ol rabisman, em i rabisim God” (Gutpela
Sindaun 14.31a).
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Julai 4

Man i givim tenkyu long mi olsem ofa bilong en, em i save liti-
mapim nem bilong mi. Na bai mi kisim bek ol man i bihainim
tok bilong mi. Buk Song 50.23

Long wanpela viles antap long maunten olgeta yia ol i save me-
kim bikpela konvensen. Papa Karo wantaim planti arapela man-
meri i amamas long go long dispela konvensen. Papa Karo i kisim
wilwil na i go. Tok bilong God em i harim long dispela konvensen
imekim gut trulong bel bilong em. Olgeta wantaim i singim plan-
ti gutpela song na litimapim biknem bilong God. Tok i stap long
Efesus 1.7 i kamap dia tru long papa Karo. “Marimari bilong God
em i pulap tru. Krais i dai pinis bilong baim bek yumi, na long blut
bilong en, God i lusim olgeta sin bilong yumi.”

Papa Karo i amamas long bikpela blesing em i kisim na em i
laik givim tenkyu long God long han tu. Long paus bilong en wan-
pela 5 kina na wanpela 20 toea tasol i stap. Papa Karo i tingting
planti. Em i mas putim wanem mani long ofa? Sapos em i givim 5
kina, bai em i gat 20 toea tasol long go long ples. Dispela em bai i
liklik mani tru. Olsem na em i givim 20 toea tasol long ofa.

Rot long go bek long wilwil i isi tru, long wanem, ol i stap antap
long maunten na rot i go daun tasol. Papa Karo i stiaim wilwil na
i kamap long wanpela viles. Long dispela viles sampela kakaruk i
wokabaut long rot. Papa Karo i spit tumas na wantu em i krungu-
tim wanpela kakaruk mama, na wilwil bilong em i kapsait.

Mama bilong kakaruk i lukim na em i bikmaus tru. Em i tok,
“Dispela mama kakaruk i winim ol arapela mi gat. Nau yu kilim
em i dai pinis na yu mas baim.” Papa Karo i mas givim 5 kina long
baim dispela kakaruk mama i dai pinis. Olsem na 5 kina bilong
em i go pinis, na gutpela trausis bilong em tu i bruk.

Papa Karo i tingting planti. Olsem wanem na em i no laik givim
5 kina long ofa na bai God inap blesim em na lukautim em long
rot? Nau em i no gat mani i stap na trausis tu i bruk. Yes, Papa God
i laik skulim em, na papa Karo i lainim leson pinis. Neks taim bai
han bilong en i laik op tru long givim samting long God. Blesing
bilong God i save winim olgeta mani.
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Julai 5

Man i save givim bel bilong en long ol arapela, em i no save larim
wanpela samting i daunim em. Nogat. Oltaim em i save bilip
long God na wetim God i helpim em. Na long taim bilong hevi
em i save sanap strong. 1 Korin 13.7

Yumi laik harim gen sampela stori long Fritz Berger, man i bin
kirapim Evanselikel Brata Sios. Em i bin tok olsem,

“Yumi gat wok long givim bel long olgeta man, long ol Kristen
na long ol haiden tu. Papa God i save wokim kain kain rot long
yumi ken lainim dispela. Ol man nogut bai i no inap bagarapim
yumi. Planti Kristen i no klia long dispela. Ol arapela man i mekim
nogut long ol, na ol i pes nogut. Olino laik amamas. Long sampe-
la famili ol i save mekim olsem. Wanpela i mekim liklik nogut, na
pes bilong arapela i strong na em i pulim nus. Dispela i no stret.
Sapos yumi no lusim sin bilong ol arapela, bai God i no inap lusim
sin bilong yumi tu.

Wanpela taim mi laik go mekim lotu long wanpela ples. Wan-
pela brata i save, sampela man long dispela ples i ting long mekim
nogut long mi. Long dispela as brata i no laik larim mi wanpela
tasol i go. Olsem na mi kisim wanpela man i go wantaim mi, tasol
mi tok stronglong em i no ken paitim ol birua sapos oli kam. Long
dispela taim ol i no kam. Narapela taim ol i kam. Wokman bilong
mi i stap wantaim mi. Ol birua i holimpas em pastaim, tasol em i
sakim ol kwik na ol man i pundaun nabaut. Nau wokman bilong
mi i ranawe. Em i pret, nogut em i paitim ol moa yet. Nau ol birua
i holim pas mi, tasol mi stap isi tru. Mi no bekim wanpela sam-
ting. God i lukautim mi na i was long mi. Sapos nogat, ating mi
nogutim ol tru. Sori bilong God i stap wantaim mi, olsem na mi
no bekim pasin nogut long ol. Bel bilong mi i pulap long bikpela
sori long ol dispela man. Ating taim ol i paitim mi, sori bilong God
i go moa yet insait long bel bilong mi.

God i gutpela na em i save helpim yumi. Em i givim strong long
yumi long taim bilong trabel, na yumi inap tok wantaim Stiven,
‘Bikpela, yu no ken bekim dispela sin long ol’ (Aposel 7.60).”

(Stori bai i goan tumora.)
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Julai 6

Man i save givim bel bilong en long ol arapela, em i no save kros
kwik na bekim pasin nogut ol i mekim long em. Nogat. Em i save
mekim gutpela pasin long olgeta man. Em i no save bel nogut
long ol man i gat planti samting. Em i no save litimapim nem
bilong em yet. 1 Korin 13.4

Stori bilong Fritz Berger i goan olsem.

“Wanpela arapela taim sampela man i laik holim pas mi long
ples E, nawanpela brata i krosim ol. Mi tokim em long em i no ken
mekim olsem na em i mas pasim maus. Tru, 2 Timoti 4.2 i tok long
yumi mas sutim bel bilong ol long strongpela tok. Tasol yumi no
inap krosim ol man, taim ol i laik mekim nogut long yumi.

Long ples K. ol man i brukim windo bilong haus we mipela i
gat lotu. Ol i brukim gutpela banis i stap raun long dispela haus.
Tupela taim ol i sutim insait long haus wantaim gan. Ol i brukim
skru ausait long haus na ol i tok bilas long God. Ol i mekim olsem
na mi tingting planti. Bilong wanem God i no bekim kwik pasin
nogut bilong ol na bai ol man i ken lukim, God i stap laip? Tasol
bihain mi sem tru long tingting nogut bilong mi. God i tok, ‘Bekim
rong, em i wok bilong mi. Mi yet bai mi bekim rong bilong ol na
mekim save long ol’ (Rom 12.19). Em i no samting bilong yumi
mas tingim dispela. Taim ol i nilim Jisas long diwai kros em i prea
olsem, ‘Papa, yu ken lusim sin bilong ol. Ol i no save long dispela
samting ol i mekint’ (Luk 23.34).

Long ples U. wanpela man tu i laik kilim mi. Taim mi go long
lotu na mi wokabaut long rot, mi lukim wanpela man i lusim haus
wantaim gan bilong en na em i go hait i stap baksait long wanpela
banis. Mi lukim dispela man na mi pret liklik. Tasol mi no gat rot
moa long surik. Olsem na mi goan. Em i no kilim mi. Neks de mi
go long lotu gen na mi go long narapela rot. Dispela taim em i
sutim long gan. Mi harim bol i wisil baksait long het bilong mi,
tasol bol i no kisim mi. Mi ting, nogut em i sutim namba tu taim.
Klostu mi laik ranawe na hait. Tasol mi no go hait. Mi wokabaut i
go tasol. Em i no moa sutim. God inap bosim bol bilong gan tu.”

(Stori bai i goan tumora.)
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Julai 7

Yupela i mas laikim ol birua bilong yupela, na yupela i mas be-
ten bai God i marimari long ol man i save mekim pasin nogut
long yupela. Matyu 5.44

Stori bilong Fritz Berger i goan yet.

“Bihain ol birua i laik bagarapim mi long narapela pasin. Ol
man i sutim planti tok giaman long mi. Sampela taim mi ting mi
laik kotim ol. Tasol God i helpim mi na mi stap bel isi. Baibel i tok,
‘Yupela i mas laikim ol birua bilong yupela, na yupela i mas beten
bai God i marimari long ol man i save mekim pasin nogut long
yupela’ (Matyu 5.44).

Mi lukim tu, ‘God i save mekim olgeta samting i wok wantaim
bilong mekim gut long ol man i save givim bel bilong ol long God’
(Rom 8.28). Mi ting olsem, ‘Ol i sutim tok giaman long mi, orait ol
man i ken harim na lukim pasin bilong ol dispela man, na dispela
bai i kirapim planti man long kam harim lotu.’

God i givim presen bilong Holi Spirit long yumi. Sapos yumi
wok long dispela presen God i bin givim, bai ol man i laik baga-
rapim yumi. Jisas i gat planti presen Holi Spirit i bin givim em.
Ol man i lukim na ol i bel nogut long em. Pol tu i gat planti pre-
sen. Sapos man i gat sampela presen na Holi Spirit i no bin givim
dispela presen, orait dispela presen i no save wok long kisim bek
ol man. Ol man tu i no save kirap long dispela man. Tasol sapos
presen Holi Spirit i save givim i wok, orait bai ol man i kirap na ol
i laik bagarapim dispela man.

Taim Jisas i stap long dispela graun, ol i bin sutim planti tok
long em. Ol i tok, ‘Em i save rausim ol spirit nogut long strong bi-
long hetman bilong ol spirit nogut’ (Matyu 9.34). Tasol nogat, Jisas
i bin rausim ol spirit nogut long strong bilong Holi Spirit.

Sapos God i givim presen long yumi, orait yumi mas wok
wantaim dispela presen. Na sapos ol man i laik bagarapim na ra-
nim yumi, orait yumi no ken surik. Yumi no ken larim ol i pasim
maus bilong yumi.”

(Stori bilong Fritz Berger i kam inap hia.)
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Julai 8

Yupela i no ken warilong wanpela samting. Nogat. Oltaim yupe-
la i mas tokim God long olgeta hevi bilong yupela. Yupela i mas
prea long God na tok tenkyu long em, na askim em long helpim
yupela. Filipai 4.6

Kain kain wari inap raunim yumi. Sampela taim ol pikinini i
no laik bihainim gutpela rot na dispela hevi i laik daunim yumi.

Nau yumi laik harim wanpela stori bilong strongim bilip bi-
long yumi. Dispela stori i kamap long kantri Amerika. Wanpela
papa i dai pinis na mama wantaim planti pikinini i stap. Mama
i hatwok tru long lukautim ol. Em i taitim bun na lainim ol long
gutpela pasin. Tasol sori tru. Wanpela boi i abrusim gutpela rot na
i go insait long pasin nogut tru. Em i lusim haus, na mama i no
save em i go we. Wanpela pren i askim mama, “Olsem wanem na
yu inap karim ol dispela planti hevi, a?”

Mama i bekim, “Gen na gen mi save putim ol wari long ol piki-
nini bilong mi long han bilong Bikpela na larim em i ken karim.”

Sampela planti yia i go pinis. Wanpela de wanpela yangpela
man i sanap long dua bilong dispela mama. Mama oltaim i redi
long helpim ol man i kam long longwe ples. Olsem na em i tok,
“Yu welkam! Yu kam insait tasol na kisim kaikai.”

Nau man i bekim, “Mama, mi no inap kam insait. Pastaim yu
mas lusim ol rong mi bin mekim long yu na bihain tasol mi ken i
kam gen long haus bilong yu.”

Mama i lukluk gut long dispela yangpela man. Yes, em dispela
pikinini i bin go lus olgeta. Amamas bilong mama i no isi. Tupela
i holim pas na aiwara i pundaun.

Nem bilong dispela yangpela man em Moody. Prea bilong
mama i bihainim em, na Spirit bilong God i wok strong long bel
bilong em. Em i no inap moa long goan long pasin nogut. Em i
tanim bel na kamap nupela man tru. Bihain God i singautim em
long kamap pasto. Wok bilong em i karim planti gutpela kaikai.
Planti manmeri long planti hap graun i painim Jisas long lotu bi-
long em. Em tu i raitim planti gutpela buk. God i yusim em moa
moa yet bilong mekim wok bilong em.
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Julai 9

Ol yangpela man na ol yangpela meri, na ol lapun na ol pikinini,
yupela olgeta litimapim nem bilong Bikpela! = Buk Song 148.12

Long sampela kantri ol hos i gat wok long pulim karis na hel-
pim wok fam. Nau yumi laik harim olsem wanem ol yangpela hos
ilainim dispela wok. Fama i save kisim wanpela hos i lapun liklik
wantaim wanpela yangpela hos na tupela wantaim i mas pulim
karis. Lapun hos bai i lainim yangpela hos long pulim karis i go i
go, na skulim em long em i no ken lusim wok kwik. Sapos yangpe-
la hos ilaik pulim strong naran i go, bai lapun hos i pulim em bek.
Sapos yangpela hos i pret long wanpela samting na i laik surik, bai
lapun hos i pulim em i go na em i no larim em i ken sanap i stap.
Isi isi bai yangpela hos i lainim long mekim wok gut. Em i lainim
gutpela pasin bilong pulim karis na bilong bihainim tok bilong
bosman. Bai tupela hos, yangpela wantaim lapun, tupela i pulim
karis long pasin wanbel na wok i go isi tru.

Long kongrigesen em i wankain tasol. God i laik yumi olgeta,
ol yangpela na ol lapun wantaim, yumi wanbel na litimapim nem
bilong em. Olsem bai wok bilong God i go gut. Sapos ol yangpela
itok, “Maski, mipela i gat ol hos i save ran spit tru, na mipela bai i
sindaun long ol na ranawe i go...” bai ol lapun i ken skulim ol na
tok, “I gutpela sapos ol man i stap isi na i wetim Bikpela i kisim bek
ol” (Krai 3.26). Na ol i ken kirapim tingting bilong ol yangpela long
tok King Solomon i bin mekim, “Sapos man i kirapim wanpela
wok, orait dispela i gutpela pasin. Tasol sapos em i pinisim dispela
wok, orait dispela i win tru” (Saveman 7.8).

254



Sampela taim pasin les i laik kamap long ol yangpela man
olsem Aisaia 40.30 i tok, “Strong bilong ol strongpela yangpela
man i save slek na pinis.” Ol i no moa sanap strong long ol promis
bilong God, taim wanpela traim olsem paia i kamap long ol.

Bai ol lapun i gat wok long strongim bilip bilong ol na givim
gutpela tok long ol. Ol i ken kirapim tingting bilong ol long tok i
stap long Hibru 12.3, “Yupela tingim gut. Ol man bilong sin bipo
ol i birua nogut long Jisas. Tasol em i sanap strong moa. Yupela
tingim dispela, olsem na yupela i no ken les long sanap strong, na
bel bilong yupela i no ken guria.”

Aisaia 40.31 tu inap strongim ol, “Ol manmeri i bilip long Bik-
pela na i wetim em i helpim ol, ol bai i stap strong oltaim. Na bai ol
i flai olsem ol tarangau. Bai ol i ran na ol i no inap sotwin, na bai
ol i wokabaut na ol i no inap les” (Aisaia 40.31).

Yes, yumi olgeta wantaim, ol yangpela na ol lapun tu, yumi laik
holim pas ol dispela gutpela tok na yumi no ken lusim tingting
long Nehemia 8.10, “Yupela i no ken bel hevi. Nogat. Yupela i mas
amamas long Bikpela na bai em i strongim yupela.”

Julai 10

Yumi mas tenkyu tru long Bikpela. Em i no larim ol birua i pi-
nisim yumi. Yumi lusim ol, olsem pisin i lusim umben wanpela
man i bin putim, na i flai i go. Dispela umben i bruk pinis, na
yumi no moa pas long en. Buk Song 124.6-7

Wanpela man i wokabaut long rot na i lukim wanpela pisin i
flai i go. Tasol pisin i no flai gut. Em i go antap liklik na bihain em i
pundaun gen. Man i lukluk gut na em i lukim wanpela boi i holim
rop em i bin pasim long lek bilong pisin. Em i larim pisin i flai
liklik na bihain em i pulim rop i kam bek gen.

Dispela man i go askim boi olsem, “Bilong wanem na yu
mekim dispela pasin nogut long pisin?” Boi i no sem liklik long
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pasin nogut em i wok long mekim na em i bekim bikmaus, “Maski
mekim planti toktok. Em i pisin bilong mi. Papa bilong mi i save
salim ol pisin na em i bin givim mi dispela pisin long mi ken pilai
wantaim em.”

Man i sori long pisin. Em i go long papa bilong dispela boi na i
askim em long baim dispela pisin boi i holim. Em i givim mani na
kisim pisin i go. Kwiktaim em i lusim rop na larim pisin i go fri, na
pisin i flai i go long skai.

Satan tu i save holim ol manmeri na pasim ol long strongpela
rop bilong en. Em i tokim ol, “Mi gutpela bos bilong yu. Yu no mas
bihainim tok bilong God. Yu ken stap fri na bihainim laik bilong
yu yet.” Tasol nogat. Man i ting em i fri na em i laik flai i go olsem
pisin. Tasol oltaim Satan i pulim em i kam bek gen long strongpela
rop bilong en. Satan i pilai long man na lap tasol, na i amamas
long kalabusim ol man. I no wanpelaistap fri sapos emistap long
han bilong Satan. Nogat tru. Satan i save pulim ol kalabusman
bilong en i go daun daun na las bai ol i stap wantaim em long hul
i gat paia i no save dai.

Jisas i kam bilong baim bek yumi. Em i no baim yumi long silva
na gol. Olgeta mani long dispela graun i no inap baim bek yumi.
Jisas i givim laip bilong em yet na em i dai long diwai kros long
ples bilong yu na mi. Nau rot i op long yumi ken i go fri. Jisas i
brukim rop pinis. Sapos yumi kam long Jisas em bai mekim yumi
kamap fri olsem song i tok,

“Jisas brukim banis pinis, mi stap fri.

Tok b'long God i tokaut olsem, mi stap fri.

Aleluya, aleluya, Jisas bin dai long mi.
Aleluya, aleluya, mi stap fri.

Samting nogut, samting hevi, i no stap, i no stap.

Jisas laikim mi tumas, yes tumas, yes tumas.

Taim mi tanim ai long Jisas long bilip,

Bel b’long mi i strong, mi lukim, mi stap fri.

Mi laik litimapim Jisas wantaim sori bilong em,

I bin mekim mi nupela, Jisas yu gat biknem.”

(Gutnius Song 197)
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Julai 11

Olsem na yumi ken i go klostu long God, na yumi no ken pret.
Em i man bilong marimari. Yumi go long em, na bai yumi lukim
em i sori long yumi. Na sapos yumi gat hevi, orait marimari bi-
long em bai i helpim yumi. Hibru 4.16

Long wanpela de bilong wok wanpela pasto i wokabaut long
rot na ilaik go long haus lotu. Nau wanpela brata long sios bilong
en i kam long ka na kisim pasto i go wantaim. Tupela i kamap long
ofis bilong dispela brata na em i stopim ka bilong en. Tupela i go
long ofis, na dispela pasto i kirap nogut. Ofis i bikpela na naispela,
na planti gutpela masin na tebol samting i stap. Dispela brata em
i wanpela bisnisman, na em i mekim kwik sampela tok long tele-
pon na em i ring long narapela kantri tu. Pasto i lukim ol dispela
samting na em i tingting planti. Taim tupela i lusim ofis, em i pilim
sori liklik long em yet. Dispela bisnisman i gat naispela ofis tru.
Em i gat planti wokman, na em i gat rot long toktok long olgeta
hap graun na wokim bisnis bilong em. Ofis bilong pasto i liklik
tru, na wantaim liklik mani em i traim long mekim wok bilong
God, tasol husat long olgeta hap graun inap harim tok bilong em?
Kain tingting olsem i laik daunim em.

Nau dispela bisnisman i go lusim pasto. Ol i kamap pinis long
haus lotu na pasto i go long ofis bilong em. Em i brukim skru na
prea olsem em i save mekim oltaim. Wantu em i kisim planti ama-
mas. Em i ting, “Mi no nidim telepon. Maski mi no inap mekim
telepon long narapela kantri. Mi no nidim planti gutpela masin,
nogat. Mi inap toktok long bikpela God i bin wokim heven na
graun. Em i bin wokim mi tu, na mi stap pikinini bilong em. Dis-
pela em inap long mi.” Long strong bilong Holi Spirit em i prea
long olgeta brata na susa long kongrigesen bilong em, na em i
prea tu long ol Kristen i stap long ol arapela kantri.

Yes, yumi gat wanpela telepon i gat lain i go stret long God.
Olgeta taim yumi ken kam long sia bilong marimari na toktok
wantaim Papa God long nem bilong Jisas. Jems 5.16 i tok, “Sapos
stretpela man i prea, orait prea bilong en i gat bikpela strong, na
em inap helpim tru long ol arapela.”
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Julai 12

Yumi save laikim ol arapela, long wanem, God i bin laikim yumi
pastaim. 1Jon 4.19

Bipo long sampela kantri ol i save salim ol man long maket.
Dispela ol man i kamap wokboi nating na i mas hatwok nogut tru.
Bosman i no save givim pe long ol, na planti taim ol i kisim liklik
kaikai tasol. Sapos ol i no wok strong, bosman i save paitim ol.

Wanpela man, nem bilong en Livingstone, i wok strong tru
long pinisim dispela pasin bilong salim man. Wanpela de em i
lukim wanpela man i laik salim wanpela yangpela slef. Kwiktaim
em i go askim prais bilong dispela man. Em i baim mani na i to-
kim dispela yangpela man olsem, “Yu ken i go fri! Mi bin baim
yu inap yu ken stap fri.” Slef klostu i no inap bilipim dispela tok.
Tasol Livingstone i no bin mekim tok nating. Nogat. Em i bin baim
dispela sleflong emiken stap fri tru. Dispela yangpela man i ama-
mas moa yet na i tok, “Yu gutpela man tru